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34    คาํศัพทเ์กี�ยวกับการขนส่ง 
ข ้อความ ความหมาย 

1  AGENT IATA CODE         รหสัตวัแทน IATA 

2  AIR WAYBILL  ใบตราสง่สนิคา้ทางอากาศ 

3  AIRPORT OF DEPARTURE         สนามบินตน้ทาง 

4  AIRPORT OF DESTINATION         สนามบินปลายทาง 

5  ARRIVAL NOTICE ใบแจง้วา่เรอืไดม้าถงึ 

6  B.A.F. (BUNKER ADJUSTMENT FACTOR) คา่ใชจ้า่ยที�เกิดจากคา่นํAามนัเชื Aอเพลงิที�สงูขึ Aน เป็น
คา่ใชจ้า่ยที�บรษัิทเรอืเรยีกเก็บเพิ�มเติมจากคา่ระวาง
ปกต ิ

7  BERTH หมายถึงทา่เทียบเรอื  

8  BILL OF LADING ใบตราสง่สนิคา้ทางเรอื 

9  BREAK-BULK CARRIER เรอืเดินสมทุรที�ใชข้นสนิคา้ที�เป็นหีบหอ่หรอืสนิคา้ที�
เป็นชิ Aน เช่น เหลก็ รถยนต ์ 

10  BULK CARGO สนิคา้เทกอง คือสนิคา้ที�ขนสง่คราวละมากๆ โดยไม่
มีภาชนะบรรจสุนิคา้ ใชว้ิธีขนสง่โดยเทสนิคา้ลงใน
ระวางเรอืใหญ่ เช่น ปุ๋ ย มนัสาํปะหลงั นํAาตาล ถา่น
หิน 

11  BULK CARRIER เรอืเดินสมทุรที�ใชข้นสนิคา้ประเภทเทกองและสนิคา้
ที�เป็นของเหลว 

12  C.A.F. (CURRENCY ADJUSTMENT 
FACTOR) 

คา่ใชจ้า่ยที�เกิดจากอตัราแลกเปลี�ยนเงินตราที�
เปลี�ยนแปลงไป เป็นคา่ใชจ้่ายที�บรษัิทเรอืเรยีกเก็บ
เพิ�มเติมจากคา่ระวางปกต ิ

13  CARRIER สายการบินที�ทาํการขนสง่สนิคา้ 

14  CARRIER’S AGENT ตวัแทนผูร้บัขนสง่ผูอ้อกใบตราสง่ 

15  CFS (CONTAINER FREIGHT STATION) สถานี บรรจ ุ/ สง่มอบ สนิคา้ 
ที�ตน้ทาง ผูส้ง่ออกตอ้งนาํสนิคา้ไปสง่มอบใหแ้ก่
ตวัแทนสายเดินเรอื ณ ที�ทาํการของตวัแทนสาย
เดินเรอื ซึ�งตวัแทนสายเดินเรอืจะทาํการบรรจุ
สนิคา้เขา้ตูค้อนเทนเนอรด์ว้ยตนเอง โดยจะตอ้ง
รบัผิดชอบในสนิคา้ที�ไดร้บัจากผูส้ง่ออกจนกระทั�ง
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ข ้อความ ความหมาย 
สนิคา้สง่ไปถึงเมืองทา่ปลายทาง ตวัแทนสาย
เดินเรอืจะเรยีกเก็บคา่บรรจตุู(้CFS Charge) จากผู้
สง่ออก  
ที�ปลายทาง ตวัแทนเรอืจะสง่มอบสนิคา้ใหแ้ก่ผูน้าํ
เขา้ ณ ที�ทาํการหรอืสถานีบรกิารของตวัแทนเรอื 
ตวัแทนเรอืจะเรยีกเก็บคา่เปิดตู(้CFS Charge) จาก
ผูน้าํเขา้ 

16  CFS/CFS B/L ที�ระบเุช่นนี A หมายความวา่  
ที�เมืองทา่ตน้ทางสง่ออกแบบ CFS  
ที�เมืองทา่ปลายทางนาํเขา้แบบ CFS หรอืการเปิดตู้
คอนเทนเนอร ์ณ ที�ทาํการของตวัแทนสายเดินเรอื 
ผูน้าํเขา้บรรทกุสนิคา้ไปกบัรถบรรทกุ 

17  CFS/CY B/L ที�ระบเุช่นนี A หมายความวา่  
ที�เมืองทา่ตน้ทางสง่ออกแบบ CFS  
ที�เมืองทา่ปลายทางนาํเขา้แบบ CY ผูน้าํเขา้ลากตู้
คอนเทนเนอรไ์ปขนถา่ยสนิคา้ยงัสถานประกอบการ
ของผูน้าํเขา้เอง 

18  CHARGEABLE WEIGHT        นํAาหนกัสนิคา้ที�ใชค้าํนวณคา่ระวาง 

19  CHARTERER เรอืจรเช่าเหมาลาํที�ไมม่ีการกาํหนดเสน้ทางและ
ตารางเดินเรอืที�แนน่อนตายตวั 

20  CLEAN ON BOARD / CLEAN SHIPPED 
ON BOARD 

เป็นคาํที�ระบใุน B/L โดยทั�วไป มคีวามหมายวา่เรอื
สนิคา้ไดร้บัของไวบ้นเรอืแลว้ โดยสนิคา้อยูใ่นสภาพ
ที�เรยีบรอ้ย คาํวา่ Clean มีความหมายวา่สนิคา้อยู่
ในสภาพเรยีบรอ้ย ดงันัAน B/L ตอ้งไมม่ี Remark 
หรอืหมายเหตวุา่สนิคา้อยูใ่นสภาพที�ไมเ่รยีบรอ้ย 

21  COMBINED TRANSPORT BILL OF 
LADING 

ใบตราสง่สนิคา้ สาํหรบัการขนสง่หลายวิธีซึ�งอยูใ่น
ความรบัผิดชอบของบรษัิทเรอื เชน่ขนสง่โดยเรอื
แลว้ไปตอ่รถไฟจนถึงปลายทาง 

22  CONFERENCE หมายถึงชมรมเดินเรอื เช่นชมรมเดินเรอือเมรกิา
เหนือ  

23  CONSIGNEE ผูร้บัตราสง่สนิคา้  
 กรณีซื Aอขายโดย L/C จะระบตุามแตเ่งื�อนไขใน 



6  IMPORT-EXPORT HANDBOOK 

ข ้อความ ความหมาย 
L/C วา่ TO ORDER หรอืระบเุป็นชื�อธนาคารผู้
เปิด L/C  

 กรณีซื Aอขายตรงโดยไมผ่า่นธนาคารจะระบชืุ�อ
ผูร้บัสนิคา้โดยตรง 

24  CONSOLIDATION การรวบรวมสนิคา้ หรอืการรวมสนิคา้ โดยปกติจะ
กระทาํโดยตวัแทนของผูซ้ื Aอสนิคา้ 

25  CONTAINER AND SEAL NO. หมายเลขตูส้นิคา้และหมายเลขแถบผนกึตูส้นิคา้  

26  CONTAINER CARRIER เรอืเดินสมทุรที�ใชข้นสง่สนิคา้ดว้ยตูส้นิคา้ 

27  CONVENTIONAL VESSEL เรอืเดินสมทุรแบบดัAงเดิมที�บรรทกุสนิคา้ลงในระวาง
เรอืใหญ่โดยตรง 

28  CY (CONTAINER YARD) สถานี สง่มอบ / รบัมอบ ตูส้นิคา้ 
ที�ตน้ทาง ผูส้ง่ออกตอ้งขอรบัตูค้อนเทนเนอรจ์าก
ตวัแทนเรอืเพื�อนาํไปบรรจสุนิคา้ดว้ยตนเอง ณ 
สถานประกอบการของผูส้ง่ออกเอง ผูส้ง่ออกจะตอ้ง
รบัผิดชอบในสนิคา้ที�บรรจใุนตูค้อนเทนเนอร์
จนกระทั�งสนิคา้สง่ไปถึงเมืองทา่ปลายทาง ตวัแทน
สายเดินเรอืจะระบใุน B/L วา่ Shipper loaded 
and counted แตจ่ะไมเ่รยีกเก็บคา่บรรจตุูจ้ากผู้
สง่ออก 
ที�ปลายทาง ตวัแทนเรอืจะสง่มอบตูค้อนเทนเนอร์
ใหแ้ก่ผูน้าํเขา้ ณ ที�ทาํการหรอืสถานีบรกิารของ
ตวัแทนเรอื ตวัแทนเรอืจะไมเ่รยีกเก็บคา่เปิดตูจ้ากผู้
นาํเขา้  

29  CY/CY B/L ที�ระบเุช่นนี A หมายความวา่  
ที�เมืองทา่ตน้ทางสง่ออกแบบ CY  
ที�เมืองทา่ปลายทางนาํเขา้แบบ CY  

30  DECLARED VALUE FOR CARRIER         ราคาสนิคา้ที�สาํแดงตอ่สายการบินใน AWB 

31  DECLARED VALUE FOR CUSTOMS         ราคาสนิคา้ที�สาํแดงตอ่ศลุกากรใน AWB 

32  DELIVERY ORDER ใบสั�งปลอ่ยสนิคา้ 

33  DEMURRAGE CHARGE คา่เสยีเวลาของเรอื หรอืคา่เสยีเวลาของตูส้นิคา้ที�ไม่
สามารถนาํออกจากทา่ไดต้ามเวลาที�กาํหนด 

34  DESCRIPTION OF GOODS รายการสนิคา้ 
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ข ้อความ ความหมาย 

35  DESPATCH MONEY เงินที�บรษัิทเรอืจ่ายตอบแทนใหแ้ก่ผูใ้ชเ้รอืเมื�อ
ทาํงานไดแ้ลว้เสรจ็ก่อนเวลาที�กาํหนด สว่นใหญ่ใช้
กบัเรอืจรเช่าเหมา 

36  DETENTION คา่คืนตูส้นิคา้ที�ชา้เกินกวา่เวลาที�กาํหนด 

37  DIVERSION การขอเปลี�ยนเมืองทา่ปลายทางของสนิคา้ใน
ระหวา่งหรอืก่อนการขนสง่ 

38  DOC. FEE คา่เอกสาร 

39  DOOR TO DOOR การรบัมอบสนิคา้จากสถานที�ตัAงของผูส้ง่ออก และ
สง่มอบสนิคา้ไปถงึสถานที�ตัAงของผูน้าํเขา้ 

40  E.T.A. (ESTIMATE TIME OF ARRIVAL) ประมาณการของวนัที�ที�เรอืจะเขา้ถึงทา่ปลายทาง 

41  E.T.D. (ESTIMATE TIME OF DEPARTURE) ประมาณการของวนัที�ที�เรอืจะออกจากทา่ตน้ทาง 

42  EXECUTED ON         วนัที�ออกใบตราสง่ใน AWB 

43  FCL (FULL CONTAINER LOAD) คือการบรรจสุนิคา้จนเต็มตูค้อนเทนเนอร ์ซึ�งอาจ
เป็นไดท้ัAงการนาํเขา้หรอืสง่ออกแบบ CFS และ CY 

44  FEU (FORTY FOOT EQUIPVALENT UNIT) ตูค้อนเทนเนอรข์นาด 40 ฟตุ 

45  FLIGHT/DATE เที�ยวบินและวนัที�เครื�องออก 

46  FREIGHT COLLECT /PAYABLE AT 
DESTINATION 

คา่ระวางจ่ายที�เมืองทา่ปลายทาง 

47  FREIGHT FORWARDER ตวัแทนผูร้บัขนสง่สนิคา้ 

48  FREIGHT PREPAID/FREIGHT PAID คา่ระวางจ่ายที�ตน้ทาง 

49  GENERAL AVERAGE (G.A.) ความรบัผิดชอบในการผจญภยัรว่มกนัของสนิคา้ที�
อยูใ่นเรอืลาํเดยีวกนัซึ�งขนสง่มาดว้ยกนั ในกรณีที�
ตอ้งสละ 
สนิคา้บางสว่นเพื�อความปลอดภยัของเรอืและ
สนิคา้สว่นที�เหลอือยูบ่นเรอื 

50  GROSS WEIGHT        นํAาหนกัรวมของสนิคา้ 

51  HAZARDOUS GOODS สนิคา้อนัตราย 

52  HOUSE AIR WAYBILL ใบตราสง่สนิคา้ทางอากาศที�ออกใหโ้ดย Air Freight 
Forwarder 

53  I.C.D. (INLAND CONTAINER DEPOT) คือสถานีตูส้นิคา้ 
ICD ที�มีพิธีการศลุกากรทัAงสนิคา้ขาเขา้และสนิคา้
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ข ้อความ ความหมาย 
ขาออก เรยีกวา่ โรงพกัสนิคา้เพื�อตรวจปลอ่ยของขา
เขา้และบรรจขุองขาออกที�ขนสง่ดว้ยตูค้อนเทนเนอร์
นอกเขตทาํเนียบทา่เรอื (รพท.) 
ICD ที�มีพิธีการศลุกากรเฉพาะสนิคา้ขาออก 
เรยีกวา่สถานีตรวจและบรรจสุนิคา้ที�เขา้ตูค้อนเทน
เนอรเ์พื�อการสง่ออก (สตส.) 

54  IATA CARGO AGENT ตวัแทนขนสง่สนิคา้ทางอากาศที�ไดร้บัการรบัรอง
จากสมาคมการขนสง่สนิคา้ทางอากาศ 

55  INLAND TRANSIT การขนสง่ภายในประเทศ  จะเป็นการขนสง่เพื�อนาํ
สนิคา้ไปขึ Aนเรอืใหญ่ที�เมืองทา่ตน้ทาง หรอืการรบัสง่
สนิคา้จากเรอืใหญ่ที�เมืองทา่ปลายทางก็ได ้

56  LCL (LESS THAN CONTAINER LOAD) คือการบรรจสุนิคา้ไมเ่ต็มตูค้อนเทนเนอร ์ซึ�งจะเป็น
การนาํเขา้หรอืสง่ออกแบบ CFS เทา่นัAน 

57  LINER เรอืที�มีการกาํหนดเสน้ทางและตารางเดินเรอืที�
แนน่อนตายตวัสว่นใหญ่ไดแ้กเ่รอืคอนเทนเนอร ์

58  MANIFEST บญัชีสนิคา้ที�บรรทกุมากบัเรอื 

59  MARK & NO. เครื�องหมายและเลขหมายหีบหอ่ของสนิคา้ 

60  MASTER หมายถึงกปัตนัเรอืหรอืผูค้วบคมุเรอื 

61  MASTER AIR WAYBILL ใบตราสง่สนิคา้ทางอากาศที�ออกใหโ้ดยสายการบิน 

62  MATE’S RECEIPT ใบรบัสนิคา้ในเบื Aองตน้จากตน้หนของเรอืเดินสมทุร 
เป็นหลกัฐานที�จะนาํไปใหบ้รษัิทตวัแทนเรอืออกใบ
ตราสง่ 
สนิคา้ 
 

63  MEASUREMENT/ GROSS WEIGHT ขนาดของหีบหอ่และนํAาหนกัรวมบรรจภุณัฑข์อง
สนิคา้ สาํแดงเฉพาะยอดรวมเทา่นัAน 

64  MULTIMODAL TRANSPORT DOCUMENT ใบรบัสนิคา้ขนสง่หลายทอดหรอืหลายรูปแบบ เป็น
เอกสารที�ผูร้บัขนสง่ออกใหแ้ทนใบตราสง่สนิคา้ทาง
เรอื ในกรณีที�สนิคา้ที�รบัขนสง่นัAนมีการขนสง่หลาย
ทอด เช่นขนจากโรงงานตน้ทางดว้ยรถยนตไ์ปตอ่
เรอืเดินสมทุรแลว้ขนสง่โดยทางรถไฟที�ปลายทางอีก
ทอดหนึ�งจากนัAนจงึนาํขึ Aนรถบรรทกุไปสง่ยงัสถานที�
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ข ้อความ ความหมาย 
ปลายทาง เป็นตน้ 

65  N.V.O.C.C. (NON-VESSEL OPERATION 
COMMON CARRIER) 

       คือผูใ้หบ้รกิารขนสง่สนิคา้ที�ไมใ่ช่เจา้ของเรอื
หรอืไมม่ีเรอื                 
        เป็นของตนเอง  

66  NOTIFY PARTY ผูร้บัสนิคา้ หรอืผูร้บัโอนสทิธิPในสินคา้จาก 
Consignee 

67  NUMBER OF ORIGINAL จาํนวนตน้ฉบบัของ B/L โดยทั�วไปจะมี 3 ใบ 

68  O.C.P. (OVERLAND COMMON POINT) สถานที�สง่มอบสนิคา้ปลายทางที�อยูล่กึเขา้ไปใน
แผน่ดิน 

69  PLACE AND DATE OF ISSUED สถานที�และวนัที�ที�ออกใบตราสง่สนิคา้ 

70  PLACE OF DELIVERY สถานที�สดุทา้ยที�จะสง่มอบสนิคา้ใหแ้ก่ผูซ้ื Aอ อาจ
เป็นคลงัสนิคา้ ณ เมืองทา่ปลายทาง หรอืคลงัสนิคา้ 
/ สถานที�ทาํการของผูซ้ื Aอที�อยูใ่นอีกเมืองหนึ�งหรอืใน
อีกประเทศหนึ�งก็ได ้

71  PLACE OF LOADING  สถานที�ตน้ทางที�สง่ออก 

72  PLACE OF RECEIPT สถานที�รบัสนิคา้ตน้ทาง อาจเป็นคลงัสนิคา้ของผูซ้ื Aอ
ที�เมืองทา่ตน้ทาง หรอืเป็นทา่เรอืสง่ออกที�ตน้ทาง 

73  PORT OF DISCHARGE เมืองทา่ปลายทาง / เมืองทา่ที�ขนถ่ายสนิคา้ลงจาก
เรอื 

74  PORT OF LOADING เมืองทา่ตน้ทางที�สง่ออก 

75  PRE-CARRIER ชื�อเรอืเลก็ที�ขนสนิคา้ไปขึ Aนเรอืใหญ่ ณ เมืองทา่ที�เรอื
ใหญ่มารบัขนถ่ายสนิคา้จากเรอืเลก็อีกทอดหนึ�ง 

76  QUANTITY AND KIND OF PACKAGES จาํนวนและลกัษณะหรอืชนิดของหีบหอ่ 

77  RATE CLASS        อตัราคา่ระวางขนสง่ทางอากาศ 

78  REQUESTED ROUTING        เสน้ทางเดินอากาศที�ตอ้งการ  

79  RO-RO CARRIER เรอืเดินสมทุรชนิดที�ขนสนิคา้ขึ Aนและลงจากเรอืดว้ย
สายพาน เช่นเรอืบรรทกุรถยนต ์

80  SERENDER BILL OF LADING ใบตราสง่สนิคา้ที�ผูร้บัใบตราสง่ สามารถขอรบัใบสั�ง
ปลอ่ยสนิคา้ที�ปลายทางไดโ้ดยไมต่อ้งใชใ้บตราสง่
สนิคา้ตน้ฉบบั 

81  SHIPPED ON BOARD  เป็นคาํที�ระบใุน B/L โดยทั�วไป มคีวามหมายวา่เรอื
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ข ้อความ ความหมาย 
สนิคา้ไดร้บัของไวบ้นเรอืเป็นที�เรยีบรอ้ยแลว้  

82  SHIPPER ผูส้ง่สนิคา้ 

83  SHIPPING AGENT / SHIP AGENT ตวัแทนเรอื 

84  SHIPPING PARTICULAR/ SHIPPING 
ORDER/ SHIPPING INSTRUCTION 

ใบจองเรอืที�ผูส้ง่ออกจะตอ้งกรอกรายละเอียดตา่งๆ 
ดว้ยตนเอง เพื�อตวัแทนสายเดินเรอืจะไดน้าํ
รายละเอียดตา่งๆ ไปจดัทาํใบตราสง่สนิคา้ใหแ้ก่ผู้
สง่ออก 

85  SHUOLD BE การขอแกไ้ขเอกสารและบญัชีเรอื 

86  T.H.C. (TERMINAL HANDLING CHARGE) คา่ใชจ้า่ยหนา้ทา่ หรอืคา่ยกตูส้นิคา้ 

87  TALLY SHEET เอกสารบนัทกึการรบัสนิคา้ของตวัแทนเรอื 

88  TEU (TWENTY FOOT EQUIVALENT UNIT) ตูค้อนเทนเนอรข์นาด 20 ฟตุ 

89  THROUGH BILL OF LADING ใบตราสง่สนิคา้ สาํหรบัการขนสง่ดว้ยเรอืตลอด
เสน้ทาง 

90  UN CLASSIFICATION NUMBER หมายเลขรหสัของสนิคา้อนัตราย ที�เป็นหมายเลข
และมาตรฐานการปอ้งกนัอนัเป็นสากล 

91  V.O.C.C. (VESSEL OPERATING 
COMMON CARRIER) 

เรอืเดินสมทุรที�ผูป้ระกอบกิจการเป็นเจา้ของเรอืดว้ย 

92  VESSEL / STEAMER/ CARRIER ชื�อเรอืใหญ่ที�เดินทางไปยงัเมืองทา่ปลายทาง 

93  VOY.NO. / VOYAGE NO. เที�ยวเรอื 
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35   คาํศัพทเ์กี�ยวกับการเงนิและ L/C 
ข ้อความ ความหมาย 

1  ACCEPTANCE การรบัรอง 

2  ADDITIONAL CONDITION เงื�อนไขเพิ�มเตมิที�ผูข้ายตอ้งปฏิบตัิตาม 

3  ADVISE, ADVICE แนะนาํ, ใหค้วามเห็น, ใบแจง้ 

4  ADVISING BANK ธนาคารผูแ้จง้การมาถงึของ L/C 

5  AGENCY / AGENT ตวัแทนหรอืผูแ้ทน 

6  AMENDMENT การแกไ้ขขอ้ความหรอืเงื�อนไขใน L/C 

7  AMOUNT IN FIGURES AND WORD จาํนวนเงิน ระบทุัAงตวัเลขและตวัหนงัสอื 

8  APPLICANT ผูซ้ื Aอสนิคา้ (ผูร้บัสนิคา้) 

9  APPLICATION FOR A LETTER OF 
CREDIT 

คาํขอเปิด L/C 

10  ASSIGNMENT การมอบหมาย 

11  AT SIGHT จ่ายเมื�อเห็นตั�ว 

12  AVAILABLE WITH ธนาคารที� L/C ระบใุหข้ึ Aนเงินได ้

13  BENEFICIARY ผูข้ายสนิคา้ (ผูส้ง่สนิคา้) 

14  BILL DISCOUNTED ตั�วซื Aอลด 

15  BILL FOR COLLECTION ตั�วเรยีกเก็บ 

16  BILL OF EXCHANGE ตั�วแลกเงิน 

17  BILL OF LADING / AIR WAYBILL ใบตราสง่สนิคา้ เป็นเอกสารที�ผูร้บัขนสง่สนิคา้ออก
ใหเ้พื�อเป็นหลกัฐานวา่ ไดม้ีสนิคา้สง่ไปกบัเรอืหรอื
เครื�องบินตามที�ระบไุว ้

18  BY NEGOTIATION การขึ Aนเงินตาม L/C ที�ผูข้ายจะตอ้งยื�น Draft ไป
พรอ้มกบัเอกสารอื�นตามที�ระบใุน L/C ใหแ้ก่
ธนาคารผูร้บัซื Aอตั�ว L/C 

19  CASH AGAINST DOCUMENTS การจา่ยเงินสดเมื�อไดร้บัมอบเอกสาร 

20  CASH BEFORE DELIVERY การจา่ยเงินสดก่อนสง่ของ 

21  CASH DISCOUNT สว่นลดเงินสด 

22  CERTIFICATE ใบรบัรอง 

23  CERTIFICATION การรบัรอง 
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ข ้อความ ความหมาย 

24  CONFIRMATION OF CREDIT      

25  (ADDING CONFIRMATION) 

คือการเพิ�มคาํรบัรองของธนาคารผูร้บั L/C ในอนัที�
จะรว่มรบัผิดชอบชาํระเงินคา่สนิคา้ตาม L/C ใหแ้ก่
ผูข้าย 

26  CONSIGNEE ผูร้บัตราสง่ 

27  CONSOLIDATED การรวบรวมสนิคา้ หรอืหมายถึงการรวมงบการเงิน
หรอืการรวมกิจการก็ได ้

28  CONVERTIBLE, CONVERT สามารถแปลงเป็นอยา่งอื�นได ้

29  CORRECTION การแกไ้ข โดยทั�วไปหมายถึงการแกไ้ขเอกสารให้
ถกูตอ้ง 

30  CORRESPONDENT การติดตอ่ทางจดหมายทางการคา้ 

31  COUNTRY OF ORIGIN แหลง่กาํเนิดของสนิคา้ 

32  CREDIT สนิเชื�อ 

33  CREDITOR เจา้หนี A 

34  CUMULATIVE สะสมหรอืทบตน้ 

35  CURRENCY สกลุเงิน 

36  CURRENT บญัชีเดินสะพดั  

37  D/A (DOCUMENT AGAINST 
ACCEPTANCE) 

เงื�อนไขการชาํระเงินที�ผูข้ายสั�งใหธ้นาคารมอบ
เอกสารใหแ้ก่ผูซ้ื Aอเมื�อผูซ้ื Aอลงชื�อรบัเอกสารเพื�อ
นาํไปออกของก่อนแลว้จงึชาํระเงินในภายหลงั  

38  D/P (DOCUMENT AGAINST PAYMENT) เงื�อนไขการชาํระเงินที�ผูข้ายสั�งใหธ้นาคารมอบ
เอกสารใหแ้ก่ผูซ้ื Aอเมื�อผูซ้ื Aอจ่ายเงินก่อนรบัเอกสาร 

39  DAYS… AFTER SIGHT หมายถึงจาํนวนวนัหลงัจากที�เห็นตั�ว 

40  DEFERRED PAYMENT การชาํระเงินที�มีกาํหนดระยะเวลาที�ระบไุวใ้นตั�ว 

41  DELIVERY ORDER ใบสั�งปลอ่ยสนิคา้ 

42  DESPATCH / SHIPMENT FROM เมืองทา่ตน้ทาง 

43  DISCOUNT สว่นลด 

44  DISCREPANCY เอกสารที�ขดัแยง้หรอืไมต่รงกบัความตอ้งการของ 
L/C 

45  DOCUMENT REQUIRED เอกสารที�ตอ้งการ 

46  DRAFT ดราฟทห์รอืตั�วแลกเงิน 
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ข ้อความ ความหมาย 

47  DRAWN ON  (DRAWEE) หมายถึงการสั�งจา่ยของ Draft ปกติจะสั�งจ่ายเอา
กบัธนาคาร 

48  DRAWN UNDER (DRAWER) คาํสั�งใหจ้า่ยของธนาคารผูเ้ปิด L/C  

49  E.& O.E (ERRORS AND OMISSIONS 
EXCEPTED) 

ผิด ตก ยกเวน้ 

50  ENCLOSURE สิ�งที�แนบมาดว้ย 

51  ENDORSEMENT การสลกัหลงัตั�วแลกเงิน 

52  ENGAGEMENT พนัธะของธนาคารผูเ้ปิด L/C 

53  ERRORS AND OMISSIONS EXCEPTED  ผิด ตก ยก เวน้ 

54  EVIDENCING SHIPMENT OF / COVERING 
/ DESCRIPTION  

รายละเอียดของสนิคา้ 

55  EXPIRY DATE วนัที�หมดอายขุอง L/C  

56  EXPORT การสง่ออก 

57  F.A.S. (FREE ALONGSIDE SHIP) การสง่มอบสนิคา้ถงึกาบเรอื 

58  F.O.B. (FREE ON BOARD) การสง่มอบสนิคา้ถงึบนระวางเรอื 

59  FREIGHT คา่ระวางสนิคา้ 

60  FREIGHT COLLECT คา่ระวางเรอืเรยีกเก็บที�ปลายทาง 

61  FREIGHT PREPAID  คา่ระวางเรอืจา่ยแลว้ที�ตน้ทาง 

62  GUARANTEE การคํAาประกนั 

63  IMPORT การนาํเขา้ 

64  INDEMNITY การชดใชค้า่เสยีหาย 

65  INSURANCE การประกนัภยั 

66  INSURANCE POLICY / INSURANCE 
PREMIUM 

กรมธรรมป์ระกนัภยั / เบี Aยประกนัภยั 

67  INTEREST ดอกเบี Aย 

68  INVOICE บญัชีราคาสนิคา้ 

69  ISSUING BANK (OPENING BANK) ธนาคารผูเ้ปิด L/C  

70  L/C BY SWIFT คือ L/C ที�สง่ทาง Telex ดว้ยรหสัมาตรฐานที�ไดต้ก
ลงกนัไวข้องธนาคารทกุแหง่ทั�วโลก 

71  LATEST SHIPMENT DATE วนัสดุทา้ยที�จะสง่ของได ้
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72  LETTER OF AUTHORITY หนงัสอืมอบอาํนาจ 

73  LETTER OF CREDIT ตราสารทางการคา้ซึ�งออกโดยธนาคารพาณิชย ์
ตามคาํสั�งของผูซ้ื Aอ (Applicant) ซึ�งเป็นลกูคา้ของ
ธนาคารในประเทศหนึ�ง ใหแ้ก่ผูร้บัประโยชน ์
(Beneficiary) ซึ�งเป็นผูข้ายในอีกประเทศหนึ�ง โดย
สง่ผา่นธนาคารผูร้บั L/C ในประเทศของผูข้าย 
(Advising Bank) ตราสารนี Aเป็นคาํรบัรองหรอื
สญัญาของธนาคารผูเ้ปิด L/C วา่จะจา่ยเงินจาํนวน
หนึ�งตามที�ระบไุวใ้น L/C ใหแ้ก่ผูร้บัประโยชน ์เมื�อ
ผูร้บัประโยชนไ์ดส้ง่สนิคา้ลงเรอืและไดแ้สดง
เอกสารใหแ้ก่ธนาคารผูร้บัซื Aอเอกสารและตั�วเงิน 
(Negotiation Bank) ไดค้รบถว้นถกูตอ้งตามที�ระบุ
ไวใ้น L/C ตลอดจนไดป้ฏิบตัิตามเงื�อนไขตา่งๆ และ
กรอบเวลาตามที�ระบไุว ้

74  LETTER OF GUARANTEE หนงัสอืคํAาประกนั 

75  NON-CUMULATIVE ไมส่ะสมหรอืไมท่บตน้ 

76  NOSTRO ACCOUNT บญัชีเงินฝากของธนาคารที�มีอยูก่บัธนาคารตวัแทน
ตา่งประเทศ 

77  NOTIFY PARTY ผูร้บัสนิคา้ 

78  OUTSTANDING หนี Aคงคา้ง 

79  OVERDRAW OR OVERDRAFT เบิกเงินเกินบญัชี 

80  PACKING LIST / WEIGHT LIST บญัชีรายการบรรจหีุบหอ่สนิคา้/นํAาหนกัของสนิคา้  

81  PAID จ่ายแลว้ 

82  PARTIAL SHIPMENT การสง่ของหลายเที�ยวเรอื หรอืการทยอยสง่สนิคา้ 

83  PAYMENT การจา่ยเงิน 

84  PREFERRED บรุมิสทิธิP 

85  PREMIUM คา่พรเีมี�ยมหรอืหมายถึงคา่ธรรมเนียม 

86  PRESENTATION การสง่เอกสารใหธ้นาคาร 

87  PROHIBITED (NOT ALLOWED) ไมอ่นญุาต 

88  PROMISSORY NOTE (P/N) ตั�วสญัญาใชเ้งิน 

89  PROTEST ประทว้งหรอืคดัคา้น 
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ข ้อความ ความหมาย 

90  RECEIPT ใบเสรจ็รบัเงิน 

91  REDISCOUNT การรบัชว่งซื Aอลดตั�วเงิน 

92  REFER TO DRAWER ติดตอ่ผูส้ ั�งจา่ย 

93  REIMBURSING BANK ธนาคารผูช้าํระคา่สนิคา้ใหแ้กธ่นาคารผูร้บัซื Aอตั�ว 

94  REMITTANCE การโอนเงิน 

95  RESERVE ทนุสาํรอง 

96  S.W.I.F.T. Society for Worldwide Interbank Financial 
Telecommunication 

97  SECURITY หลกัประกนั 

98  SHIPPER ผูส้ง่สนิคา้ 

99  SHIPPING GUARANTEE เอกสารที�ใชแ้ทนใบตราสง่สนิคา้ (BILL OF 
LADING) ที�ธนาคารพาณิชยอ์อกใหแ้ก่ผูน้าํ
สนิคา้เขา้เพื�อขอรบัจากตวัแทนเรอื 

100  SIGHT DRAFT ตั�วแลกเงินชนิดชาํระทนัทีเมื�อเห็นตั�ว 

101  SIGNATURE ลายมือชื�อ 

102  SIGNED COMMERCIAL INVOICE บญัชีราคาสนิคา้ที�ลงนามดว้ยลายมือชื�อของผูข้าย 

103  T/R (TRUST RECEIPTS) คือสนิเชื�อเพื�อการนาํเขา้ ที�ธนาคารใหแ้ก่ลกูคา้ผูน้าํ
สนิคา้เขา้เพื�อใหล้กูคา้นาํสนิคา้ไปจาํหนา่ยก่อน 
แลว้จึงชาํระคืนธนาคารในภายหลงั 

104  T/T (TELEGRAPHIC TRANSFER) การโอนเงินทางโทรเลข 

105  TERM OF PAYMENT เงื�อนไขการชาํระเงิน 

106  TRANSFER การโอนเงิน 

107  TRANSFERABLE โอนได ้หมายถึง L/C ที�ผูร้บัสามารถโอนตอ่ใหก้บั
ผูอื้�นได ้

108  VOSTRO ACCOUNT บญัชีเงินฝากของธนาคารในตา่งประเทศที�ฝากอยู่
ในธนาคารภายในประเทศ 

109  WAREHOUSE WARRANT ใบประทวนสนิคา้ 
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36   คาํย่อ-คาํศัพท ์ทางเศรษฐกิจท ี�สาํคัญ1 

AEC 
ASEAN Economic Community หมายถงึ ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน เพื�อใหอ้าเซยีนมีตลาดและฐานการ
ผลติรว่มกนั รวมทัAงจะมีการเคลื�อนยา้ยสนิคา้ บรกิาร และแรงงานฝีมืออยา่งเสร ีและการเคลื�อนยา้ยการลงทนุ
อยา่งเสรมีากขึ Aน และเห็นชอบเรื�องการเรง่รดัการรวมกลุม่สนิคา้และบรกิารที�สาํคญั CC สาขา 
 
 

AFTA         
ASEAN Free Trade Area หมายถึง เขตการคา้เสรอีาเซียน ซึ�งกลุม่ประเทศสมาชิกอาเซียนทัAง CJ ประเทศ จะ
รว่มมือกนัเพื�อสง่เสรมิใหก้ารคา้ขายระหวา่งกนัในอาเซียนเป็นไปอยา่งเสรแีละดาํเนินการลดอตัราภาษี
ศลุกากรระหวา่งกนัลงเหลอืรอ้ยละ J-E ภายใน L ปี เริ�มตัAงแตว่นัที� C มกราคม พ.ศ.DEHK และสิ Aนสดุวนัที� C 
มกราคม พ.ศ.DEFE รวมทัAงยกเลกิมาตรการที�มใิช่ภาษีเมื�อมกีารไดร้บัสทิธิประโยชนด์า้นภาษีระหวา่งกนั ทัAงนี A 
ยกเวน้ เวยีดนาม ลาว พมา่และกมัพชูาซึ�งเป็นสมาชิกอาเซียนชา้กวา่สมาชิกอื�นๆ จงึไดร้บัการผอ่นผนัให้
เวียดนามลดอตัราภาษีลงเหลอืรอ้ยละ J-E ภายในปี พ.ศ.DEFL สว่นลาวและพมา่ ภายในปี พ.ศ.DEEC และ
กมัพชูา ภายในปี DEEH 
http://www.aseanaec.org/ 
 
 

APEC                                                                     
 Asia – Pacific Economic Cooperation หมายถึงความรว่มมือทางเศรษฐกิจในเอเชีย – แปซิฟิก (เอเปค) 
ประกอบดว้ยสมาชิกจาํนวน DC เขตเศรษฐกิจ ไดแ้ก่ ไทย มาเลเซยี อินโดนีเซีย ฟิลปิปินส ์สงิคโปร ์บรูไน 
เวียดนาม แคนาดา ออสเตรเลยี นิวซีแลนด ์เกาหลใีต ้ญี�ปุ่ น สาธารณรฐัประชาชนจีน จีนไทเป ฮ่องกง เมก็ซิโก 
ปาปัวนิวกินี ชิล ีรสัเซีย และเปรู 
http://www.apecsec.org.sg/ 
 
 

ASEAN                                                                                        
Association of Southeast Asian Nations หมายถงึสมาคมประชาชาติแหง่เอเชียตะวนัออกเฉียงใตห้รอืเรยีก
ยอ่ๆวา่ อาเซียน เป็นองคก์รซึ�งถือกาํเนิดตามปฏิญญากรุงเทพฯ (Bangkok Declaration) เมื�อวนัที� � สงิหาคม 
DECJ ตามเจตนารมณข์องผูน้าํประเทศเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้E ประเทศ ไดแ้ก่ อินโดนีเซยี มาเลเซีย  
ฟิลปิปินส ์สงิคโปรแ์ละไทย  ที�จะไดม้ีการรวมกลุม่และรว่มมือกนัเสรมิสรา้งใหภ้มูิภาคมีสนัติภาพอนันาํมาซึ�ง
เสถียรภาพทางการเมือง และความเจรญิกา้วหนา้ทางเศรษฐกิจ สงัคมและวฒันธรรม ซึ�งตอ่มาบรูไนดารุสซา
ลามไดเ้ขา้เป็นสมาชิกลาํดบัที� K ในปี พ.ศ. DEDO เวยีดนาม เขา้เป็นสมาชิกลาํดบัที� O ในปี พ.ศ. DEH� ลาวกบั

                                                   
1 ที�มา กรมเจรจาการคา้ฯ กระทรวงพาณิขย ์
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พมา่เขา้เป็นสมาชิกพรอ้มกนัเมื�อวนัที�  DH กรกฎาคม DEFJ และสดุทา้ยกมัพชูาเขา้เป็นสมาชิกในปี พ.ศ. DEFD 
ทาํใหปั้จจบุนัอาเซียนมีสมาชิกรวม CJ ประเทศ มีประชากรรวมประมาณ EJJ ลา้นคน 
http://www.aseansec.org/ 
 
 

Bilateral Agreement 
หมายถึง ความตกลงทวิภาคี เป็นความตกลงระหวา่งรฐับาลสองประเทศ เพื�อใหส้ทิธิประโยชนเ์ป็นพิเศษ
ระหวา่งกนั  เช่น Agreement on Economic Cooperation, Agreement on Promotion and Protection of 
investment เป็นตน้ 
 
 

CLMV  
หมายถึง ประเทศสมาชิกใหมข่องอาเซียน ไดแ้ก่ กมัพชูา ลาว พมา่ และเวยีดนาม โดยประเทศสมาชิกเดิม
อาเซยีน K ประเทศ ไดใ้หค้วามชว่ยเหลอืทางวิชาการแบบใหเ้ปลา่กบัประเทศสมาชิกใหม ่CLMV ซึ�งมีแผนการ
ดาํเนินงานใน F สาขา ไดแ้ก ่

1) ดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศอิเลก็ทรอนิกส ์(Information and Communication Technology : ICT) 
2) ดา้นการกระชบัการการรวมกลุม่เศรษฐกิจ (Regional Economic Integration) 
3) ดา้นการพฒันาบคุลากร (Human Resource Development : HRD 
4) ดา้นโครงสรา้งพื Aนฐาน (Infrastructure) โครงการตา่งๆเหลา่นี Aเป็นโครงการภายใตค้วามรเิริ�มของผูน้าํ

อาเซยีน (Initiative for ASEAN Integration : IAI) โดยมีวตัถปุระสงคเ์พื�อเพิ�มศกัยภาพใหส้มาชิก
ใหมส่ามารถปฏิบตัิ ตามพนัธกรณีความตกลงอาเซียนในการเปิดเสรกีารคา้ การลงทนุ และการ
อาํนวยความสะดวกทางการขนสนิคา้ไดอ้ยา่งมีประสทิธิภาพและรวดเรว็ยิ�งขึ Aน 

 

CODEX 
โครงการมาตรฐานอาหารของ FAO / WHO ซึ�งไทยเป็นสมาชิก CODEX แบง่มาตรฐานตามสาขาออกเป็นสาม
กลุม่ใหญ่ คือ 
1. มาตรฐานเกี�ยวกบัเรื�องทั�วไป มี � สาขาเช่น 

- สาขาสารเจือปนและสารปนเปืAอนในอาหาร 
- สาขาฉลากอาหาร 
- สาขาพิษตกคา้ในอาหาร เป็นตน้ 

2. มาตรฐานอาหารที�เป็นสนิคา้เกี�ยวเนื�องกบัเศรษฐกิจ มี C� สาขา เช่น 
- สาขาสตัวน์ํAาและผลติภณัฑส์ตัวน์ ํAา 
- สาขาผลติภณัฑผ์กัและผลไม ้
- สาขาผลติภณัฑเ์นื Aอและสตัวปี์ก เป็นตน้ 

3. มาตรฐานอาหารของกลุม่ประเทศที�มีการบรโิภคและการคา้ขายกนัมากภายในกลุม่จนเป็นที�ยอมรบัมี E 
กลุม่ไดแ้ก ่



ประสาธน์ เกียรติไพบูลย์กิจ  19 

- กลุม่ยโุรป 
- กลุม่ลาตินอเมรกิา และแครบิเบียน 
- กลุม่แอฟรกิา 
- กลุม่เอเชีย 
- กลุม่อเมรกิาเหนือ และแปซิฟิกตะวนัเฉียงใต ้

 

Common Market 
หมาย ถงึ  ตลาดรว่ม เป็นการรวมกลุม่ทางเศรษฐกิจรูปแบบหนึ�ง อนัเกิดขอ้ตกลงระหวา่งรฐับาลตัAงแต ่D 
ประเทศขึ Aนไป ซึ�งเป็นการขยายรูปแบบของสภาพศลุกากรออกไป โดยประเทศภาคยีงัตกลงใหก้ารเคลื�อนยา้ย
แรงงานและทนุสามารถดาํเนินไปไดโ้ดยเสรรีะหวา่งประเทศภาค ี
 
CPC                     
Central Product Classification   หมายถึงระบบการจาํแนกประเภทสนิคา้ บรกิารและสนิทรพัย ์ที�องคก์าร
สหประชาชาติไดจ้ดัทาํขึ Aน เพื�อใหป้ระเทศตา่งๆใชเ้ป็นกรอบ (Frame work) ในการจดัทาํสถิติระหวา่งประเทศ
เกี�ยวกบัสนิคา้ บรกิาร และสนิทรพัย ์โดยยดึคาํนิยามหรอืคาํจาํกดัความที�ไดใ้หไ้วไ้ปในแนวทางเดียวกนัเพื�อให้
ขอ้มลูสถิติที�จดัทาํขึ Aนสามารถใชป้ระโยชนใ์นทางเปรยีบเทียบระหวา่งประเทศกนัได ้
 

Customs Union 
สหภาพศลุกากร คือ การรวมกลุม่ทางเศรษฐกิจรูปแบบหนึ�ง อนัเป็นขอ้ตกลงระหวา่งรฐับาลตัAงแต ่D ประเทศ
ขึ Aนไป ซึ�งเป็นการขยายรูปแบบของเขตการคา้เสรอีอกไปโดยประเทศภาคี นอกจากจะยกเลกิการเก็บภาษี
ศลุกากรและการใชม้าตรการจาํกดั ทางดา้นการคา้ระหวา่งกนัแลว้ ยงัมกีารกาํหนดอตัราภาษีศลุกากร ที�เรยีก
เก็บจากสนิคา้นาํเขา้จากประเทศอื�นๆ ที�มิไดเ้ป็นภาคใีนอตัราเดียวกนั 
 

CVD 
Countervailing Duty หมายถึง ภาษีตอบโตก้ารอดุหนนุซึ�งเรยีกเก็บจากผูน้าํสนิคา้ที�ไดม้ีการพิสจูนว์า่สนิคา้นัAน
ไดร้บัการอดุหนนุ จากรฐับาลของประเทศผูผ้ลติ 
 

Dumping 
การทุม่ตลาด หมายถงึ  การที�ผูส้ง่ออกของประเทศหนึ�งสง่สนิคา้ออกไปจาํหนา่ยยงัอีกประเทศหนึ�งในราคาที�
ต ํ�ากวา่ราคาที�จาํหนา่ยในประเทศของตน หรอืในราคาที�ต ํ�ากวา่ตน้ทนุการผลติ 
 

EC                                                                                       
European Communities  หมายถึง  ประชาคมยโุรปเกิดจากการรวมกลุม่ของประเทศสมาชิกของประชาคม
ถ่านหินและเหลก็ยโุรป (The European Coal and Steel Community) ประชาคมพลงังานปรมาณยูโุรป (The 
European Atomic Energy Community) และประชาคมเศรษฐกิจยโุรป (The European Economic 
Community) ไดล้งนามในสนธิสญัญาการจดัตัAงสภาเดียวและคณะกรรมาธิการเดียวเมื�อ พ.ศ. DECJ โดยมีจุ
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มุง่หมายเพื�อใหม้ีสถาบนัในการดาํเนินงานตามอาํนาจหนา้ที�ขององคก์ารทัAงสามและเริ�มใชค้าํวา่ประชาคม
ยโุรปและเปลี�ยนมาเรยีกวา่สหภาพยโุรป (EU)เมื�อ พ.ศ.DEHK เป็นตน้มา 
http://www.europa.eu.int/ 
 
 

EPZ 
Export Processing Zone   เป็นเขตนิคมอตุสาหกรรมเพื�อการสง่ออกของการนิคมอตุสาหกรรมแหง่ประเทศ
ไทย โดยใหส้ทิธิประโยชน ์เรื�องการยกเวน้ภาษีนาํเขา้ สง่ออกของวตัถดุิบ ซึ�งเป็นสทิธิประโยชนส์งูสดุที�
ผูป้ระกอบการจะไดร้บั 
 

EU                                                                           
European Union หรอื สหภาพยโุรป เป็นพฒันาการอีกกา้วหนึ�งของการรวมยโุรป เมื�อประเทศสมาชิก
ประชาคมยโุรปทัAง CD ประเทศ ไดใ้หส้ตัยาบนัตอ่สนธิสญัญา Maastricht หรอื The Treaty on European 
Union เมื�อปลายเดือนตลุาคม พ.ศ. DEHK สนธิสญัญาดงักลา่วมผีลบงัคบัใชต้ัAงแตว่นัที� C พฤศจิกายน DEHK 
และเป็นผลใหม้ีการใชชื้�อสหภาพยโุรปแทนประชาคมยโุรปตัAงแตน่ัAนมา ปัจจบุนัสหภาพยโุรปมีสมาชิก DE 
ประเทศ ไดแ้ก่ เยอรมนี องักฤษ ไอรแ์ลนด ์กรซี โปรตเุกส  เดนมารก์ สเปน อิตาล ีฝรั�งเศส เบลเยี�ยม 
เนเธอรแ์ลนด ์ลกัเซมเบอรก์ ออสเตรเลยี เอสโตเนีย ฮงัการ ีแลตเวยี ลวัเนีย โปรแลนด ์สโลวกั สโลเวเนีย 
มอลตา้ ซึ�งเขา้เป็นสมาชิกตัAงแต ่C พฤษภาคม DEFO 
http://www.europa.eu.int/ 
 
 

EURO                                                            
เงินยโูร หมายถึง เงินสกลุกลางของสหภาพยโุรปเป็นผลจากการที�ประเทศสมาชิกสหภาพยโุรปไดล้งนามรว่ม
ในสนธิสญัญามาสทรซิท ์เพื�อก่อตัAงสหภาพเศรษฐกิจและการเงินยโุรป (European Economic and Monetary 
Union : EMU) ขึ Aน โดยเนน้การดาํเนินการจดัตัAงระบบเศรษฐกิจการเงินและการคลงัที�เป็นอนัหนึ�งอนัเดียวกนั
และเปลี�ยนมาใชเ้งินสกลุเดียวกนัหรอืเงินยโูร การดาํเนินการดงักลา่วไดเ้ริ�มขึ Aนเมื�อวนัที� C มกราคม พ.ศ. DEFD  
(ค.ศ.DJJD) มีประเทศสมาชิกสหภาพยโุรป CC ประเทศจากทัAงหมด CE ประเทศที�เป็นสมาชิก EMU รว่มใชเ้งิน
ยโุรปหรอืเรยีกวา่ Euro Zone  ไดแ้ก่ ประเทศ ออสเตรยี เบลเยี�ยม ฟินแลนด ์  ฝรั�งเศส เยอรมณี ไอรแ์ลนด ์
อิตาล ีโปรตเุกส และสเปน สว่นประเทศสมาชิกที�ยงัไมเ่ขา้เป็นสมาชิก EMU  มี H ประเทศ คือ ประเทศ
เดนมารก์ สวีเดน และองักฤษ 
http://www.ecb.int/home/home01.htm 
 

European Commission (the)                                           
คณะกรรมาธิการยโุรป คือชื�อยอ่ของคณะกรรมาธิการประชาคมยโุรป (Commission of the European 
Communities)  เป็นฝ่ายบรหิารของประชาคมยโุรป มีหนา้ที�เสนอแนวนโยบายและมีอาํนาจในการรา่ง
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กฎหมายติดตอ่กบัตา่งประเทศในฐานะตวัแทนของประชาคมยโุรป ทัAงนี Aจะตอ้งปฏิบตัิหนา้ที�เป็นเอกเทศโดยไม่
รบัคาํสั�งจากรฐับาลของประเทศของตน 
http://www.europa.eu.int/ 
 
 

FTA 
Free Trade Area  เขตการคา้เสร ีหมายถงึ การรวมกลุม่ทางเศรษฐกิจรูปแบบหนึ�งอนัเกิดจากขอ้ตกลงระหวา่ง
รฐับาลตัAงแตส่องประเทศขึ Aนไป ซึ�งตกลงจะยกเลกิภาษีศลุกากรและมาตรการอื�น ๆ ที�เป็นอปุสรรคทางการคา้
ใหแ้ก่กนัและกนั และอาจรวมถงึการเปิดตลาดดา้นการคา้บรกิาร การลงทนุ และความรว่มมือตา่ง ๆ แต่
ประเทศภาคีขอ้ตกลงตา่งมีอิสระในการเรยีกเก็บภาษีศลุกากรและใชม้าตรการจาํกดัทางการคา้กบัประเทศอื�น
ที�มิไดเ้ป็นภาคีไดโ้ดยเสร ีการรวมกลุม่ทางเศรษฐกิจในรูปแบบดงักลา่วที�ปรากฏในปัจจบุนั ไดแ้ก ่AFTA หรอื
เขตการคา้เสรอีาเซียน  EFTA  หรอืสมาคมการคา้เสรยีโุรป 
 

GATS                                           
General Agreements on Trade in Service หมายถึง ความตกลงทั�วไปวา่ดว้ยการบรกิาร เป็นความตกลง
ระหวา่งประเทศภายใตก้รอบ WTO ฉบบัหนึ�งอนัเป็นผลจากการเจรจาพหภุาคีรอบอรุอกวยั ซึ�งบญัญตัิกฎและ
หลกัการเกี�ยวกบัการคา้บรกิารระหวา่งประเทศให ้สมาชิก องคก์ารระหวา่งประเทศดาํเนินไปดว้ยความโปรงใส
และเปิดเสรแีบบกา้วหนา้เป็นลาํดบั 
http://www.wroldtradelaw.net/uragreements/gats.pdf 
 

GATT                                                                                               
General Agreements on Tariffs and Trade เมื�อพดูถงึ GATT เดิมมีความหมายได ้D นยั  

1) หมายถึง ความตกลงทั�วไปดว้ยภาษีศลุกากรและการคา้ ฉบบัปี ค.ศ. CLFO (พ.ศ. DFLJ) เป็นความ
ตกลงพหภุาคีระหวา่งประเทศที�วางกฎเกณฑใ์หป้ระเทศภาคีถือปฏิบตัิเกี�ยวกบัการดาํเนินนโยบาย
การคา้สนิคา้ระหวา่งประเทศ เพื�อการคา้นัAนดาํเนินไปโดยเสรแีละเป็นธรรม เป็นประโยชนต์อ่
เศรษฐกิจโลกโดยรวมปัจจบุนัความตกลงดงักลา่วไดร้บัการแกไ้ข ปรบัปรุงใหมใ่นการเจรจาการคา้
พหภุาคีรอบอรุุกวยัในชว่งระหวา่งปี พ.ศ. DEDL-DEHK โดยมีการจดัทาํเป็น “ความตกลงทั�วไปวา่ดว้ย
ภาษีศลุกากรและการคา้ฉบบัปี ค.ศ. CLFO (พ.ศ.DEHO)” มาใชแ้ทนฉบบัปี  ค.ศ. CLFO (พ.ศ.DFLJ) 

2) หมายถึง องคก์ารความตกลงทั�งไปวา่ดว้ยภาษีศลุกากรและการคา้ ซึ�งจดัตัAงขึ Aนโดยไมม่ีกฎหมาย
รองรบั มีสาํนกัเลขาธิการตัAงอยูที่�นครเจนีวา ประเทศสวิตเซอรแ์ลนด ์เพื�อทาํหนา้ที�บรหิารความตกลง 
GATT  ค.ศ. CLFO และกาํกบัดแูลใหป้ระเทศสมาชิกปฏิบตัติามพนัธกรณีตา่งๆ ภายใตค้วามตกลงฯ
เพื�อบรรลวุตัถปุระสงคที์�ตัAงไว ้ปัจจบุนั GATT ในฐานะที�เป็นองคก์ารไดส้ิ Aนสดุสภาพไปโดยมีองคก์าร
การคา้โลก (WTO) ซึ�งจดัตัAงขึ Aนตาม “ความตกลงมารร์าเกชจดัตัAงองการการคา้โลก”มาทาํหนา้ที�แทน
โดยมีสาํนกัเลขาธิการอยูที่�เดิมซึ�งเคยเป็น สาํนกัเลขาธิการ GATT ประเทศไทยเขา้เป็นสมาชิก GATT 
เมื�อ พ.ศ. DEDE นบัเป็น สมาชิกลาํดบัที� �� 

http://www.wto.org/ 
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GMOs 
Genetically-Modified Organisms    หมายถึง สิ�งมชีีวติที�ไดจ้ากกระบวนการปรบัปรุงทางพนัธุกรรม โดย
วิธีการที�เรยีกวา่พนัธุวิศวกรรม ซึ�งทาํไดโ้ดยการถา่ยเทยีน (Gene) จากสิ�งมีชีวิตชนิดหนึ�งไปสูส่ิ�งมีชีวิตอีกชนิด
หนึ�งทาํใหเ้กิดลกัษณะหรอืคณุสมบตัิตามที�ตอ้งการ ปัจจบุนัมีสนิคา้หลายชนิดที�เขา้ขา่ยเป็นสนิคา้ GMOs ใน
ตลาดโลก เช่น ถั�วเหลอืง ขา้วโพด ฝา้ย พืชนํAามนั เป็นตน้แตไ่มม่คีวามตกลงภายใตอ้งคก์ารการคา้โลก (WTO) 
ที�เกี�ยวกบั GMOs โดยตรง เนื�องจากเป็นสนิคา้ที�ผลติโดยเทคโนโลยีใหม ่
 

GSP 
Generalized System of Preferences หรอืระบบการใหส้ทิธิพิเศษทางภาษีศลุกากร หมายถึง ประเทศที�
พฒันาแลว้ใหส้ทิธิพิเศษทางภาษีศลุกากรแก่สนิคา้ที�มีแหลง่กาํเนิดในประเทศที�กาํลงัพฒันาโดยลดหยอ่นหรอื
ยกเวน้อากรขาเขา้แก่สนิคา้ที�อยูใ่นขา่ยไดร้บัสทิธิพิเศษทางการคา้ ทัAงนี A ประเทศผูใ้หส้ทิธิพิเศษฯจะเป็นผูใ้หแ้ต่
เพียงฝ่ายเดียว ไมห่วงัผลตอบแทนใดๆทัAงสิ Aน ประเทศที�ให ้GPS ปัจจบุนัมีอยู ่D� ประเทศแตป่ระเทศที�ให ้GPS 
และมีความสาํคญัตอ่ไทยมีอยู ่H ประเทศ คือ สหภาพยโุรป สหรฐัอเมรกิา และญี�ปุ่ น 
 

G7                                                                                          
Group of Seven หมายถึง กลุม่ประเทศอตุสาหกรรมชัAนนาํ O ประเทศ ไดแ้ก่ สหรฐัอเมรกิา องักฤษ แคนาดา 
ฝรั�งเศส เยอรมณี อิตาล ีและญี�ปุ่ น 
http://www.g7.fed.us/ 
 

G8                                                                                            
Group of Eight กลุม่ประเทศอตุสาหกรรมชัAนนาํ � ประเทศ ซึ�งเดมิ คือ G7 (Group of seven) ไดเ้พิ�มสมาชิก
ใหม ่คือ รสัเซยี เขา้มาเมื�อ พ.ศ. DEFJ 
http://www.g8online.org/ 
 

HS                        
Harmonized System    เป็นระบบสากลที�ใชใ้นการกาํหนดพิกดัอตัราศลุกากรของสนิคา้ตา่งๆ 
 

ICO                                                                               
International Coffee Organization หรอืองคก์ารกาแฟระหวา่งประเทศ จดัตัAงภายใตอ้งคก์ารรวมเพื�อสนิคา้
โภคภณัฑข์อง UNCTAD  มีวตัถปุระสงคเ์พื�อความรว่มมือทางเศรษฐกิจระหวา่งประเทศผูส้ง่ออก และประเทศ
ผูน้าํเขา้ ปัจจบุนัมีประเทศสมาชิก KC ประเทศ ประกอบดว้ยประเทศผูส้ง่ออก FH ประเทศ และประเทศผูน้าํเขา้ 
C� ประเทศ จดัตัAงขึ Aนเมื�อ พ.ศ. DEJE โดยมีสาํนกังาน ณ กรุงลอนดอน ประเทศสหราชอาณาจกัร ประเทศไทย
เป็นสมาชิกเมื�อวนัที� O กรกฎาคม DEDF ในฐานะประเทศผูส้ง่ออก 
http://www.ico.org/ 
 
ISO (1)                                                                 
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International Sugar Organization หมายถงึ องคก์ารนํAาตาลระหวา่งประเทศ มวีตัถปุระสงคเ์พื�อใหค้วาม
รว่มมือ ปรกึษาคาํแนะนาํ และขอ้มลูขา่วสารที�เกี�ยวกบันํAาตาลของตลาดโลก ตลอดจนสารความหวานและ
เรื�องอื�นๆที�เกี�ยวขอ้ง รวมทัAงสนบัสนนุการเพิ�มความตอ้งการใชน้ํAาตาล ประกอบดว้ยประเทศสมาชิก FO ประทศ 
มีสาํนกังาน ณ กรุงลอนดอน ประเทศสหราชอาณาจกัร 
 

JETRO                                                                   
Japan External Trade Organization หมายถงึ องคก์ารสง่เสรมิการคา้ตา่งประเทศของประเทศญี�ปุ่ น เป็น
องคก์ารที�ไมห่วงัผลกาํไรของรฐับาลญี�ปุ่ น สาํนกังาน JETRO กรุงเทพฯ ก่อตัAงในปี พ.ศ. DEJD โดยมี
วตัถปุระสงคเ์พื�อสนบัสนนุและสง่เสรมิการคา้และการลงทนุระหวา่งประเทศไทยและประเทศญี�ปุ่ น พรอ้มทัAง
ผลกัดนัการนาํเขา้สนิคา้ไทยสูต่ลาดญี�ปุ่ นและฝายแพรบ่รรยากาศที�ดีของการลงทนุในประเทศไทย 
http://www.jetro.go.jp/ 
 

JTEPA                                                   
Japan-Thailand Economic Partnership หมายถึง การจะเป็นเจา้ภาพจดัการประชมุเจรจาเขตการคา้เสรี
ระหวา่งไทย-ญี�ปุ่ น 
http://www.mofa.go.jp/economy/fta/index.html          
http://www.mfa.go/th/jtepa 
 
 

Market Access                   
หมายถึง การเขา้สูต่ลาดการคา้สนิคา้และบรกิารที�ตา่งประเทศตา่งๆไดน้ะมาบญัญตัิเป็นขอ้ผกูพนัในความตก
ลงดา้นการคา้ระหวา่งประเทศ เชน่ ในความตกลง GATT และ GATS ของ WTO เพื�อเป็นการเปิดเสรกีารคา้
ระหวา่งกนัโดยยกเลกิมาตรการตา่งๆ ที�เป็นอปุสรรคตอ่การคา้สาํหรบัความตกลง GATT ซึ�งเป็นขอ้ผกูพนัที�
ประเทศสมาชิกองศก์ารคา้โลกที�จะตอ้งเจรจาจดัทาํ เพื�อเปิดเสรใีหป้ระเทศสมาชิกดว้ยกนั ซึ�งอาจทาํๆไดห้ลาย
รูปแบบการใหบ้รกิาร (Mode of Supply) โดยไมม่ีขอ้จาํกดั (Limitation) 
 

Mode of Supply        
เป็นรูปแบบการใหบ้รกิารหรอืซื Aอขายบรกิารระหวา่งประเทศ ซึ�งอาจทาํได ้F   รูปแบบ คือ  
               1.ผูข้ายบรกิาร ซึ�งอาจเป็นคนธรรมดาหรอืนิติบคุคลในประเทศหนึ�ง ขายบรกิารใหแ้ก่ผู ้          
                       ซื Aอในอีกประเทศหนึ�งโดยสง่บรกิารจากประเทศของตนขา้มมายงัประเทศผูซ้ื Aอ(Cross Border  
                  Supply) 
                2. ผูข้ายบรกิารซึ�งอาจเป็นบคุคลธรรมดาหรอืนิติบคุคลในประเทศหนึ�งขายบรกิารขายบรกิารใน 
                          ประเทศผูข้ายโดยตรง(Consumption Abroad) 
                3. ผูข้ายบรกิารจากประเทศหนึ�งเขา้ไปตัAงหนว่ยธุรกิจในอีกประเทศหนึ�งเพื�อผลติบรกิารขายใหผู้ซ้ื Aอ    
                     บรกิารในประเทศนัAนๆ (Commercial presence) 
                4. บคุคลธรรมดาจากประเทศหนึ�งเขา้ไปทาํงานขายบรกิารในอาชีพหรอืวิชาชีพในสาขาบรกิารตา่งๆ  



24  IMPORT-EXPORT HANDBOOK 

                          ในอีกประเทศหนึ�งเป็นการชั�วคราว (Presence of Natural Persons) 
NAFTA                                                                           
North American Free Trade Agreement หรอืขอ้ตกลงการคา้เสรอีเมรกิาเหนือ คือขอ้ตกลงในการจดัตัAงเขต
การคา้เสรรีะหวา่งรฐับาลสหรฐัอเมรกิา แคนาดาและเม็กซิโก มีผลบงัคบัใชเ้มื�อวนัที� C มกราคม พ.ศ. DEHO 
โดยมีวตัถปุระสงคเ์พื�อกาํจดัอปุสรรคทางการคา้สนิคา้และบรกิารระหวา่งประเทศภาคี สง่เสรมิการแขง่ขนัที�
เป็นธรรม ขยายโอกาสการลงทนุ คุง้ครองสทิธิทรพัยส์นิทางปัญญา แกไ้ขขอ้พิพาททางการคา้ และสง่เสรมิ
ความรว่มมือไตรภาคี พหภุาคีและความรว่มมือในภมูิภาค 
http://www.nafta-sec-alena.org/ 
 

National Treatment                                                          
หลกัการประติบตัเิยี�ยงคนชาติ (เป็นคาํศพัทเ์ฉพาะที�ใชใ้นวงการกฎหมายระหวา่งประเทศ) หมายถงึ  

1. การปฏิบตัิตอ่สนิคา้นาํเขา้เช่นเดยีวกบัสนิคา้ในประเทศหรอืการปฏิบตัิตอ่คนชาติเช่นเดียวกบัคนใน
ชาติของตน ถือเป็นพนัธกรณีภายใตค้วามตกลงทั�วไปวา่ดว้ย ภาษีศลุกากรและการคา้ (GATT) ของ
องคก์ารคา้โลก 

2. การปฏิบตัิตอ่บรกิารหรอืผูใ้ชบ้รกิาร ที�เป็นคนชาติของประเทศอื�นเช่นเดยีวกบัการที�ใหก้ารปฏิบตัติอ่
บรกิารหรอืผูใ้หบ้รกิารเป็นคนชาติของตนเอง ถือเป็นขอ้ผกูพนัภายใตค้วามตกลงทั�วไปวา่ดว้ยการคา้
บรกิาร (GATS)  ขององคก์ารคา้โลก 

http://www.wto.org/ 
 

NTBs 
Non-Tariff Barriers หมายถึง มาตรการที�มิใช่ภาษีศลุกากร ซึ�งเป็นกฎระเบียบขอ้บงัคบัของภาครฐับาลที�เป็น
อปุสรรคตอ่การคา้ระหวา่งประเทศ 
 

NTMs 
Non-Tariff Measures หมายถึง มาตรการที�มใิช่ภาษีศลุกากร ซึ�งเป็นกฎระเบียบขอ้บงัคบัของภาครฐับาลที�
เกี�ยวขอ้งกบัการคา้ระหวา่งประเทศ โดย WTO อนญุาตใหใ้ชไ้ดใ้นกรณีของการสง่เสรมิการคา้ที�เป็นธรรม ทัAงนี A
ตอ้งเป็นไปตามหลกัเกณฑภ์ายใตค้วามตกลงตา่ง ๆ ที�กาํกบัดแูล ไดแ้ก่มาตรการกึ�งภาษีอากร มาตรการ
ควบคมุดา้นเทคนิค มาตรการดา้นการเงิน การควบคมุปรมิาณ การควบคมุราคา การผกูขาด และการมี
ขอ้กาํหนดในการนาํเขา้สนิคา้บางชนิด (เช่น การตรวจสอบคณุภาพสนิคา้ การตรวจสอบแหลง่กาํเนินสนิคา้) 
 
 

OECD                                                                            
Organization for Economic Cooperation and Development หรอืองคก์ารเพื�อความรว่มมือทางเศรษฐกิจ
และการพฒันา ตัAงขึ Aนโดยมีวตัถปุระสงคเ์พื�อตดิตามแนวโนม้ ทางเศรษฐกิจ ของประเทศสมาชิกที�พฒันาแลว้
ในเขตการคา้เสรอีเมรกิาเหนือ ยโุรปตะวนัตก และแปซิฟิก และประสานนโยบายทัAงระดบัภายในและ
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ตา่งประเทศในการหารอืตา่ง ๆ มสีมาชิก DL ประเทศ เช่น สหรฐัอเมรกิา เยอรมนี ญี�ปุ่ น ฝรั�งเศส อิตาล ีองักฤษ 
และ เกาหลใีต ้เป็นตน้ 
http://www.oecd.org/ 
 
 

OEM  
Original Equipment Manufacturer หมายถงึ ตลาดในจีนที�ผูป้ระกอบการจะผลติสนิคา้ตามคาํสั�งของผูซ้ื Aอ 
 
QC 
Quality Control การควบคมุคณุภาพ หมายถงึขบวนการตรวจสอบสนิคา้ในระหวา่งการผลติทกุขัAนตอนให้
เป็นไปตามมาตรฐานที�กาํหนด โดยเป็นการกาํกบัตรวจสอบคณุภาพวตัถดุิบ กระบวนการผลติ รวมทัAงคณุภาพ
ของผลผลติที�ไดร้บั สาํหรบัประเทศไทยสาํนกังานมาตรฐาน ISO 9000 ขององคก์ารระหวา่งประเทศวา่ดว้ย
มาตรฐานมาใชใ้นการสง่เสรมิมาตรฐานสนิคา้ โดยมุง่เนน้ใหส้นิคา้ไทยไดม้าตรฐานสากลและสามารถแขง่ขนั
ในตลาดโลกไดด้ียิ�งขึ Aน ซึ�งมาตรฐาน ISO 9000 ไดก้าํหนดสิ�งตา่งๆที�ตอ้งมใีนกระบวนการผลติรวมทัAง แนว
ทางการปฏิบตัิที�ใชเ้ป็นบรรทดัฐานตามที�กาํหนด 
 
SG 
Safeguard Measure หมายถึง มาตรฐานฉกุเฉินเพื�อคุม้ครองอตุสาหกรรมภายในประเทศ ในกรณีมีการนาํเขา้
สนิคา้ใดสนิคา้หนึ�งเพิ�มขึ Aนมาก จนก่อใหเ้กิดความเสยีหายอยา่งรา้ยหรอือาจก่อใหเ้กิดความเสยีหายรา้ยแรง
ตอ่อตุสาหกรรมภายในประเทศ 
 

SPS 
Sanitary and Phytosanitary measures หมายถงึ มาตรการดา้นสขุอนามยัพืช 
 

SSG 
Special Safeguard หมายถงึ มาตรการปอ้งกนัผูผ้ลติภายในแบบพิเศษ โดยการขึ Aนภาษีใหส้งูกวา่ระดบัที�
ผกูพนัไว ้โดยมาตรการนี Aใชก้บัเฉพาะสนิคา้เกษตรที�มีการใชม้าตรการโควตาภาษีบางรายการ โดยมีประเทศ
สมาชิกองคก์ารคา้โลก (WTO) จาํนวน H� ประเทศ ที�ใช ้SSG ทัAงนี A กรใช ้SSG จะตอ้งเป็นไปตามเงื�อนไข คือ 
ปรมิาณการนาํเขา้สงูกวา่ที�กาํหนดไว ้หรอืราคาสนิคา้ที�นาํเขา้ตํ�ากวา่ราคาที�กาํหนดไวร้วมทัAงไมใ่ช่ SSG กบั
สนิคา้นาํเขา้ในโควตา 
 
 

Subsidies 
การอดุหนนุ หมายถงึ มาตรการที�รฐับาลใหค้วามชว่ยเหลอืแก่ผูผ้ลติหรอืสง่ออก เพื�อชว่ยเพิ�มความสามารถใน
การแขง่ขนัของสนิคา้หรอืบรกิาร 
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TAFTA                                                                                 
Thailand-Australia Free Trade Agreement คือ ความตกลงเขตการคา้เสรรีะหา่งไทย-ออสเตรเลยี 
http://www.dtn.moc/go.th 
 

Trade Agreement 
ความตกลงทางการค้า  หมายถึง ความตกลงทางการคา้ระหวา่งรฐับาลแหง่ราชอาณาจกัรไทยและรฐับาล
ภาคีผูท้าํสญัญา มวีตัถปุระสงคเ์พื�อสง่เสรมิความสมัพนัธฉ์นัมิตรและสรา้งพื Aนฐานทางการคา้ระหวา่งประเทศ
ทัAงสอง โดยภาคคีูส่ญัญาทัAงสองจะพยายามพฒันาความสมัพนัธท์างการคา้ สนบัสนนุอาํนวยความสะดวกแก่
การสง่เสรมิความและการทาํสญัญาระหวา่งองคก์รและบรษัิทที�เกี�ยงขอ้ง จะใหก้ารประติบตัิเยี�ยงชาติที�ไดร้บั
การอนเุคราะหย์ิ�งแกก่นัในเรื�องภาษีศลุกากรและคา่ธรรมเนียมที�คลา้ยกนั ตลอดจนพิธิการทางศลุกากรที�
เกี�ยวขอ้งกบัการนาํเขา้และสง่ออกซึ�งสนิคา้จากประเทศหนึ�ง ทัAงนี A ประเทศไทยไดท้าํความตกลงทางการคา้
ระหวา่งประเทศตา่งๆไปแลว้ รวม DC ฉบบั 
 
 

TRIPs                               
Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights หมายถึง สทิธิในทรพัยส์นิทางปัญญาที�เกี�ยวขอ้ง
กบัการคา้ เช่น สทิธิบตัร (patent) ลขิสทิธิP (copyright) เครื�องหมายการคา้ (trade-mark) เป็นตน้ ซึ�งประเทศ
ตา่งๆตอ้งออกกฎระเบียบที�ใหก้ารคุม้ครองในสทิธิทรพัยส์นิทางปัญญา ทัAงนี A ความตกลงที�เกี�ยวกบัสทิธิใน
ทรพัยส์นิทางปัญญาเกิดขึ Aนจากการเจรจารอบอรุุกวยั 
http://www.wto.org/wto/English/tratop_e/trips_e/trips_e.htm 
 

UNCTAD                                                                              
United Nations Conference on Trade and Development หรอืการประชมุสหประชาชาตวิา่ดว้ยการคา้และ
การพฒันา ตัAงขึ Aนเมื�อปี พ.ศ. DEJO ที�นครเจนีวา ประเทศสวติเซอรแ์ลนดใ์นฐานะองคก์ารชาํนญัพิเศษของ
สหประชาชาติ มวีตัถปุระสงคเ์พื�อการกระตุน้การเจรญิเติบโตทางเศรษฐกิจ และการพฒันา โดยเฉพาะประเทศ
กาํลงัพฒันาและการสง่เสรมิใหป้ระเทศเหลา่นี Aไดเ้ขา้เป็นสว่นหนึ�งของระบบเศรษฐกิจอยา่งเทา่เทียมกบั
ประเทศพฒันาแลว้ 
http://www.nuctad.org/ 
 

USTR                                                                                      
The Office of the United States Trade Representative หรอื สาํนกังานผูแ้ทนการคา้สหรฐัอเมรกิาเป็น
หนว่ยงานที�ดแูลรบัผิดชอบในการพฒันาและประสานงานดา้นการคา้ระหวา่งประเทศของสหรฐัฯ และดแูล
นโยบายทางการคา้ รวมถงึการเจรจาการคา้ระหวา่งสหรฐัฯกบัประเทศตา่งๆ ผูแ้ทนการคา้สหรฐัฯคนปัจจบุนั
คือ Mr. Robert B.Zoelick ซึ�งรบัตาํแหนง่เป็นทีปรกึษาหลกัของประธานาธิบดีดา้นการคา้ และเป็นหวัหนา้
คณะเจรจาดว้ย 
http://www.ustr.gov 
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WCO                                                                    
World Customs Organization องคก์ารศลุกากรโลกจดัตัAงขึ Aนเมอืปี ค.ศ. CLEH ในรูปคณะมนตรคีวามรว่มมือ
ดา้นศลุกากร (Customs Cooperation Council) จนถงึขนาดนี Aมปีระเทศสมาชิก CFD ประเทศ เปา้หมายหลกั
ของ WCO คือ เพื�อเพิ�มประสทิธิภาพของการบรหิารงานดา้นศลุกากรใหส้อดคลอ้งกบักฎระเบียบทางการคา้ 
การปกปอ้งสงัคมและการจดัเก็บภาษีของรฐั งานสาํคญัของ WCO อาทิ การตรวจสอบระบบศลุกากรของ
ประเทศสมาชิก การพฒันาบคุลากรในดา้นการจดัการและบรหิารดา้นศลุกากร การรา่งอนสุญัญาและความ
ตกลงตา่งๆ เพื�อใหร้ะบบศลุกากรประเทศตา่งๆมีความสอดคลอ้งกนัและมีประสทิธิภาพมากขึ Aน การให้
คาํแนะนาํและการใหบ้รกิารดา้นศลุกากรแก่รฐัสมาชิก 
http://www.wcoomd.org/ie/index.html 
 

WHO 
World Health Organization หรอืองคก์ารอนามยัโลกเป็นหนว่ยงานขององคก์ารสหประชาชาติที�ดแูลเรื�องการ
สาธารณสขุ ไดก้่อตัAงขึ Aนเมื�อ O เมษายน ค.ศ. CLF� และมวีตัถปุระสงคเ์พื�อดแูลประชากรโลกใหม้ีสขุภาพ
อนามยัดี ปัจจบุนัมีสมาชิกทัAงสิ Aน CLD ประเทศ 
 

WIPO                                                          
World Intellectual Property Organization  องคก์ารทรพัยส์นิทางปัญญาแหง่โลก จดัตัAงขึ Aนตามอนสุญัญา
การจดัตัAง WIPO เมื�อวนัที� DK เมษายน DECH เขา้เป็นทบวงการชาํนาญพิเศษของสหประชาชาติ เมื�อวนัที� CO 
ธนัวาคม DECO มีสาํนกังานใหญ่อยูที่นครเจนีวา ประเทศสวิตเซอรแ์ลนด ์ทาํหนา้ที�สง่เสรมิคุม้ครองทรพัยส์นิ
ทางปัญญาทั�วโลก และเป็นศนูยก์ลางในการประชมุและบรหิารงานตามอนสุญัญาระหวา่งประเทศที�เกี�ยวขอ้ง
กบัทรพัยส์นิทางปัญญา WIPO เนน้บรกิารงานตามอนสุญัญาระหวา่งประเทศที�เกี�ยวขอ้งกบัทรพัยส์นิทาง
ปัญญาที�สาํคญั D ฉบบั คือ อนสุญัญากรุงปารสี (Paris Convention) ซึ�งเกี�ยวกบัการใหค้วามคุม้ครองแก่
ทรพัยส์นิทางอตุสาหกรรมและอนสุญัญา กรุงเบอรน์ (Berne Convention) ซึ�งใหค้วามคุง้ครองแกท่รพัยส์นิ
ดา้นวรรณกรรมและศิลปกรรม ประเทศใดที�เห็นวา่การเขา้เป็นภาคีในอนสุญัญาดงักลา่วเป็นประโยชนก็์จะ
สมคัรเขา้เป็นภาคี ปัจจบุนัอนสุญัญากรุงปารสีมีภาคี LO ประเทศ ปัจจบุนัประเทศไทยเป็นภาคใีนอนสุญัญา
กรุงเบอรน์เทา่นัAนยงัไมไ่ดเ้ป็นภาคีในอนสุญัญากรุงปารสี 
http://www.wipo.int       
http://www.ompi.int 
 
 

WTO                                                                                                 
World Trade Organization  หรอื องคก์ารการคา้โลก เป็นองคร์ะหวา่งประเทศที�จดัตัAงตาม “ความตกลงมาร์
กาเกชจดัตัAงองคก์ารการคา้โลก (Marrakesh Agreement Establishing The World Trade Organization)” 
ตัAงแตว่นัที� C มกราคม พ.ศ. DEH� มีหนา้ที�รบัผิดชอบในการบรหิารและกาํกบัดแูลใหป้ระเทศสมาชิกปฏิบตัิ
ตามพนัธกรณีและขอ้ผกูพนัตา่งๆ ภายใตค้วามตกลงอนัเกิดจากการเจรจาการคา้พหภุาคีรอบอรุุกวยัและความ
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ตกลงตา่งๆ ที�จะเกิดขึ Aนในอนาคต ขณะนี Aมีสมาชิก CFO ประเทศ (กรกฎาคม DEFO) สาํนกัเลขาธิการ ตัAงอยูที่� 
ณ นครเจนีวา ประเทศสวิตเซอรแ์ลนด ์
http://www.wto.org/ 
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37   ข้อตกลงการค้าระหว่างประเทศ ท ี�มผีลกระทบต่อ
ผู้ประกอบการไทย 

การค้าระหว่างประเทศ 

การคา้ระหวา่งประเทศแตด่ัAงเดมิเกิดขึ Aนจากการแลกเปลี�ยนสินคา้ ประเทศตา่งๆ จะผลิต
สินคา้ที�ตนเองมีตน้ทนุตํ�าที�สดุ แลว้นาํผลผลิตของตนไปแลกเปลี�ยนกนัสินคา้ของประเทศอื�น เชน่ 
การคา้สาํเภาในอดีตกาล เป็นตน้ ตอ่มาการคา้ระหวา่งประเทศไดพ้ฒันาไปเป็นการแสวงหา
ผลประโยชนเ์พื�อสรา้งความมั�งคั�งใหแ้ก่ตนเอง จงึมีการเอารดัเอาเปรียบโดยมุง่แตผ่ลประโยชน์
ของตนเองเป็นใหญ่ 

ในชว่ง 20 ปีแรกหลงัสงครามโลกครัAงที�สอง เศรษฐกิจของประเทศทนุนิยมเติบโตขึ Aน
อยา่งรวดเรว็ ประเทศทนุนิยมไดจ้ดับริการสวสัดกิารสงัคมใหแ้ก่ประชาชนเพิ�มขึ Aน โดยรฐัเป็น
ผูด้าํเนินการ แมป้ระเทศที�ไดร้บัเอกราชใหม ่ๆ ในโลกที�สามก็ยงัมีมาตรฐานการครองชีพที�ดีขึ Aน
ในชว่งนัAน 

ระบบทนุนิยมตะวนัตกทาํใหต้น้ทนุการผลิตของตนเองพุง่ขึ Aนเรื�อยๆ เมื�อตน้ทนุแพงขึ Aน
นายทนุก็ขึ Aนราคาสินคา้ เมื�อสินคา้แพงขึ Aน รฐับาลจะประกาศขึ Aนคา่แรงงาน เมื�อคา่แรงงานสงูขึ Aน
สง่ผลใหต้น้ทนุการผลิตเพิ�มขึ Aน เมื�อตน้ทนุการผลิตเพิ�มขึ Aนก็สง่ผลใหสิ้นคา้แพงขึ Aนอีก เป็นเชน่นี A
ไปเรื�อยๆ พอมาถึงตน้ทศวรรษที� 1970 ลทัธิทนุนิยมก็เริ�มประสบปัญหาใหญ่ 2 ประการ คือ  

 เกิด “การผลิตเกินขนาด” คือ โรงงานอตุสาหกรรมผลิตสินคา้มากเกินกว่าความ
ตอ้งการของผูบ้รโิภคภายในประเทศ อนัเป็นผลพวกจากการใชเ้ครื�องจกัรเขา้มาแทน
คน เพื�อลดตน้ทนุการผลิต 

 เกิด “การสะสมทนุเกินขนาด” นายทนุขนาดใหญ่สะสมกาํไรไดม้หาศาล แตไ่มมี่ที�
ทางใหล้งทนุได ้เพราะการบรโิภคภายในประเทศมีปรมิาณจาํกดั 

เมื�อเศรษฐกิจตะวนัตกประสบปัญหาการผลิตเกินขนาด และการสะสมทนุเกินขนาด 
นายทนุในประเทศตะวนัตก จงึหาลูท่างอื�นที�จะทาํกาํไรแก่ตนเอง ซึ�งก็ทาํไดห้ลายวิธี คือ  
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 หาตลาดใหม ่ๆ ใหแ้กสิ้นคา้ของตนเอง และหาแหลง่ผลิตใหม ่ๆ ที�จะชว่ยลดตน้ทนุให้
ต ํ�าลง นั�นคือ การยา้ยฐานผลิตสินคา้ของตนเองไปยงัทวีปเอเชีย และละตนิอเมรกิา ซึ�งมี
แรงงานราคาตํ�ากวา่ ผลิตสินคา้ใหแ้ก่ตนเองแลว้สง่สินคา้นัAนกลบัไปขายยงัประเทศของ
ตน และเป็นตลาดใหม่ที�กาํลงัขยายตวั สามารถรองรบัสินคา้ของตนเองที�ผลิตเพิ�มดว้ย 

 การทาํกาํไรเพิ�มขึ Aนโดยการเพิ�มประสิทธิภาพในการผลิตของแรงงานที�มีอยู่ ดว้ยการ
จดัระบบการผลิตหรือปรบัโครงสรา้งกาํลงังานเสียใหม ่เช่น การใชค้นนอ้ยลงและให้
ทาํงานมากขึ Aน การใชเ้ครื�องจกัรแทนแรงงาน เพื�อเพิ�มความสามารถในการแขง่ขนั 
แนวคิดการเพิ�มความสามารถในการแขง่ขนัของระบบทนุนิยมตะวนัตกคือ ผลิตสินคา้
และบรกิารในปรมิาณมากขึ Aนภายในเวลาเท่าเดมิ และตน้ทนุคงเดมิ เรียกวา่เพิ�ม “ผลิต
ภาพของแรงงาน”  

ปัญหาที�ตามมาของระบบทนุนิยมตะวนัตกคือ นายทนุที�มีเงินทนุมากหนัไปใชวิ้ธีการเอา
กาํไรที�สะสมไดไ้ปปล่อยเงินกูเ้พื�อกินดอกเบี Aย และไป “เก็งกาํไร” แทนการขยายการผลิตและการ
ลงในการผลิตสินคา้ โดยการนาํเงินไปซื Aอขายเก็งกาํไรหุน้ในตลาดหลกัทรพัย ์และการซื Aอขาย
เงินตราตา่งประเทศ ดงันัAนเงินกูแ้ละเงินทนุเก็งกาํไรจาํนวนมหาศาลจงึไหลทะลกัเขา้ไปใน
ประเทศกาํลงัพฒันา ซึ�งเป็นตวัการสาํคญัที�ทาํใหเ้กิดวิกฤตหนีAสินในประเทศกาํลงัพฒันาหลาย
ครัAงในชว่ง 2 ทศวรรษที�ผา่นมา รวมทัAงวิกฤตการเงินในเอเชียที�เริ�มตน้ที�ประเทศไทย เมื�อปี 2540 
นี Aดว้ย 

การยา้ยฐานการผลิตของนายทนุตะวนัตกไปยงัทวีปเอเชียและลาตนิอเมรกิา ทาํให้
ประเทศกาํลงัพฒันาที�เป็นที�ตัAงของฐานการผลิตดงักลา่วก็มีโอกาสไดเ้รียนรูแ้ละพฒันาสินคา้ของ
ตนเองจนสามารถผลิตสินคา้สง่ไปขายยงัประเทศที�พฒันาแลว้ได ้ตวัอยา่งเชน่ ไตห้วนัผลิตเครื�อง
คอมพิวเตอรส์ว่นบคุคลเขา้ตีตลาดและไดร้บัความนิยมไปทั�วโลก และเกาหลีใตส้ง่รถยนตร์าคา
ถกูออกไปตีคลาดทั�วโลก เป็นตน้  เหตดุงักลา่วทาํใหป้ระเทศพฒันาแลว้เริ�มขาดดลุการคา้กบั
ประเทศกาํลงัพฒันาเพิ�มขึ Aนเรื�อยๆ ในขณะเดียวกนัสินคา้ทางการเกษตรก็มีตน้ทนุการผลิต
เพิ�มขึ Aนตามสภาวะเศรษฐกิจของระบบทนุนิยมเชน่เดียวกบัสินคา้อตุสาหกรรม กลบัไมส่ามารถ
ยา้ยฐานการผลิตไปยงัประเทศอื�นที�มีคา่แรงตํ�ากวา่ได ้เนื�องจากเหตผุลทางยทุธศาสตรท์างการ
ทหาร ดงันัAนประเทศพฒันาแลว้จงึใชวิ้ธีใหเ้งินอดุหนนุแก่ผูผ้ลิตและสง่ออกของตน โดยใหก้าร
อดุหนนุเป็นเงินจาํนวนมาก ตวัอยา่งเชน่ ในเดือน กรกฎาคม 2548 กระทรวงเกษตรของประเทศ
โคลมัเบีย ไดอ้อกรายงานฉบบัหนึ�งวา่ สหรฐัอเมริกาใหก้ารอดุหนนุการผลิตและการสง่ออกสินคา้
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เกษตรจาํนวนมาก เชน่ ขา้ว ใหก้ารอดุหนนุ 99 เหรียญสหรฐัตอ่ตนั ขณะที�โคลมัเบียอดุหนนุ
เพียง 9 เซ็นตต์อ่ตนั และขา้วโพดสหรฐัอเมรกิาใหก้ารอดุหนนุ 28 เหรียญสหรฐัตอ่ตนั ขณะที�
โคลมัเบียอดุหนนุเพียง 13 เซ็นตต์อ่ตนั อีกตวัอยา่งหนึ�งคือ ประเทศฝรั�งเศสใหก้ารอดุหนนุแก่การ
ผลิตและสง่ออกขา้วโพด จนทาํใหป้ระเทศไทยไมส่ามารถสง่ออกมนัสมัปะหลงัอดัเม็ดไปยงัยโุรป
ได ้หรือการที�ญี�ปุ่ นใหก้ารอดุหนนุเงินเป็นจาํนวนมากแก่เกษตรกรผูป้ลกูขา้ว เป็นตน้ 

การอดุหนนุการผลิตและสง่ออกของประเทศพฒันาแลว้ ใหป้ระเทศกาํลงัพฒันาไม่
สามารถสง่ผลิตผลทางการเกษตรของตนเองออกไปแขง่ขนัในตลาดโลกได ้ซํAารา้ยการเปิดเสรี
ทางการคา้ยงัทาํใหผ้ลผลิตทางการเกษตรซึ�งไดร้บัการอดุหนนุจากประเทศที�พฒันาแลว้เขา้ไปทุม่
ตลาดของผูผ้ลิตในประเทศกาํลงัพฒันาดว้ย แตร่ฐับาลของประเทศกาํลงัพฒันากลบัไมมี่เงิน
เพียงพอที�จะใหก้ารอดุหนนุแก่เกษตรกรของตนเอง ทาํใหเ้กษตรกรขายผลผลิตไมไ่ด ้เกิดปัญหา
การเคลื�อนยา้ยคนจากภาคเกษตรไปสูภ่าคการผลิตและบรกิาร ทาํใหมี้การอพยพคนจากชนบท
เขา้สูเ่มืองขนานใหญ่ ดงัที�กระทรวงเกษตรของโคลมัเบียไดร้ายงานไว ้และยงัทาํใหป้ระเทศกาํลงั
พฒันาขาดดลุการคา้กบัประเทศพฒันาเพิ�มขึ Aนอีกดว้ย  

ข้อตกลงเขตการค้าเสร ี กับ ผลกระทบต่อการค้าระหว่างประเทศ 

หลงัสงครามโลกครัAงที� 2 เมื�อสมครามยตุลิงแลว้ ประเทศตา่งๆ มีความคดิเห็นรว่มกนัที�
จะปอ้งกนัไมใ่หเ้กิดความสญูเสียชีวิตของชาวโลกเกิดขึ Aนอีก จงึไดร้ว่มกนัจดัตัAงองคก์าร
สหประชาชาตขิึ Aน เพื�อจาํกดัการสะสมอาวธุของบางประเทศ นอกจากนีAประชาคมโลกยงัได้
รว่มกนัจดัทาํขอ้ตกลงทั�วไปว่าดว้ยภาษีศลุกากรและการคา้ขึ Aน มีชื�อยอ่ว่า “แกตต”์ (G.A.T.T: 
General Agreement on Tariffs and Trade) เพื�อปอ้งกนัปัญหาของความขดัแยง้อนัเกิดจาก
ผลประโยชนข์องการคา้ระหวา่งประเทศ  

ความเป็นมาของข้อตกลงทั�วไปว่าด้วยภาษีศุลกากรและการค้า (แกตต)์ 

แกตตมี์สมาชิกเริ�มตน้เพียง 23 ประเทศ และขยายเป็น 117 ประเทศ ประเทศไทยเขา้เป็น
สมาชิกแกตตใ์นปี 2525  แกตตเ์ป็นขอ้ตกลงที�ไดว้างกฎเกณฑแ์ละแนวทางปฎิบตัเิกี�ยวกบัการคา้
ระหวา่งประเทศเพื�อสง่เสรมิการเสรี กฎเกณฑต์า่งๆ ของแกตต ์ไดจ้ดัทาํไวอ้ยา่งสวยหรู เชน่ 
การคา้ที�มีความโปรง่ใส และสง่เสรมิการคา้ที�เป็นธรรม เช่น  

 ใหล้ดอตัราภาษีศลุกากร  
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 ใหย้กเลิกมาตรการกีดกนัทางการคา้ที�ไมใ่ชภ่าษี  
 ใหล้ดการอดุหนนุสินคา้ที�ผลิตในประเทศ เชน่ ยกเลิกการใหเ้งินกูด้อกเบี Aยตํ�าแก่ผูส้ง่ออก  

การแทรกแซงราคาโดยรฐั 
 ใหล้ดการอดุหนนุการสง่ออก  

ในขณะที�ประเทศเล็กๆ ตอ้งปฏิบตัิตามพนัธสญัญาเปิดเสรีทางการคา้ แตป่ระเทศใหญ่ๆ 
อยา่งสหรฐัอเมรกิา กลบัใชอ้าํนาจตอ่รองใหผ้อ่นผนั ยกเลิกการควบคมุปรมิาณนาํเขา้สินคา้
เกษตร และการคุม้ครองอตุสาหกรรมผลิตนํAาตาล นม และสินคา้เกษตรอื�น ๆ ในประเทศของ
ตนเอง ซึ�งเป็นเงื�อนไขเปิดเสรีที�ไมโ่ปรง่ใส และไมเ่ป็นธรรม  

องคก์รการค้าโลก WTO 

ในยคุสมครามเย็นระหวา่งซีกโลกตะวนัตกกบัสหภาพโซเวียต ประเทศในซีกโลก
ตะวนัตกโดยการนาํของสหรฐัอเมรกิาไดใ้หค้วามเชื�อเหลือแก่ประเทศกาํลงัพฒันาเป็นอนัมาก 
แตเ่มื�อสิ Aนสดุยคุสงครามเย็นความจาํเป็นในการผกูมิตรกบัประเทศกาํลงัพฒันาที�เคยเป็นกนัชน
ปอ้งกนัการแผข่ยายอิทธิพลของคอมมนิูสตใ์หแ้ก่ประเทศในซีกโลกตะวนัตกก็หมดไป ประเทศใน
ซีกโลกตะวนัตกก็เริ�มแผ่อิทธิพลทางการคา้เขา้สูป่ระเทศกาํลงัพฒันาตา่งๆ เพื�อแสวงหา
ผลประโยชนใ์หแ้ก่ตนเอง  

ดงันัAน ในการเจรจาแกตตร์อบอรุุกวยัในปี 2537 ที�ประชมุแกตตไ์ดมี้มตใิหก่้อตัAงองคก์ร
การคา้โลกหรือ World Trade Organization ขึ Aนเมื�อวนัที� 1 มกราคม พ.ศ. 2538 โดยจะมีสถานะ
เป็นองคก์รระหว่างประเทศเชน่เดียวกบักองทนุการเงินระหวา่งประเทศ และธนาคารโลก ทาํ
หนา้ที�กาํกบัดแูลการคา้เสรี มีสมาชิกรวมกนักวา่ 140 ประเทศ ซึ�งประเทศทนุนิยมตะวนัตกใช้
เป็นเวทีในการแสวงหาผลประโยชนท์างการคา้และพิทกัษผ์ลประเทศของตนเอง มากกวา่การ
รว่มมือกบัประเทศโลกที�สามในการเปิดเสรีทางการคา้อย่างโปรง่ใสและมีความยตุธิรรม 

การประชมุใหญ่ของรฐัมนตรีประเทศสมาชิกจะถกูจดัใหมี้ขึ Aนอยา่งนอ้ยหนึ�งครัAงในทกุๆ 
สองปี เพื�อลงมติตดัสินใจในการดาํเนินงาน สาํหรบัการประชมุในระดบัดาํเนินงานจะจดัอย่าง
สมํ�าเสมอที�กรุงเจนีวา  
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องคก์รการค้าโลกมีหน้าท ี�ด ังนีa 

o เป็นเวทีเจรจาระหวา่งสมาชิกในเรื�องความสมัพนัธท์างการคา้ เกี�ยวขอ้ตกลง
ฉบบัตา่ง ๆ และการการปฏิบตัิตามผลเจรจา  

o ระงบัขอ้พิพาททางการคา้  
o รว่มมือกบักองทนุการเงินระหวา่งประเทศ และธนาคารโลกเพื�อการวางนโยบาย

เศรษฐกิจใหส้อดคลอ้งกนั  

 
เขตการค้าเสร ี (FTA= Free Trade Area)2 

ในรอบหนึ�งทศวรรษที�ผ่านมาสหรฐัอเมรกิาและประเทศอตุสาหกรรม ไดผ้ลกัดนัใหมี้การ
เปิดเสรีทางการคา้และการลงทนุผา่นองคก์รการคา้โลกมาโดยตลอด ซึ�งจดุประสงคห์ลกัของการ
เปิดเสรีทางการคา้และการลงทนุคือ การทลายกาํแพงภาษีและอปุสรรคทางการคา้ของประเทศ
กาํลงัพฒันาทัAงหลาย เพื�อเปิดโอกาสใหสิ้นคา้และการลงทนุของตนเองเขา้ไปแสวงหาประโยชน์
จากประเทศอื�น  

แตห่ลงัจากความลม้เหลวของการประชมุระดบัรฐัมนตรีองคก์ารการคา้โลกเมื�อเดือน
กนัยายน 2546 ที�เมืองแคนคนู ประเทศเม็กซิโก อนัเนื�องมาจากการที�ประเทศสหรฐัอเมรกิา และ
สหภาพยโุรป ไมส่ามารถยอมตามขอ้เรียกรอ้งของกลุม่ประเทศ G 20 ซึ�งประกอบไปดว้ยกลุม่
ประเทศสง่ออกสินคา้ดา้นการเกษตรนาํโดย อินเดีย บราซิล และมีประเทศไทยเป็นสมาชิกอยู่
ดว้ยในประเด็นใหย้กเลิกการอดุหนนุการสง่ออกและการอดุหนนุภายในประเทศใหแ้ก่สินคา้ดา้น
การเกษตร ความลม้เหลวของการประชมุดงักล่าวสะทอ้นใหเ้ห็นถึงสภาวะของการเจรจาการคา้
ระดบัพหภุาคี ที�กลุม่ประเทศกาํลงัพฒันาที�ดอ้ยอาํนาจทางเศรษฐกิจและการเมือง เริ�มมีการ
รวมตวักนัตอ่รองอยา่งมีประสิทธิภาพมากขึ Aน สง่ผลใหก้ลุม่ประเทศมหาอาํนาจไมส่ามารถ
ผลกัดนั หรือยืนกรานวาระของตนไดแ้ข็งขนัมากนกั นาํไปสูค่วามลม้เหลวของการประชมุจนไม่
สามารถตกลงกนัได ้

                                                   
2 ดขูอ้มลูเพีมเติมไดจ้าก www.fta.org และ www.pornsil.com  
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ภายหลงัเหตกุารดงักล่าวสหรฐัและประเทศอตุสาหกรรม จงึหนัมาใชวิ้ธีการเปิดการ
เจรจาการคา้เสรี (FTA) กบัประเทศตา่งๆ โดยตรงแทน การทาํเขตการคา้เสรีไมว่า่จะเป็นแบบการ
ตกลงสองฝ่าย (Bilateral) หรือ แบบภมูิภาค (Regional) เป็นยทุธวิธีหลกัของประเทศ
มหาอาํนาจในการผลกัดนัวาระและผลประโยชนข์องตน ทาํใหอ้าํนาจการเจรจาของประเทศ
กาํลงัพฒันาที�มีทีทา่ว่าจะรวมตวักนัไดเ้ริ�มอ่อนแอลงอีก การที�สหรฐัประสบผลสาํเรจ็ในการทาํ
เขตการคา้เสรีอเมรกิาเหนือ (NAFTA) ทาํใหส้หรฐัมีอาํนาจมากขึ Aนในการผลกัดนัใหเ้กิดการ
เจรจาเขตการคา้เสรีอเมรกิากลาง (CAFTA) และเขตการคา้เสรีแหง่ทวีปอเมริกา (FTAA) ใน
ระยะตอ่มา การที�สหรฐัทาํเขตการคา้เสรีกบัโมร็อกโกและบาหเ์รน ทาํใหส้หรฐัสามารถเจาะเขา้
ไปในประเทศกลุม่อาหรบัได ้เชน่เดียวกบัที�สหรฐัใชสิ้งคโปรแ์ละไทยเพื�อเจาะเขา้ไปในกลุม่
อาเซียน การทาํเชน่นี Aทาํใหอ้าํนาจของประเทศกาํลงัพฒันาในเวทีการคา้โลกอ่อนแรงลงเป็น
ลาํดบั  

การตกลงแบบสองฝ่ายทาํใหป้ระเทศกาํลงัพฒันาตกอยูใ่นในฝ่ายที�เสียเปรียบยิ�งกวา่
การเจรจาในองคก์ารการคา้โลก ตวัอย่างเชน่ สหรฐัอเมรกิาเรียกรอ้งใหโ้คลมัเบียลดภาษีนาํเขา้
สินคา้เกษตรส่วนใหญ่รวมทัAงสินคา้อ่อนไหวเป็นศนูยใ์นทนัที แตสิ่นคา้ที�โคลมัเบียตอ้งการสง่ไป
ยงัสหรฐัอเมรกิา เชน่นํAาตาลทราย ถกูสหรฐัอเมรกิาจดัเป็นสินคา้ในกลุม่อ่อนไหวใหค้อ่ยๆ ลด
ภาษีเป็นเวลา 10 ปี สว่นเรื�องที�โคลมัเบียขอใหส้หรฐัยตุกิารอดุหนนุการผลิตและการส่งออกถกู
สหรฐัอเมรกิานาํออกจากโต๊ะเจรจา (หมายความว่าไมย่อมใหน้าํมาเจารจา) ซึ�งกระทรวงเกษตร
ของโคลมัเบียรายงานวา่ รายไดจ้ากภาษีนาํเขา้จะลดลงถึง 57% และเกษตรกรไมน่อ้ยกวา่ 35% 
จะตอ้งออกจากภาคการเกษตรไปทาํงานอย่างอื�น  

อีกตวัอยา่งหนึ�งที�เห็นไดช้ดัคือ กรอบการเจรจาเอฟทีเอ ไทย-สหรฐั สหรฐัอเมรกิาได้
เรียกรอ้งใหไ้ทยตอ้งสนบัสนนุจดุยืนของสหรฐัฯ ในองคก์ารการคา้โลก (WTO) ที�ตอ้งการยกเลิก
การอดุหนนุการสง่ออกสินคา้เกษตรของประเทศอื�นๆ แตข่ณะเดียวกนัประเทศไทยจะตอ้งยอมรบั
การแทรกแซงตลาดในรูปแบบที�สหรฐัฯ ดาํเนินการ เชน่ การชว่ยเหลือดา้นเงินกูแ้ก่ผูส้ง่ออก การ
สนบัสนนุภาคการผลิตการเกษตร และมาตรการการทุม่ตลาด ที�แฝงมากบัการชว่ยเหลือดา้น
อาหาร (Food Aid) ของทางสหรฐัฯ 

นอกจากนีAยงัมีวาระแอบแฝงอื�นๆ ที�ประเทศคูเ่จรจาทาํใหด้เูหมือนกบัว่าไดใ้หผ้ล
ประโยชนก์บัฝ่ายตรงกนัขา้ม เพื�อแลกเปลี�ยนกบัผลประโยชนห์รือวาระที�ตนเองตอ้งการ เชน่ 
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กรณีกรอบเจรจาเอฟทีเอ ไทย-ญี�ปุ่ น ที�ประเทศไทยเสนอใหเ้ปิดเสรีนํAาตาลในทนัที แตญี่�ปุ่ นเสนอ
ใหโ้ควตา้นํAาตาลเพิ�มขึ Aนแก่ไทย 5,000 ตนั โดยอา้งวา่เป็นโควตา้เดียวกนัที�ใหแ้ก่ประเทศฟิล
ลิบปินส ์ซึ�งแทที้�จรงิแลว้การใหโ้ควตา้แก่ฟิลลิบปินสน์ัAนไมเ่กิดประโยชนใ์ดๆ แก่ฟิลลิบปินสเ์ลย 
เพราะฟิลลิบปินสเ์ป็นประเทศนาํเขา้นํAาตาลสทุธิไมใ่ชป่ระเทศผูส้ง่ออกนํAาตาลแตอ่ยา่งใด แต่
ญี�ปุ่ นกลา่วอา้งว่าไดใ้หสิ้ทธิประโยชนแ์ก่ไทยเทียบเทา่กบัประเทศคูเ่จรจาอื�น 

เอฟทีเอ (Free Trade Area) คือการรวมกลุม่เศรษฐกิจ โดยมีเปา้หมายเพื�อยกเลิกภาษี
นาํเขา้ระหวา่งกนั ครอบคลมุรายการสินคา้ที�คา้ขายระหว่างกนัใหม้ากพอ และใชอ้ตัราภาษีปกติ
ที�สงูกวา่กบัประเทศนอกกลุ่ม โดยในอดีตที�ผา่นมานัAน การทาํเอฟทีเอเนน้การเปิดเสรีดา้นสินคา้
(goods) โดยการลดเลิกภาษีและอปุสรรคที�ไมใ่ชภ่าษีเป็นสาํคญั ตวัอยา่งขอ้ตกลงดงักลา่ว
เชน่  ขอ้ตกลงที�ประเทศไทยทาํรว่มกบัจีน และอินเดีย เป็นตน้ อยา่งไรก็ตาม การทาํขอ้ตกลงเขต
การคา้เสรีในระยะหลงั เป็นการทาํขอ้ตกลงที�ครอบคลมุหลายดา้น (comprehensive) โดยรวม
ไปถึงการเปิดเสรีดา้นบรกิาร (services)  การลงทนุ (Investment) ทรพัยสิ์นทางปัญญา 
(Intellectual Property) พาณิชยอิ์เลคโทรนิคส ์(E-commerce) เป็นตน้ ซึ�งขอ้ตกลงที�เพิ�มขึ Aนนี A
เป็นผลประโยชนข์องประเทศพฒันาแลว้แตเ่พียงฝ่ายเดียวทัAงหมด เช่นการลงทนุใหห้มายความ
รวมถึงการลงทนุระยะสัAนที�จะอาจเปิดโอกาศใหเ้กิดการโจมตีฐานะทางการเงินของประเทศ
คูส่ญัญาที�มีฐานะทางการเงินที�ออ่นแอกวา่ได ้เป็นตน้ โดยขอ้ตกลงดงักล่าวจะสงูกวา่ขอ้ผกูพนัที�
มีองคก์ารคา้โลก (WTO Plus) เสียอีก ตวัอยา่งเชน่ ขอ้ตกลงที�สหรฐัอเมรกิาทาํกบัประเทศ
สิงคโปร ์และชีลี และขอ้ตกลงที�จะทาํกบัประเทศไทย เป็นตน้ การตกลงแบบสองฝ่ายทาํให้
ประเทศกาํลงัพฒันาตกอยูใ่นในฝ่ายที�เสียเปรียบยิ�งกวา่การเจรจาในองคก์ารการคา้โลก และการ
ทาํเอฟทีเอของสหรฐัไมไ่ดห้มายความวา่สหรฐัจะละทิ Aงองคก์ารการคา้โลก แตก่ารดาํเนินการ
ยทุธศาสตรเ์ชน่นี A ในระยะยาวจะเป็นการเพิ�มอาํนาจการเจรจาของสหรฐัในองคก์ารการคา้โลก 

สิ�งท ี�ผู้ประกอบการต้องตดิตาม  

การทาํเอฟทีเอเป็นยทุธศาสตรใ์หญ่ของสหรฐัอเมริกาและประเทศอตุสหกรรม ในการ
แสวงหาผลประโยชนท์างเศรษฐกิจกบัประเทศตา่งๆ แตป่ระเทศกาํลงัพฒันาย่อมไมส่ามารถ
แขง่ขนักบัประเทศที�พฒันาแลว้ได ้เพราะพื Aนฐานทางเศรษฐกิจไมเ่ทา่เทียมกนั เปรียบเสมือนมวย
รุน่ฟลายเวทย่อมไมส่ามารถตอ่สูก้บัมวยรุน่เฮฟฟี� เวท  
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ผูป้ระกอบการควรจะตระหนกัวา่ การเปิดเสรีในขอ้ตกลงองคก์ารคา้โลกหรือเอฟทีเอก็ดี
หลายประเทศไมไ่ดเ้ปิดเสรีจรงิ เชน่ สหรฐัไมย่อมเปิดเสรีนํAาตาลใหอ้อสเตรเลียภายใตข้อ้ตกลง
เอฟทีเอระหว่างสองประเทศ อีกทัAงยงัคงสนบัสนนุภาคการเกษตรของตนดว้ยจาํนวนเงิน
มหาศาล หรือปัญหาการที�คูส่ญัญาไมย่อมลดการสนบัสนนุและเอาเปรียบดว้ยมาตรการกีดกนั
ทางการคา้ตา่งๆ เชน่การที�มาเลเซียไมย่อมเปิดตลาดผลิตภณัฑที์�ทาํจากขา้วใหแ้ก่ไทยตาม
ขอ้ตกลง AFTA หรือการไมย่อมเปิดตลาดรถยนต ์เป็นตน้  

อีกทัAงยงัมีการกีดกนัทางการคา้ในรูปแบบอื�นที�ไมใ่ชภ่าษี ที�เรียกวา่ NTB (Non Tariff 
Barrier) ซึ�งผูป้ระกอบการจะตอ้งติดตามขา่วสารความเคลื�อนไหวในสว่นนี Aดว้ย เชน่  

- การจาํกดัโควตา้  
- การจดัใหเ้ป็นสินคา้ที�ตอ้งมีใบอนญุาตนาํเขา้  
- การที�นาํเขา้ไดเ้สรีแตต่อ้งขอใบอนญุาตจดัจาํหน่าย  
- เงื�อนไขแหลง่กาํเนิดสินคา้ (Rules of Origin) ที�บงัคบัวา่ตอ้งมีวตัถดุบิ

ภายในประเทศในอตัราสงู หรือตอ้งใชว้ตัถดุิบจากประเทศผูซื้ Aอ  
- การที�รฐับาลทอ้งถิ�นออกขอ้กาํหนดที�ไมส่อดคลอ้งกบัขอ้ตกลงที�รฐับาล

กลางไดท้าํไวก้บัประเทศคูส่ญัญา เชน่กรณี เอฟทีเอ ไทย-จีน  
- การกาํหนดใหน้าํสินคา้ผา่นดา่นศลุกากรที�กาํหนด  
- มาตราการเกี�ยวกบัสิ�งแวดลอ้ม  
- มาตรการทางสขุอนามยั  
- ฯลฯ  

ซึ�งเทา่กบัวา่ถึงแมจ้ะลดภาษีหรือยกเวน้ภาษีแตก็่สง่สินคา้ไปขายไมไ่ด ้เพราะมีกาํแพงที�
ไมใ่ชภ้าษีขวางกัAนไวอี้กชัAนหนึ�ง ดงันัAนผูป้ระกอบการจงึจาํเป็นตอ้งติดตามขา่วสารความ
เคลื�อนไหวในเรื�อง FTA อยา่งใกลช้ิด เพื�อใหท้นัตอ่เหตกุารณค์วามเปลี�ยนแปลงทางการคา้ที�
กาํลงัเกิดขึ AนในขณะนีA 
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38   กฎว่าด้วยแหล่งกาํเนิดสินค้าสาํคัญอย่างไรต่อการค้าเสร ี3 
 
บทนาํ 
 หลงัจากที�รฐับาลมีนโยบายจดัทาํเขตการคา้เสรีหรือ FTA ระหว่างไทยกบัประเทศตา่งๆ  
หลายท่านคงไดยิ้นหรือคุน้หูมากขึ Aนกับคาํว่า “กฎว่าด้วยแหล่งก ําเนิดสินค้า” บางครัAงการ
เจรจาที�ดเูหมือนใกลจ้ะบรรลผุลสาํเร็จอยู่แลว้ แตม่าติดเรื�องกฎว่าดว้ยแหล่งกาํเนิดสินคา้ ทาํให้
การเจรจาตอ้งยืดเยื Aอออกไป เช่น การเจรจา FTA กบัญี�ปุ่ น เป็นตน้ กฎว่าดว้ยแหล่งกาํเนิดสินคา้
นี Aมีความหมายว่าอย่างไร มีดว้ยกันกี�วิธี ทาํไมบางครัAงถึงถูกใชเ้ป็นเครื�องมือในการกีดกันทาง
การคา้ได ้และทุกฝ่ายทัAงภาครฐัและภาคเอกชนถึงไดใ้หค้วามสาํคญักับเรื�องนี Aอย่างมากในการ
เจรจา โดยเฉพาะภาคเอกชนตอ้งทาํความเขา้ใจกบักฎฯนีAใหม้ากขึ Aน เนื�องจากจะส่งผลโดยตรง
กบัธุรกิจของทา่นอยา่งหลีกเลี�ยงไมไ่ดเ้ลย เราลองมาทาํความรูจ้กักบักฎฯ ที�วา่นี Aกนัดีกวา่ 
 
"สัญชาต"ิ ของสินค้ามีความสาํคัญต่อการเก็บภาษีศุลกากร 
 กฎว่าด้วยแหล่งกาํเนิดสินค้า ถา้จะพดูง่ายๆ ก็คือ การที0จะบอกว่าสินค้าที0ผลิตแต่

ละชนิดมีสัญชาติใด คล้ายๆกับคนเราที�ต้องระบุว่าคนนีAมีสัญชาติไทยหรือคนนีAมีสัญชาติ
อเมรกิา เป็นตน้ แลว้เราจะบอกไดอ้ย่างไรว่าสินคา้ที�ผลิตนี Aมีสญัชาติ หรือแหล่งกาํเนิดสินคา้เป็น
ของประเทศใด ทาํไมตอ้งระบดุว้ยว่าสินคา้มาจากแหล่งใด ทาํการคา้ขายไปตามปกติไม่ไดห้รือ 
ผลิตและส่งออกจากประเทศหนึ�ง อีกประเทศหนึ�งก็นาํเขา้ไปใช ้หรือผลิตตอ่เป็นสินคา้สาํเร็จรูป
แคนี่ Aก็จบเรื�อง จรงิๆ แลว้การคา้ระหวา่งระหวา่งประเทศมีประเดน็ตา่งๆ มากมาย 
 ปกติแลว้การคา้ขายส่งออกระหว่างประเทศ ผูน้าํเขา้จะตอ้งเสียภาษีนาํเขา้ที�ประเทศ
ตนเองกาํหนดไว ้ทัAงนี Aการกาํหนดจะตอ้งพิจารณาว่าสินคา้ที�ผลิตขึ AนนัAนเป็นของประเทศใด ขอ

ยํ@าว่าผลิตโดยประเทศใด  ไม่ใช่ส่งออกมาจากประเทศใด แลว้จะมีวิธีพิจารณาอย่างไรว่า
สินคา้ที�ผลิตและส่งออกไปนัAนเป็นของประเทศที�ส่งออกจริงหรือไม่ มีแหล่งกาํเนิดสินคา้จาก
ประเทศนัAนจริงหรือไม่ เพื�อการพิจารณาเสียภาษีนาํเขา้ที�ถกูตอ้งในประเทศปลายทาง โดยทั�วไป
อาจแบง่การเก็บภาษีเป็นสองประเภทคือ 

                                                   
3 จากบทความของ ดร.ปิยะนชุ  มาลากลุ ณ อยธุยา รองประธานคณะกรรมการกฎระเบียบการคา้ สภา
หอการคา้แหง่ประเทศไทย 
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 C. การเก็บภาษีศุลกากรประเภททั�วไป (Non-Preferential tariff) สาํหรบัสินคา้ที�มี
แหล่งกาํเนิดมาจากสมาชิกขององคก์รการคา้โลก (WTO)  ภาษีจะถกูกาํหนดไวที้�ระดบัหนึ�ง เช่น 
ประเทศไทยผลิตสินคา้และสง่ออกไปยงับราซิล ผูน้าํเขา้ที�บราซิลก็จะเสียภาษีนาํเขา้ตามที�ผกูพนั
ไวก้ับ WTO เนื�องจากประเทศไทยและบราซิลเป็นสมาชิกของ WTO แตถ่า้เป็นสินคา้ที�ผลิตใน
ประเทศเวียดนามและสง่ออกไปยงับราซิลเหมือนกนั จะเสียภาษีนาํเขา้คนละอตัรากบัสินคา้ที�มา
จากไทย ซึ�งโดยส่วนใหญ่จะเสียในอตัราภาษีที�สงูกว่า เนื�องจากเวียดนามไม่ใช่สมาชิก WTO จะ
เห็นว่าการเสียภาษีประเภทนี@ผู้ส่งออกไม่ต้องพิสูจน์ว่าสินค้าที0ส่งออกนั@นมีแหล่งกําเนิด

สินค้าจากประเทศของตนหรือไม่ เพียงแตด่วู่าประเทศที�ส่งออกเป็นสมาชิก WTO หรือไม่ แค่
นี Aก็พอ  

D. การเก็บภาษีศุลกากรในลักษณะการให้สิทธ ิพ ิเศษเฉพาะ (Preferential Tariff) 
ซึ�งส่วนใหญ่จะมีอัตราที�ต ํ�ากว่าอัตราทั�วไปที�เรียกเก็บจากสมาชิก WTO การเสียภาษีพิเศษ
ประเภทนี@ผู้ส่งออกจะต้องพิสูจน์ว่าสินค้าที0ตนผลิตนั@นมีแหล่งกําเนิดจากประเทศของตน
จริงหรือไม่ เพื0อการได้รับสิทธิพิเศษทางภาษีจากประเทศผู้นําเข้าที0ดีกว่าประเทศผู้
ส่งออกอื0นๆ การจะไดม้าซึ�งสิทธิพิเศษนีAส่วนใหญ่จะมาจากการตกลงเป็นการเฉพาะระหว่าง D 
ประเทศ เชน่ การเจรจาเปิดเขตการคา้เสรีระหว่าง D ประเทศ (FTA:free trade agreement) หรือ
ระหวา่งกลุม่ประเทศดว้ยกนั เชน่ อาเซียน หรือ เป็นการใหสิ้ทธิพิเศษทางภาษีฝ่ายเดียวโดยไม่ได้
รบัผลตอบแทน อาทิ การที�ประเทศพัฒนาแล้วให้สิทธิ GSP (Generalized System of 
Preferences) สาํหรบัสินคา้ที�มีแหล่งกาํเนิดจากประเทศกาํลงัพฒันาหรือพฒันานอ้ยที�สดุ หรือ
การที�ประเทศไทยให้สิทธิพิเศษทางภาษีศุลกากรแก่ประเทศสมาชิกใหม่อาเซียน (ASEAN 
Integration System of Preferences : AISP)  ซึ�งไดแ้ก่ กมัพชูา ลาว พม่า และเวียดนาม) เป็น
ตน้ 
 
การผลิตเพ ื�อให้ได้ "แหล่งกาํเนิด" หร ือ "สัญชาต"ิ ของสินค้า มีหลายวิธ ี 
 การจะพิสูจนว์่าสินคา้ที�ส่งออกนัAนมีแหล่งกาํเนิดสินคา้จากประเทศของตนหรือไม่ เรา
ตอ้งมาดกูนัก่อนว่า สินค้าที0ผลิตนั@นผ่านเกณฑ์แหล่งกําเนิดสินค้าที0ตกลงกันไว้หรือไม่ ถา้
ผ่านเกณฑก็์เป็นอันว่าสินคา้ที�ผลิตและส่งออกไปยังประเทศปลายทางจะถูกเก็บภาษีในอัตรา
พิเศษ ซึ�งต ํ�ากวา่อตัราภาษีที�เรียกเก็บกบัสินคา้เดียวกนัของประเทศอื�น  สินคา้ที�เขา้ไปจะสามารถ
ตัAงราคาที�ถูกกว่าคู่แข่งได ้สิ�งนี Aน่าจะทาํใหเ้ราขายสินคา้ไดม้ากขึ Aน หรือกรณีที�เราเป็นผูน้าํเขา้
สินคา้หรือวตัถดุบิและสินคา้จากผูส้ง่ออกที�ไดสิ้ทธิพิเศษทางภาษีจากประเทศของเรา เราก็จะเสีย
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ภาษีนาํเขา้ถูกกว่า ทาํใหต้น้ทุนการผลิตสินคา้ของเราตํ�าลง สินคา้สาํเร็จรูปที�ผลิตจากเราจะมี
ราคาที�สามารถแขง่ขนัในตลาดไดม้ากขึ Aน เกณฑแ์หลง่กาํเนิดสินคา้มีอะไรกนับา้ง 
 โดยทั�วไป เกณฑแ์หลง่กาํเนิดสินคา้ที�กาํหนดกนัจะแบง่เป็น D เกณฑใ์หญ่ๆ คือ  

l. Wholly Obtained หร ือWO หมายความว่า วตัถดุิบทัAงหมดที�ใชใ้นการผลิตตอ้งมา
จากภายในประเทศไทยเท่านัAน หรืออาจนาํมาจากประเทศที�เราไปทาํขอ้ตกลงดว้ย เช่น การทาํ 
FTA กับออสเตรเลีย วตัถุดิบที�นาํมาจากออสเตรเลียใหถื้อว่าเป็นของประเทศไทย ดงันัAน ถ้า
สินค้าสาํเร็จรูปของเราผลิตโดยใช้วัตถุดิบจากไทยและออสเตรเลียเท่านัAน จะถือว่าสินค้า
สาํเรจ็รูปนัAนผลิตไดเ้กณฑ ์WO  

D. Substantial Transformation หร ือ ST หมายความว่า การผลิตสินคา้จะตอ้งมีการ
แปรสภาพอยา่งเพียงพอ ซึ�งโดยทั�วไปจะแบง่ออกไดเ้ป็น D วิธี คือ  

n.l Local Content (LC) คือการพิจาณาจากสดัส่วนวตัถดุิบ ตน้ทนุการผลิต 
คา่ Overhead ตา่งๆ กาํไร รวมทัAงคา่ขนส่งจากโรงงานไปที�ท่าเรือ เทียบกบัราคาขาย FOB เช่น 
การคา้ขายระหวา่งประเทศในอาเซียนดว้ยกนั เรากาํหนดสดัสว่นไวที้� FJ%  

n.n Change of Tariff Classification (CTC) : การเปลี�ยนพิกดัอตัราศลุกากร 
คือการพิจารณาว่าวตัถุดิบที�นาํเขา้มาผลิตนัAน มีการแปรสภาพอย่างเพียงพอหรือไม่ ส่วนใหญ่
แล้วการพิจารณาแบบนีAเราจะพิจารณาว่า พิกัดอัตราศุลกากรของวัตถุดิบนาํเข้ากับสินค้า
สาํเร็จรูปมีพิกัดที�แตกตา่งกันหรือไม่ ถา้แตกตา่งกันก็แสดงว่าการผลิตนัAนมีการแปรสภาพอย่าง
เพียงพอ อย่างไรก็ตาม ถา้กล่าวเพียงว่าพิกดัต่างกนัเท่านัAน บางครัAงการผลิตจะไม่เป็นการแปร
สภาพที�เพียงพอจรงิๆ ดงันัAน การเจรจาตัAงเกณฑแ์หล่งกาํเนิดสินคา้จึงไดร้ะบรุายละเอียดออกไป
อีกว่า พิกัดวตัถุดิบนาํเขา้ที�ต่างกับสินคา้สาํเร็จรูปนัAน ต่างกันที�ระดบัใด D หลัก F หลกั หรือ K 
หลกั รายละเอียดปลีกยอ่ยจะยงัคงไมข่อกลา่วตอนนีA  

2.3 Specific manufacturing Process คือการพิจารณาจากกระบวนการผลิตที�
สาํคัญ ซึ�งมี 2 แนวทาง คือ (1) การระบุวิธีหรือกระบวนการผลิตสาํคัญที�จะต้องเกิดขึ Aน
ภายในประเทศหรือในอาณาเขตของประเทศคู่ภาคี เช่น การทาํปฏิกิริยาทางเคมี หรือ (2) ระบุ
วิธีการหรือกระบวนการผลิตที�ไม่ถือว่าเป็นกระบวนการผลิตที�สาํคญั (minimal operation) เช่น 
การนาํเขา้สินคา้แลว้นาํมาแยกชิ Aนส่วนเพื�อส่งออก การนาํเขา้แลว้นาํมาบรรจุหีบห่อใหม่ การ
ละลายนํAา การทาํความสะอาด การแช่เย็น เป็นตน้ ซึ�งหากประเทศ x นาํเขา้วตัถุดิบแลว้ผ่าน
กระบวนการที�ถือว่าไม่สาํคญัตามความตกลงจะไม่ไดร้บัการรบัรองว่ามีแหล่งกาํเนิดสินคา้ของ
ประเทศ x 
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การกาํหนดหลักเกณฑก์ารผลิตให้ได้แหล่งกาํเนิดสินค้า อาจเป็นเคร ื�องมือสาํคัญในการ
กีดกันทางการค้า 
 ดงัไดเ้ห็นแลว้ว่า การกาํหนดวิธีการผลิตเพื�อใหไ้ดแ้หล่งกาํเนิดสินคา้มีหลายวิธี ดงันัAน 
การจะกาํหนดเกณฑส์าํหรบัการผลิตสินคา้แตล่ะประเภทอาจจะแตกตา่งกันไดข้ึ Aนอยู่กับวิธีการ
ผลิต แหล่งวัตถุดิบ และปริมาณวัตถุดิบที�มีในประเทศหรือของประเทศคู่เจรจา ตามที�ไดเ้คย
กล่าวไว้ตอนต้นว่า การตั@งเกณฑ์แหล่งกําเนิดสินค้าสามารถเป็นเครื0องมือกีดกันทาง
การค้าได้   
 สมมติว่าในการผลิตสินคา้สาํเร็จรูปประเภทหนึ�ง  เราจาํเป็นตอ้งนาํเขา้วตัถดุิบเพื�อผลิต
และแปรรูป เนื�องจากไมมี่วตัถดุบิในประเทศ แตป่ระเทศคูเ่จรจาการคา้กบัเราเกรงว่าถา้ตัAงเกณฑ์
แหล่งกาํเนิดสินคา้ง่ายเกินไป คืออนญุาตใหเ้รานาํเขา้วตัถุดิบชนิดนัAนจากประเทศที�สามเขา้มา
ผลิตได ้และไดสิ้ทธิพิเศษทางภาษี อาจจะทาํใหสิ้นคา้ของเรามีราคาถูกลงเมื�อเทียบกับราคา
ก่อนที�จะไดร้บัสิทธิพิเศษทางภาษี และสง่เขา้ไปขายในตลาดของเขามากขึ Aนกว่าเดิม ทาํใหผู้ผ้ลิต
สินคา้ในประเทศของเขาที�ผลิตสินคา้ประเภทเดียวกนัไมส่ามารถแข่งขนัได ้ประเทศคูเ่จรจาจะตัAง
เกณฑแ์หล่งกาํเนิดสินคา้ที�เราทาํไม่ได ้กล่าวเป็นนัยๆ ก็คือ ลดภาษีนําเข้าให้ท่านจากเดิม 
NO% เหลือ O% แต่การจะได้ภาษี O% นั@น ท่านห้ามนําเข้าวัตถุดิบชนิดนั@นเข้ามาผลิต ซึ0ง
ในความเป็นจริง เราทําไม่ได้ เนื0องจากเราไม่มีวัตถุดิบชนิดนั@นในประเทศ จําเป็นต้อง
นําเข้าสถานเดียว เกณฑ์แหล่งกําเนิดสินค้าแบบนี@เราก็รับไม่ได้เช่นกัน หรือการกําหนด 
Local Content สูงๆ เช่น ]O% หรือ ̂ O% บางอุตสาหกรรมผลิตไม่ได้ เนื0องจากวัตถุดิบ
ส่วนใหญ่ต้องนําเข้า สาํหรบับางอตุสาหกรรมของไทยไม่ตอ้งการกาํหนด Local Content เลย
ดว้ยซํAา อาทิ กลุม่สินคา้สิ�งทอ เหล็ก ทนูา่กระป๋อง เป็นตน้ 
 การกาํหนดเกณฑก์ารผลิตเพื�อใหไ้ดแ้หล่งกาํเนิดสินคา้ ถา้เราพิจารณาจากวิธีการผลิต
สินคา้ว่า การผลิตแบบนีAถือว่าเป็นการแปรสภาพอย่างเพียงพอ และเป็นขอ้เท็จจริงในการผลิต
สินคา้ของแตล่ะประเภทจรงิๆ เกณฑฯ์ ที�ตัAงเอาไวจ้ะตอ้งสมเหตสุมผล การตัAงเกณฑฯ์ ง่ายเกินไป
จะเกิดผลเสียเช่นกัน เนื�องจากการผลิตจริงๆอาจจะไม่ไดเ้กิดขึ Aนในประเทศ หรือเกิดขึ Aนแต่เป็น
การผลิตอยา่งง่าย คือแทบไมต่อ้งผลิตอะไรเลย อาจเป็นเพียงแคก่ารประกอบอย่างง่ายๆ การติด
แค่ฉลาก หรือการบรรจภุัณฑ ์แลว้อา้งว่าไดแ้หล่งกาํเนิดสินคา้ในประเทศของตน เพื�อมาขอรบั
สิทธิพิเศษทางภาษี ก็เป็นสิ�งที�ไมเ่หมาะสมเชน่กนั  
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เกณฑก์ารผลิตเพ ื�อให้ได้แหล่งกาํเนิดสินค้าในแต่ละ FTA มีความเข ้มงวด และแตกต่าง
กัน 
 ชว่งเวลาที�ผา่นมาจนถึงปัจจบุนั การเจรจาเรื�องแหลง่กาํเนิดสินคา้ในกรอบ FTA ของไทย
กับประเทศคู่เจรจาFTAต่างๆ ได้แสดงให้เห็นว่ามีความสําคัญมากยิ�งขึ Aนเรื�อยๆ เริ�มต้นที�
ออสเตรเลีย นิวซีแลนด ์จีน อินเดีย จนถึงปัจจุบันเปรู สหรัฐฯ และญี�ปุ่ น การเจรจาในเรื�อง
ดงักล่าวตกลงกันไดย้ากมาก หลายครั@งที0ประเทศคู่เจรจาตกลงกันได้ในเรื0องอัตราและ
ระยะเวลาการลดภาษีระหว่างกัน แต่ยังกําหนดกฎเกณฑ์การผลิตสินค้าที0มีความเข้มงวด
จนทาํให้ประเทศคู่เจรจาไม่สามารถผลิตได้ จึงส่งผลให้ไม่ได้รับประโยชน์ทางภาษีอย่าง
แท้จริง  ดงัจะเห็นไดจ้ากสินคา้สิ�งทอของไทยที�ใชว้ตัถุดิบในประเทศไม่ถึงสดัส่วน 30-50% ไม่
สามารถส่งไปขายในออสเตรเลียและนิวซีแลนดใ์นอตัราภาษีพิเศษตามที�ตกลงกนัได ้ หรือการ
เจรจาทาํ FTA ไทย-ญี�ปุ่ น เรื�องแหล่งกาํเนิดสินคา้เป็นเรื�องสดุทา้ยที�จะตอ้งเจรจาตกลงกนัใหไ้ด้
ก่อนลงนามในเดือนเมษายน 2549  หรือ ในการทาํ FTA ไทย-อินเดีย  อินเดียเสนอเกณฑก์าร
ผลิตที�ค่อนขา้งเขม้งวดดว้ยการกาํหนด Local Content สูงๆ การหา้มนาํเขา้วตัถุดิบบางชนิด 
รวมทัAงการกาํหนดวิธีการผลิตที�ตอ้งได ้Local Content และมีการแปรสภาพอย่างเพียงพอโดยมี
การเปลี�ยนพิกดัอตัราศลุกากรควบคูก่นั เป็นตน้  

การที�ประเทศคู่เจรจาพยายามกําหนดวิธีการผลิตสินค้าที� เข้มงวดสําหรับการได้
แหล่งกาํเนิดนัAน มีเหตุผลสนบัสนุนหลายประการ อาทิเช่น เพื�อปกป้องเกษตรกรหรือผูผ้ลิตใน
ประเทศ เพื�อตอ้งการขายวตัถดุิบในประเทศของตนใหก้บัประเทศไทย และที�สาํคญัที�สดุคือ กลวั
ประเทศไทยนาํเขา้วตัถุดิบราคาถูกจากประเทศที�สาม โดยเฉพาะการนาํเขา้จากประเทศจีน ซึ�ง
ไทยก็ทาํ FTA ดว้ยเช่นกนั หรือแมก้ระทั�งกลวัการนาํเขา้สินคา้สาํเร็จรูปจากจีนหรือประเทศอื�นๆ 
เขา้มาผลิตเพียงเล็กนอ้ย และอา้งแหล่งกาํเนิดสินคา้เป็นไทย ดงัที�กล่าวไปแลว้ขา้งตน้ ถ้าการ
ผลิตสินค้าเกิดขึ@นจริงในประเทศไทย เกณฑ์ฯ ไม่ควรจะปิดกั@น การเปิดโอกาสให้นําเข้า
วัตถุดิบจากประเทศที0สามเข้ามาผลิตเป็นสิ0 งจําเป็น เนื0องจากทั@งประเทศไทยและ
ประเทศคู่เจรจาไม่ได้มีวัตถุดิบหลากหลายเพียงพอที0จะนําไปใช้ผลิตสินค้าสําเร็จรูปได้
ครบตามความต้องการ การห้ามนําเข้าวัตถุดิบที0เป็นสาระสําคัญของการผลิตจึงเป็นการ
กีดกันทางการค้าอย่างชัดเจน 
 จากการทาํ FTA ของไทยกบัหลายๆ ประเทศจะเห็นว่าเกณฑแ์หล่งกาํเนิดสินคา้ที�ตกลง
กนัจะมีความหลากหลายแตกตา่งกนัในแตล่ะสินคา้ หรือแมก้ระทั�งสินคา้อย่างเดียวกนั เกณฑใ์น
แตล่ะกรอบ FTA ยงัมีความแตกตา่งกนั ผูป้ระกอบการจะตอ้งทาํความเขา้ใจใหดี้ ทัAงการเตรียม
ความพร้อมด้านการจัดสรรแหล่งวัตถุดิบ การผลิต รวมไปถึงการเตรียมเอกสารเพื0อ
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ติดต่อกับหน่วยงานภาครัฐสําหรับกระบวนการส่งออก ตวัอย่างเช่น การผลิตเพื�อส่งออก
ปลาแซลมอนกระป๋อง ถ้าจะส่งออกไปประเทศอินเดีย ผู้ผลิตจะต้องผลิตสินค้าให้มี Local 
Content 20% ถา้จะส่งไปประเทศจีน ตอ้งผลิตสินคา้ใหมี้ Local Content 40% หรือสามารถ
เลือกเกณฑก์ารเปลี�ยนพิกดัในระดบั D หลกั (CC) ดว้ยการนาํเขา้ปลาแซลมอนสด แช่เย็นแช่แข็ง
ภายใตพ้ิกัดศลุกากรตอนที� 03 มาแปรรูปและส่งออกภายใตพ้ิกัดศลุกากรตอนที� 16 ได ้แตถ่า้
เป็นการสง่ออกไปออสเตรเลีย เกณฑจ์ะเป็นการเปลี�ยนพิกดัในระดบั D หลกัอย่างเดียวเท่านัAน ใน
ทาํนองเดียวกนัจะเห็นไดว้่าภาครฐัตอ้งเตรียมความพรอ้มเช่นเดียวกันจากการที�ผูส้่งออกสินคา้
ไปตดิตอ่เพื�อเตรียมเอกสารตา่งๆ ก่อนการสง่ออก 
 
การเตร ียมความพร้อมด้านเอกสารก่อนการส่งออกสินค้า เพ ื�อขอร ับสิทธ ิพ ิเศษทางภาษี
จากข้อตกลง FTA 

เมื�อกล่าวมาถึงจดุนี Aขอเพิ�มเติมรายละเอียดเกี�ยวกบัการเตรียมความพรอ้มดา้นเอกสาร
ก่อนการส่งออกสินคา้เพื�อขอรบัสิทธิพิเศษทางภาษีจากขอ้ตกลง FTA ผูส้่งออกจะตอ้งเตรียม
ขอ้มูลการผลิตสินคา้ไปยื�นต่อภาครัฐ (กรมการคา้ต่างประเทศ) เพื�อแสดงว่าวิธีการผลิตของ
ตนเองผา่นเกณฑแ์หล่งกาํเนิดสินคา้ตามขอ้ตกลง FTA หรือไม่ ซึ�งอาจจะรวมไปถึงแหล่งวตัถดุิบ 
ประเภทวัตถุดิบหรือจะเป็นข้อมูลค่าใช้จ่ายต่างๆในการผลิตเพื�อใช้ในการคาํนวณหา Local 
Content ปัจจุบนัภาครฐัอาํนวยความสะดวกใหก้ับภาคเอกชนมากขึ Aน การแลกเปลี�ยนขอ้มูล
ต่างๆสามารถทาํผ่านอินเตอรเ์น็ตได ้ทาํให้เกิดความสะดวกรวดเร็วมากยิ�งขึ Aน เมื�อภาครัฐ
พิจารณาแลว้ว่าผูผ้ลิตผ่านเกณฑฯ์ แลว้จะออกหนงัสือรบัรองแหล่งกาํเนิดสินคา้ให ้หรือที�เรา
เรียกวา่ Certificate of Origin (C/O) แตล่ะกรอบ FTA จะมีชื�อเรียกที�แตกตา่งกนั เช่น  FTA ไทย-
จีน จะเรียกว่า Form E ส่วนFTA ออสเตรเลียและอินเดียจะเรียกว่า Form FTA แต่สาํหรบั
นิวซีแลนดผ์ูส้ง่ออกไมต่อ้งขอ Form ใดๆเลย 
 
สรุป 
 การจะไดร้บัสิทธิพิเศษทางภาษีศลุกากรจากประเทศคูเ่จรจาการคา้ สินคา้จะตอ้งผลิต
ในประเทศจรงิๆ จะพิสจูนก์นัอยา่งไร ตอ้งมาดกูนัวา่ผา่นเกณฑแ์หลง่กาํเนิดสินคา้ตามที�ตกลงกนั
หรือไม่ ถ้าผลิตได้ตามเกณฑฯ์  ท ่านก็จะได้ภาษีตามที�ตกลงกันแน่นอน แต่ถ้าผลิตไม่ได้
ตามเกณฑท์ ี�ตกลงกัน  ไม่ได้หมายความว่าท่านจะส่งออกไปยังประเทศดังกล่าวไม่ได้ 
ท ่านยังคงส่งออกสินค้าไปยังประเทศคู่เจรจาได้ แต่ผู้น ําเข ้าจะเสียภาษีสูงกว่าเท ่านัaน 
หร ือพูดง่ายๆ  ว่า เสียภาษีเท ่ากับประเทศอื�นๆ  ที�ไม่ได้ทาํ FTAนั�นเอง เราจะยอมเสียโอกาส
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ตรงจดุนี Aหรือไม ่ดงันัAน ผลของการเจรจาเกณฑแ์หลง่กาํเนิดสินคา้จงึตอ้งเหมาะสม โดยอา้งอิงกบั
ขอ้เท็จจรงิการผลิต และตอ้งไมเ่ป็นการสรา้งอปุสรรคทางการคา้โดยเด็ดขาด  

ทัAงหมดนีAท่านจะเห็นไดว้่าสิทธิประโยชนด์า้นภาษีจาก FTAและกฎว่าดว้ยแหล่งกาํเนิด
สินคา้มีความสมัพนัธก์นัอย่างยิ�ง ดงันัAน การเจรจาทัAง D เรื�องตอ้งดาํเนินควบคูไ่ปพรอ้มๆ กนั ซึ�ง
การเจรจาส่วนใหญ่จะเป็นเช่นนี Aอยู่แลว้ แต่เพื�อใหเ้กิดประโยชนต์่อประเทศอย่างแทจ้ริง การ
ประสานงานระหว่างองคก์รต่างๆ ระหว่างภาครัฐกับภาคเอกชน ทัAงสภาอุตสาหกรรมแห่ง
ประเทศไทยและสภาหอการคา้แหง่ประเทศไทย หรือหนว่ยงานของภาครฐัที�รบัผิดชอบการเจรจา
ดา้นภาษีและดา้นกฎว่าดว้ยแหล่งกาํเนิดสินคา้จะตอ้งประสานงานและแลกเปลี�ยนขอ้มูลกัน
อยา่งใกลช้ิดมากยิ�งๆ ขึ Aน เพื�อการกาํหนดยทุธศาสตรแ์ละแนวทางการเจรจาที�จะไม่ทาํใหป้ระเทศ
ไทยเสียเปรียบตอ่คูเ่จรจาการคา้ FTA  
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39   UCP 600 
UCP 600 ในหนงัสือเลม่นี A เป็นเพียงการสรุปขอ้ความสาํคญัจากหนงัสือ UCP600 ของ
หอการคา้นานาชาต ิเพื�อใหผู้ที้�ไมถ่นดัในภาษาองักฤษไดศ้กึษาทาํความเขา้ใจไดอ้ย่างง่ายๆ 
และเพื�อเป็นแนวทางในการดาํเนินการหรือแกไ้ขปัญหา เทา่นัAน เอกสารนี Aไมส่ามารถนาํไปใช้
ตีความหรืออา้งอิงใดๆ ไมว่า่ในทางปฏิบตัหิรือในทางกฎหมาย ผูเ้ขียนไมร่บัผิดชอบในการ
นาํไปใชอ้า้งอิงหรือตีความไมว่า่ในกรณีใดๆ ขอ้ความที�จะใชอ้า้งอิงไดจ้ะตอ้งยึดถือตาม
ตน้ฉบบัภาษาองักฤษของสภาหอการคา้นานาชาตเิท่านัAน 

 

UCP600 
UNIFORM CUSTOMS AND PRACTICE FOR DOCUMENTARY CREDITS, 2007 Revision, publication 

number 600 
ระเบียบประเพณีและวิธ ีปฏิบัตเิกี�ยวกับเครดติท ี�มีเอกสารประกอบ ฉบับท ี� 600 

 
มาตรา 1 การใช ้ UCP 
ระเบียบประเพณีและวิธีปฏิบตัิเกี�ยวกบัเครดติที�มีเอกสารประกอบฉบบัแกไ้ขเพิ�มเติม ค.ศ. 2007 เอกสารฉบบัที� 
600 ของสภาหอการคา้นานาชาติ ใหใ้ชบ้งัคบักบัเครดิตทกุประเภทที�มีเอกสารประกอบ ซึ�งรวมถงึหนงัสอื
เครดิตเพื�อการคํAาประกนั (STANDBY L/C) โดยถือเป็นขอ้ผกูพนัคูส่ญัญาทกุฝ่าย เวน้แตเ่ครดติจะระบไุวเ้ป็น
อยา่งอื�น 
 
มาตรา 2  ความหมายของเครดิต 
วตัถปุระสงคข์องกฏขอ้บงัคบัเหลา่นี A คือ 
 
Advising Bank หมายถึงธนาคารผูแ้จง้การมาถึงของ L/C ตามคาํขอของธนาคารผูเ้ปิด L/C (Issuing Bank)  
 
Applicant หมายถึง ผูข้อเปิด L/C 
 
Banking Day หมายถึง วนัทาํการปกติของธนาคาร  
 
Beneficiary หมายถงึ ผูร้บัประโยชนต์ามที�ระบไุวใ้น L/C 
 
Complying Presentation หมายถึง การยื�นเอกสารตอ่ธนาคาร  
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Confirmation หมายถึง การยืนยนัในความรบัผิดชอบรว่มกนักบัธนาคารผูเ้ปิด L/C  
 
Confirming Bank หมายถงึ ธนาคารที�เพิ�มการยืนยนัความรบัผิดชอบรว่มกบัธนาคารผูเ้ปิด L/C  
 
Credit หมายถงึ L/C ที�เพิกถอนไมไ่ด ้และมีขอ้ความระบวุา่ธนารคารผูเ้ปิด L/C จะยอมจา่ยเงินเมื�อมีการการ
ยื�นเอกสารตอ่ธนาคาร 
 
Honour หมายถงึ  
 a. จ่ายเงินทนัที ถา้ L/C ระบใุหจ้า่ยเงินทนัที (Sight payment) 
 b. จ่ายเมื�อครบกาํหนด ถา้ L/C ระบใุหจ้า่ยเงินเมื�อครบกาํหนด  

     c. รบัรองตั�วแลกเงิน (Bill of Exchange หรอื Draft) ของผูร้บัประโยชน ์ถา้ L/C ระบใุหร้บัรองตั�วเงิน 
และจ่ายเงินเมื�อครบกาํหนด  

 
Issuing Bank หมายถึง ธนาคารผูเ้ปิด L/C   
 
Negotiation หมายถงึ การรบัซื Aอตั�วเงินหรอืเอกสาร ของธนาคารที� L/C ระบใุหข้ึ Aนเงินได ้หรอืธนาคารใดๆ ที� 
L/C อนญุาต โดยการจ่ายเงินลว่งหนา้ใหแ้ก่ผูร้บัประโยชนก์่อนถงึกาํหนดที�ธนาคารจะไดร้บัเงิน  
 
Nominated Bank หมายถงึ ธนาคารที� L/C ระบใุหข้ึ Aนเงินตามเอกสาร 
 
Presentation หมายถึง การสง่เอกสารตาม L/C ใหแ้ก่ธนาคารผูเ้ปิด L/C หรอื ตามที� L/C ระบ ุ
 
Presenter หมายถึง ผูร้บัประโยชน ์ธนาคาร หรอืบคุคลอื�นที�ขอขึ Aนเงินตามเอกสาร   
 
มาตรา 3 Interpretations (การแปลความหมาย) 
วตัถปุระสงคข์องกฏขอ้บงัคบัเหลา่นี A คือ 
 
ใชบ้งัคบักบัคาํเอกพจนแ์ละพหพูจน ์
 
L/C เป็นชนิดเพิกถอนไมไ่ด ้ถงึแมว้า่จะไมไ่ดร้ะบไุวว้า่เป็นชนิดเพิกถอนไมไ่ดก็้ตาม 
 
เอกสารสามารถลงนามโดยการ ลงลายมือชื�อ ลายมือชื�อที�ผา่นโทรสาร ลายมือชื�อแบบเจาะรู แบบตราประทบั 
เครื�องหมาย หรอื การลงนามโดยวิธีการทางเครื�องกลหรอืทางอิเลค็ทรอนิกสอ์ยา่งอื�น  
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เอกสารที�มกีารรบัรองแบบ Legalized, Visaed, Certified หรอื คาํสั�งที�คลา้ยกนั จะใชไ้ดก็้ตอ่เมื�อ มีการลง
ลายมือชื�อ ทาํเครื�องหมาย ประทบัตรา หรอืติดฉลาก บนเอกสาร  
 
สาขาของธนาคารที�อยูค่นละประเทศ ใหถื้อวา่เป็นธนาคารที�แยกจากกนั  
 
ขอ้ความวา่ “first class”, “well know”, “qualified”, independent”, “official”, “competent” or “local” 
อนญุาตใหใ้ชก้บัการออกเอกสารของผูอ้อกเอกสารใดๆ ยกเวน้ การออกเอกสารของผูร้บัประโยชน ์
(Beneficiary) 
 
คาํเหลา่นี A “prompt”, “immediately” or “as soon as possible” ไมต่อ้งคาํนงึถึง หรอืไมต่อ้งปฏิบตัิตาม เวน้
แตไ่ดร้ะบวุา่ใหใ้ชใ้น L/C  
 
ถอ้ยคาํวา่ “on or about” หรอืขอ้ความที�คลา้ยกนั ใหห้มายความวา่เหตกุารณน์ัAนเกิดขึ Aน ระหวา่งกอ่น 5 วนั
ปฏิทิน จนถึงหลงั 5 วนัปฏิทิน ของวนัที�ที�กาํหนดนัAน โดยใหน้บัวนัที�ที�ระบไุวด้ว้ย  
 
คาํวา่ “to”, “until”, “till”, “from” และ “between” เมื�อใชก้าํหนดระยะเวลาในการสง่สนิคา้ ใหน้บัวนัที�อา้งถงึ
นัAนดว้ย สว่นคาํวา่ “before” และ “after” ไมต่อ้งนบัวนัที�อา้งถึงนัAน  
 
คาํวา่ “from” และ “after” เมื�อใชใ้นการกาํหนดวนัหมดอาย ุไมต่อ้งนบัวนัที�อา้งถงึนัAนดว้ย  
 
คาํวา่ “first half” และ “second half” ของเดือน ใหห้มายถึงวนัที� 1 ถึงวนัที� 15 ของเดือน และวนัที� 16 ถึง วนัที�
สดุทา้ยของเดือน  
 
คาํวา่ “beginning”, “middle” และ “end” of a month หมายถงึวนัที� 1-10 วนัที� 11-20  และวนัที� 21 ถึง วนัที�
สดุทา้ยของเดือน 
 
มาตรา 4 เครดิต กับ สัญญา 
วตัถปุระสงคข์องกฏขอ้บงัคบัเหลา่นี A คือ 

a.  ตวั L/C คือสญัญาที�แยกออกจากสญัญาซื Aอ-ขาย หรอืสญัญาอื�นๆ ธนาคารไมม่ีสว่นเกี�ยวขอ้งกบัสญัญา
เหลา่นัAน ถึงแมว้า่จะไดอ้า้งอิงถงึสญัญาไวใ้น L/C การจ่ายเงินหรอืรบัซื Aอเอกสาร หรอืยอมรบัความผกูพนั
ภายใต ้L/C ธนาคารจะไมร่บัผิดชอบตอ่ขอ้เรยีกรอ้งใดๆ ของผูข้อเปิด L/C ซึ�งเป็นผลมาจากความสมัพนัธ์
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ระหวา่งผูข้อเปิด L/C และธนาคารผูเ้ปิด L/C หรอืผูร้บัประโยชน ์ในขณะเดียวกนัผูร้บัประโยชนก็์ไมม่ีสว่น
เกี�ยวขอ้งกบัสญัญาของธนาคาร หรอื สญัญาระหวา่งผูข้อเปิด L/C กบัธนาคารผูเ้ปิด L/C 

b.  ธนาคารผูเ้ปิด L/C ตอ้งหา้มปรามหรอืขดัขวางไมใ่หผู้ข้อเปิด L/C ใสส่ญัญาไวเ้ป็นสว่นหนึ�งของ L/C หรอื
การสาํเนาสญัญาหรอื Proforma Invoice หรอืสิ�งที�คลา้ยกนั ไวเ้ป็นสว่นหนึ�งของ L/C  

 
มาตรา 5 เอกสาร กับ สนิค้า การบร ิการ หร ือ การปฏิบตั ิ  
ธนาคารจะเกี�ยวขอ้งเฉพาะเอกสารเทา่นัAน จะไมเ่กี�ยวขอ้งกบัสนิคา้ บรกิาร หรอืการปฏิบตัิการใดๆ ถึงแม้
เอกสารจะมีความเกี�ยวพนัดว้ย  
 
มาตรา 6 วันหมดอายุของ L/C และสถานที�ยื�นเอกสาร  

a. L/C ตอ้งระบวุา่ใหข้ึ Aนเงินกบัธนาคารใด หรอืจะระบใุหข้ึ Aนเงินกบัธนาคารใดๆ ก็ได ้ ถา้ L/C ระบใุหข้ึ Aน
เงินกบัธนาคารหนึ�งธนาคารใดเป็นการเฉพาะ L/C นัAนก็สามารถขึ Aนเงินไดก้บัธนารคารผูเ้ปิด L/C 
ดว้ย 

b. L/C ตอ้งระบวุา่ เป็นการจ่ายเงินทนัที หรอืมีระยะเวลาการจ่ายเงิน หรอืเป็นการรบัรองเอกสาร หรอื
เป็นการรบัซื Aอตั�ว 

c. L/C ตอ้งไมร่ะบใุหอ้อกตั�วแลกเงิน โดยขึ Aนเงินกบัผูข้อเปิด L/C 
d. i.  L/C ตอ้งระบวุนัหมดอายทีุ�จะยื�นเอกสารตอ่ธนาคาร วนัหมดอายทีุ�จะจ่ายเงินหรอืรบัซื Aอเอกสาร ซึ�ง  
           ถือเป็นวนัหมดอายใุนการยื�นเอกสารดว้ย  

ii  สถานที�ของธนาคารที�ขึ Aนเงินไดค้ือสถานที�ของธนาคารที�ยื�นเอกสาร สถานที�ที� L/C ระบวุา่ขึ Aนเงิน
กบั 
   ธนาคารใดก็ได ้คือสถานที�ของธนาคารนัAนๆ ที�นาํเอกสารไปขึ Aนเงิน สถานที�ยื�นเอกสาร
นอกเหนือจาก  
   ธนาคารผูเ้ปิด L/C ถือวา่สถานที�เพิ�มเติมของธนาคารผูเ้ปิด L/C  

e. ขอ้ยกเวน้ตามขอ้ยอ่ย 29(a) การยื�นเอกสารตอ่ธนาคารโดยผูร้บัประโยชนห์รอืตวัแทน จะตอ้งกระทาํ
ก่อนวนัหมดอาย ุหรอืในวนัหมดอาย ุ 

 
มาตรา 7 ความร ับผิดชอบของธนาคารผู้เปิด L/C  

a. ถา้เอกสารขอขึ Aนเงินถกูตอ้งตามเงื�อนไขของ L/C ธนาคารจะตอ้งจา่ยเงินตาม L/C ตามที�ระบุ
ดงัตอ่ไปนี A 

i. จ่ายในทนัทีเมื�อเห็นตั�ว จ่ายตามกาํหนดระยะเวลา หรอืรบัรองการจ่ายเงินโดยธนาคารผูเ้ปิด 
L/C 

ii. จ่ายในทนัทีเมื�อเห็นตั�ว โดยธนาคารที�ระบเุฉพาะเจาะจง แตธ่นาคารที�ระบเุฉพาะเจาะจงนัAน
ไมจ่่ายเงิน 
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iii. จ่ายตามกาํหนดระยะเวลา โดยธนาคารที�ระบเุฉพาะเจาะจง แตธ่นาคารดงักลา่วไมจ่่ายเงิน
เมื�อครบกาํหนด 

iv. การรบัรองการชาํระเงินโดยธนาคารที�ระบไุวใ้น L/C ธนารคารดงักลา่วไมร่บัรอง หรอืมกีาร
รบัรองแตไ่มม่ีการชาํระเงินเมื�อครบกาํหนด 

v. ธนาคารที�รบัซื Aอตั�ว กบัธนาคารที�มีชื�อระบไุวใ้น L/C เป็นผูร้บัซื Aอตั�ว แตธ่นาคารดงักลา่วไมร่บั
ซื Aอตั�ว  

b. ธนาคารผูเ้ปิด L/C จะตอ้งรบัผิดชอบในการจา่ยเงิน เมื�อไดเ้ปิด L/C ไปแลว้ โดยจะเพิกถอนไมไ่ด ้
c. ธนาคารผูเ้ปิด L/C ตอ้งรบัผิดชอบในการจ่ายเงินคืนใหก้บัธนาคารที�เป็นตวัแทนจ่ายเงินใหก้่อน เมื�อ

ไดจ้่ายเงินหรอืรบัซื Aอตั�ว เมื�อธนาคารดงักลา่วไดร้บัเอกสารที�ถกูตอ้งตามเงื�อนไขของ L/C หรอืเมื�อครบ
กาํหนด ไมว่า่จะเป็นการจา่ยไปกอ่นหรอืการรบัซื Aอตั�วก่อนวนัครบกาํหนด ซี�งถือเสมือนหนึ�งวา่เป็น
ผูร้บัผิดชอบโดยตรงตอ่ผูร้บัประโยชน ์

  
มาตรา 8 ความร ับผิดชอบของธนาคารผู้ยนืยนัการชาํระเงนิตาม L/C 

a. เมื�อมกีารยื�นเอกสารตอ่ธนาคารผูย้ืนยนัการชาํระเงิน หรอืธนาคารอื�น ซึ�งเอกสารนัAนเป็นเอกสารที�
ถกูตอ้งตามเงื�อนไขใน L/C ธนาคารผูย้ืนยนัการชาํระเงินตอ้งปฏิบตัิดงันี A 

i. รบัผิดชอบการจา่ยเงิน เมื�อ L/C กาํหนดใหช้าํระเงิน ดงันี A  
a) จ่ายเมื�อเห็นตั�ว หรอืตามระยะเวลาที�กาํหนด หรอื รบัรองการชาํระเงิน  
b) จ่ายเมื�อเห็นตั�ว โดยธนาคารที�ระบชืุ�อไวใ้น L/C แตธ่นาคารดงักลา่วไมช่าํระ 
c) การชาํระตามระยะเวลาที�กาํหนด ของธนาคารที�ระบไุวใ้น L/C แตธ่นาคาร

ดงักลา่วไมจ่า่ยเงิน  
d) การรบัรองการชาํระเงินกบัธนาคารที�ระบไุวใ้น L/C แตธ่นาคารดงักลา่วไมย่อม

รบัรองตั�วเงินที�มาขึ Aนเงิน หรอืไดม้ีการรบัรองการตั�วเงินแตไ่มย่อมชาํระเมื�อครบ
กาํหนด 

e) ขึ Aนเงินกบัธนาคารอื�นที�ระบไุวใ้น L/C แตธ่นาคารดงักลา่วไมร่บัขึ Aนเงิน 
f) ตอ้งระบวุา่ใหข้ึ Aนเงินกบัธนาคารใด หรอืจะระบใุหข้ึ Aนเงินกบัธนาคารใดๆ ก็ได ้ 

ถา้ L/C ระบใุหข้ึ Aนเงินกบัธนาคารหนึ�งธนาคารใดเป็นการเฉพาะ L/C นัAนก็
สามารถขึ Aนเงินไดก้บัธนารคารผูเ้ปิด L/C ดว้ย 

ii. รบัซื Aอตั�วโดยไมม่กีารไลเ่บี Aย ถา้ L/C ระบใุหข้ึ Aนเงินกบัธนาคารผูย้ืนยนัการชาํระเงิน  
b. ธนาคารผูย้ืนยนัการชาํระเงิน ตอ้งรบัผิดชอบจา่ยเงิน หรอื รบัซื Aอตั�ว ตามระยะเวลาที�ไดย้ืนยนัไวโ้ดย

จะเพิกถอนไมไ่ด ้ 
c. ธนาคารผูย้ืนยนัการชาํระเงิน ตอ้งจ่ายเงินใหก้บัธนาคารที� L/C ระบใุหข้ึ Aนเงินตามเอกสาร เมื�อไดม้ี

การยื�นเอกสารครบถว้นถกูตอ้ง ตามวนัครบกาํหนด เมื�อธนาคารที� L/C ระบใุหข้ึ Aนเงินตามเอกสารได้
จ่ายเงินไปก่อนหรอืรบัซื Aอตั�วก่อนวนัครบกาํหนด ธนาคารผูย้ืนยนัการจา่ยเงินตอ้งจา่ยเงินใหก้บั
ธนาคารที� L/C ระบใุหข้ึ Aนเงินตามเอกสาร ในทกุกรณีเสมือนหนึ�งรบัผิดชอบโดยตรงตอ่ผูร้บัประโยชน ์
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d. ถา้ธนาคารที�ไดร้บัการรอ้งขอใหย้นืยนัการชาํระเงิน ไมก่ระทาํตามที�กาํหนดไวใ้น L/C แตไ่มไ่ด้
ดาํเนินการตามคาํขอนัAน จะตอ้งรบีแจง้ใหธ้นาคารผูเ้ปิด L/C ทราบในทนัที และอาจแจง้การมาถงึ
ของ L/C โดยไมม่ีการยืนยนัก็ได ้ 

 
มาตรา 9 การแจ้ง L/C และแจ้งการแก้ไข 

a. L/C และการแกไ้ข อาจแจง้ใหผู้ร้บัประโยชนท์ราบผา่นทางธนาคารผูแ้จง้ L/C ธนาคารผูแ้จง้ L/C ที�
ไมใ่ช่ธนาคารผูร้บัรองการชาํระเงินไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่การจ่ายเงินหรอืรบัซื Aอตั�ว 

b. ธนาคารผูแ้จง้ L/C ตอ้งตรวจสอบความแทจ้รงิของ L/C หรอืการแกไ้ข และแจง้ขอ้กาํหนดและเงื�อนไข
โดยสมบรูณต์ามที�ไดร้บั 

c. ธนาคารผูแ้จง้ L/C อาจใชบ้รกิารของธนาคารอื�นในการแจง้ L/C การแจง้ L/C (ผูแ้จง้อนัดบัสอง) ซึ�ง
จะตรวจสอบความแทจ้รงิของ L/C หรอืการแกไ้ข และแจง้ขอ้กาํหนดและเงื�อนไขโดยสมบรูณต์ามที�
ไดร้บัมา 

d. เมื�อมกีารใชบ้รกิารของธนาคารอื�นในการแจง้ L/C เมื�อมีการแจง้แกไ้ขก็ตอ้งใชบ้รกิารของธนาคารนัAน
เป็นผูแ้จง้แกไ้ขดว้ย 

e. ถา้ธนาคารผูไ้ดร้บัการรอ้งขอใหแ้จง้ L/C ปฏิเสธไมแ่จง้ L/C หรอืรายการแกไ้ข ธนาคารดงักลา่วตอ้ง
แจง้ธนาคารผูเ้ปิด L/C ในทนัที 

f. ถา้ธนาคารผูไ้ดร้บัการรอ้งขอใหแ้จง้ L/C ไมส่ามารถตรวจสอบความถกูตอ้งแทจ้รงิของ L/C หรอืการ
แกไ้ขได ้ตอ้งแจง้ธนาคารผูเ้ปิด L/C ในทนัทีโดยไมช่กัชา้ ถา้ธนาคารผูแ้จง้ L/C หรอืธนาคารผูแ้จง้ 
L/C และธนาคารผูแ้จง้ L/C ลาํดบัสองปฏิเสธไมแ่จง้ L/C หรอืการแกไ้ข จะตอ้งแจง้ใหผู้ร้บัประโยชน ์
หรอื ธนาคารผูแ้จง้ L/C ลาํดบัสองทราบในทนัทีวา่ไมส่ามารถตรวจสอบความถกูตอ้งแทจ้รงิของ L/C 
หรอืการแกไ้ข หรอืคาํแนะนาํได ้ 

 
มาตรา 10 การแก้ไข 

a. L/C ไมส่ามารถแกไ้ขหรอืยกเลกิได ้ถา้ไมไ่ดร้บัความเห็นชอบจากธนาคารผูเ้ปิด L/C ธนาคารผูย้ืนยนั
การชาํระเงินและผูร้บัประโยชน ์ยกเวน้กรณีตามมาตรา 38 

b. ธนาคารผูเ้ปิด L/C ถา้ไดอ้อกคาํขอแกไ้ข จะตอ้งผกูพนัคาํขอแกไ้ขนัAนโดยยกเลกิไมไ่ด ้สว่นธนาคารผู้
ยืนยนัการชาํระเงินอาจขยายความผกูพนัตามคาํขอแกไ้ขออกไปหรอืไมก็่ได ้หากไมข่ยายความ
ผกูพนัจะตอ้งแจง้ใหธ้นาคารผูเ้ปิด L/C และผูร้บัประโยชนท์ราบในทนัที 

c. ขอ้กาํหนดตาม L/C ฉบบัเดิมยงัคงมีผลใชบ้งัคบัหรอืผกูพนัอยูจ่นกวา่ผูร้บัประโยชนจ์ะแจง้ตอ่
ธนาคารวา่ยอมรบัเงื�อนไขใหมต่ามที�มีการแจง้แกไ้ข ผูร้บัประโยชนค์วรแจง้รบัหรอืตอบปฏิเสธให้
ธนาคารทราบ แตถ่า้ไมไ่ดแ้จง้ใหท้ราบและไดย้ื�นเอกสารตอ่ธนาคารโดยยดึตามคาํแกไ้ขนัAน ธนาคาร
จะถือวา่ผูร้บัประโยชนย์อมรบัการแกไ้ข L/C นัAน 

d. เมื�อผูร้บัประโยชนไ์ดแ้จง้ใหธ้นาคารผูแ้จง้ L/C ทราบวา่ยอมรบัหรอืปฏิเสธการแกไ้ข L/C ธนาคารผู้
แจง้ L/C จะตอ้งตอบรบัหรอืปฏิเสธก่อนหรอืในขณะที�ผูร้บัประโยชนย์ื�นเอกสารตอ่ธนาคาร  
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e. การยอมรบัหรอืแกไ้ขเฉพาะบางสว่นทาํไมไ่ด ้ถา้ยอมรบับางสว่นใหถื้อวา่เป็นการปฏิเสธการแกไ้ข 
f. ขอ้กาํหนดของการแกไ้ขมีผลบงัคบัใช ้เวน้แตว่า่ผูร้บัประโยชนจ์ะปฏิเสธในเวลาที�แนน่อน  
 

มาตรา 11 การออก L/C ทางโทรพิมพ ์และ L/C อยา่งยอ่และการแก้ไข 
a. การออก L/C ทางการสื�อคมนาคมที�ไดร้บัการยอมรบั ถือวา่เสมือนหนึ�งตวั L/C จรงิ ไมต่อ้งสง่ L/C 

ทางไปรษณียอี์ก ถา้ขอ้ความในสารระบวุา่จะสง่รายละเอียดตามมา หรอืระบวุา่จะสง่หนงัสอืยืนยนั
มาทางไปรษณีย ์ใหถื้อวา่ L/C หรอืการแกไ้ขนัAนยงัไมม่ีผลบงัคบัใช ้จะมีผลบงัคบัใชต้อ่เมื�อธนาคารผู้
เปิด L/C ไดส้ง่เอกสารมาใหแ้ลว้ 

b. ธนาคารผูเ้ปิด L/C จะออก L/C หรอืการแกไ้ขบางสว่นลว่งหนา้ เฉพาะเมื�อจะมีการสง่ L/C หรอืการ
แกไ้ขฉบบัสมบรูณต์ามไป เมื�อออก L/C หรอืการแกไ้ขบางสว่นลว่งหนา้แบบเพิกถอนไมไ่ด ้จะตอ้ง
ออก L/C หรอืการแกไ้ขแบบเพิกถอนไมไ่ดเ้ทา่นัAน และเงื�อนไขตอ้งไมข่ดัแยง้กบั L/C หรอืการแกไ้ข
บางสว่นที�ไดอ้อกไปก่อนหนา้นัAน 

 
มาตรา 12 การบังคับเจาะจง 

a. ธนาคารที�ถกูระบไุวใ้น L/C ใหเ้ป็นผูย้ืนยนัการชาํระเงิน หรอืใหจ้า่ยเงินหรอืรบัซื Aอตั�ว ไมไ่ดเ้ป็นการ
บงัคบัใหต้อ้งปฏิบตัิตามนัAน ยกเวน้จะตกลงยินยอมเอง และไดแ้จง้ใหผู้ร้บัประโยชนท์ราบตามนัAน 

b. ธนาคารที�ตอ้งรบัรองตั�วเงินหรอืจา่ยเงินแทนเมื�อครบกาํหนด ธนาคารผูเ้ปิด L/C ไดม้อบอาํนาจให้
เป็นผูจ้่ายเงินหรอืรบัซื Aอตั�วเงินที�ไดร้บัรองแลว้ หรอืจา่ยเงินเมื�อครบกาํหนด 

c. การรบั การตรวจสอบ และสง่เอกสารโดยธนาคารที�ระบไุวใ้น L/C แตธ่นาคารนัAนไมไ่ดเ้ป็นธนาคารผู้
ยืนยนัการชาํระเงิน ไมไ่ดท้าํธนาคารนัAนจะตอ้งรบัผิดชอบในการจา่ยเงินหรอืรบัซื Aอเอกสาร 

 
มาตรา 13 ข ้อตกลงการชาํระเงนิระหว่างธนาคาร 

a. ถา้ L/C ไดร้ะบวุิธีการชาํระเงินคนืใหก้บัธนาคารที�ระบไุว ้และเมื�อมีการทวงถามไปยงัธนาคารอื�นที�
จ่ายเงินคืนระหวา่งธนาคารดว้ยกนั L/C ตอ้งระบวุา่เป็นการจา่ยเงินคืน และตอ้งปฏิบตัติาม ขอ้บงัคบั
ของสภาหอการคา้นานาชาตใินเรื�องการชาํระเงินคืนระหวา่งธนาคาร นบัตัAงแตว่นัที�เปิด L/C 

b. ถา้ L/C ไมไ่ดร้ะบเุรื�องการชาํระเงินคืนระหวา่งธนาคาร ใหด้าํเนินการดงันี A 
I. ธนาคารผูเ้ปิด L/C ตอ้งจดัหาธนาคารผูจ้า่ยเงินคืน ใหส้อดคลอ้งตามที�ไดร้ะบไุวใ้น L/C การ

มอบหมายใหช้าํระเงินคืนไมค่วรเกี�ยวขอ้งกบัอายขุอง L/C 
II. ธนาคารผูข้อรบัเงินคืน ไมค่วรถกูบงัคบัใหจ้ดัหาคาํรบัรองตอ่ธนาคารผูจ้่ายเงินคืน วา่เอกสาร

ถกูตอ้งตามเงื�อนไขของ L/C 
III. ธนาคารผูเ้ปิด L/C ตอ้งรบัผิดชอบตอ่ความเสยีหาย ดอกเบี Aย และคา่ใชจ้า่ยอื�นๆ ที�เกิดขึ Aน ถา้

ธนาคารผูจ้่ายเงินคืนไมไ่ดข้อมาตัAงแตต่น้ที�มีการจา่ยเงินคืน โดยที�เอกสารถกูตอ้งทกุประการ 
IV. คา่ธรรมเนียมเรยีกเก็บของธนาคารผูจ้่ายเงินคืนใหถื้อเป็นคา่ใชจ้า่ยของธนาคารผูเ้ปิด L/C ถา้

ระบวุา่คา่ธรรมเนียมเรยีกเก็บเป็นของผูร้บัประโยชนใ์หถื้อวา่เป็นความรบัผิดชอบของธนาคาร
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ผูเ้ปิด L/C ที�จะตอ้งระบไุวใ้น L/C ถา้คา่ธรรมเนียมเรยีกเก็บเป็นภาระของผูร้บัประโยชน์
ธนาคารสามารถหกัออกจากยอดเงินที�ธนาคารผูข้อรบัเงินคืนเรยีกเก็บ หากไมไ่ดห้กัเงิน
ดงักลา่วไวใ้หถื้อวา่คา่ธรรมเนียมเรยีกเก็บนี Aเป็นภาระของธนาคารผูเ้ปิด L/C  

c. ธนาคารผูเ้ปิด L/C ไมส่ามารถเพิกถอนภาระการคืนเงินใหแ้ก่ธนาคารผูจ้่ายเงินคืน แมว้า่การขอเงิน
คืนนัAนไมไ่ดก้ระทาํตัAงแตค่รัAงแรก 

 
มาตรา 14 มาตรฐานในการตรวจสอบเอกสาร 

a. ถา้มีธนาคารที�ระบใุหข้ึ Aนเงินตามเอกสารหรอืธนาคารที�รบัรองการชาํระเงิน และธนาคารผูเ้ปิด L/C ได้
ระบเุป็นการเฉพาะเจาะจง ธนาคารดงักลา่วจะตอ้งตรวจสอบเอกสารที�ยื�นนัAน โดยการพิจารณา
เฉพาะตวัเอกสารเทา่นัAน ซึ�งเป็นไปตามบทบญัญตัิของการยื�นเอกสาร 

b. ถา้มี ธนาคารที�ระบใุหข้ึ Aนเงินตามเอกสารหรอืธนาคารที�รบัรองการชาํระเงิน และธนาคารผูเ้ปิด L/C 
ไดร้ะบเุป็นการเฉพาะเจาะจง ธนาคารดงักลา่วจะตอ้งตรวจสอบเอกสารใหแ้ลว้แสรจ็ภายในเวลา 5 
วนัทาํการของธนาคารหลงัจากที�ไดร้บัเอกสาร ระยะเวลาดงักลา่วไมข่ึ Aนอยูก่บัวนัหมดอาย ุL/C หรือ
วนัหมดอายยุื�นเอกสาร  

c. การยื�นเอกสารที�ประกอบดว้ยใบตราสง่ตน้ฉบบัเพียงฉบบัเดียวหรอืมากกวา่ 1 ฉบบั ใหเ้ป็นไปตาม
มาตรา 19, 20, 21, 22, 23 หรอื 24 ซึ�งผูร้บัประโยชนต์อ้งยื�นในระยะเวลาไมเ่กิน 21 วนั แตต่อ้งไม่
เกินกวา่วนัหมดอาย ุL/C  

d. ขอ้มลูตวัเลขในเอกสาร ตอ้งเป็นเอกสารที�ธนาคารสามารถปฏิบตัิไดต้ามมาตรฐานสากล เนื Aอหาตอ้ง
ไมข่ดัแยง้กบัเอกสารอื�นที�ยื�นตามมา 

e. ในเอกสารอื�นที�ไมใ่ช่ Invoice ชื�อของสนิคา้สามารถระบคุาํกวา้งๆ ไดแ้ตต่อ้งไมข่ดัแยง้กบัชื�อสนิคา้ที�
ระบไุวใ้น L/C  

f. ถา้ L/C ตอ้งการเอกสารอื�นที�ไมใ่ช่ เอกสารเกี�ยวกบัการขนสง่ เอกสารการประกนัภยั หรอืใบบญัชี
ราคาสนิคา้ โดยไมไ่ดร้ะบวุา่ใหอ้อกโดยใคร ธนาคารก็จะรบัเอกสารนัAนตามที�ยื�นมา ถา้เนื Aอหาของ
เอกสารนัAนสมบรูณต์ามที� L/C กาํหนดและสอดคลอ้งกบั หวัขอ้ยอ่ยในหมวด 14(d) 

g. เอกสารที�มากกวา่ที� L/C กาํหนด ธนาคารจะไมค่าํนงึถึงเอกสารนัAน หรอือาจสง่คืนใหก้บัผูย้ื�น 
h. ถา้ L/C มีเงื�อนไขแตไ่มไ่ดร้ะบใุหแ้สดงเอกสารประกอบ ธนาคารจะไมค่าํนงึถึงเงื�อนไขนัAน จะถือวา่ไม่

มีเงื�อนไขนัAน 
i. เอกสารจะลงวนัที�กอ่นวนัที�ของ L/C ได ้แตต่อ้งไมก่่อนวนัที�ยื�นเอกสาร 
j. ที�อยูข่องผูร้บัประโยชนแ์ละผูเ้ปิด L/C ไมจ่าํเป็นตอ้งตรงตาม L/C รายละเอียดในการตดิตอ่ก็ไมต่อ้ง

คาํนงึถึง อยา่งไรก็ตามที�อยูแ่ละรายละเอียดในการตดิตอ่ใน consignee และ notify party ใน
เอกสารขนสง่ตอ้งตรงตาม L/C ตามขอ้บงัคบัที� 20, 21, 22, 23, 24 และ 25  

k. Shipper หรอื Consignee ที�แสดงในเอกสาร ไมจ่าํเป็นตอ้งเป็นผูร้บัประโยชน ์
l. เอกสารขนสง่อาจออกโดยผูอื้�นที�ไมใ่ช่ ผูข้นสง่ เจา้ของ หรอืนายเรอื หรอืผูเ้ช่าเรอื แตต่อ้งจดัใหต้รง

ตามขอ้บงัคบัที� 19, 20, 21, 22, 23 และ 24  
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มาตรา 15 มาตรฐานในการตรวจสอบเอกสาร 

a. เมื�อธนาคารผูเ้ปิด L/C ไดต้ดัสนิใจวา่เอกสารที�ยื�นถกูตอ้งตามเงื�อนไข ตอ้งจ่ายเงินตาม L/C นัAน  
b. เมื�อธนาคารผูร้บัรองการชาํระเงิน ไดต้ดัสนิใจวา่เอกสารที�ยื�นถกูตอ้งตามเงื�อนไข ตอ้งจา่ยเงิน หรอืรบั

ซื Aอเอกสารและสง่เอกสารไปยงัธนาคารผูเ้ปิด L/C  
c. เมื�อธนาคารที�ระบไุวใ้น L/C ใหช้าํระเงิน เมื�อตดัสนิใจวา่เอกสารที�ยื�นถกูตอ้งตามเงื�อนไข ตอ้งจ่ายเงิน 

หรอืรบัซื Aอ และสง่เอกสารไปใหแ้ก่ธนาคารผูย้ืนยนัการชาํระเงิน หรอืธนาคารที�เปิด L/C  
 
มาตรา 16 การข ัดแยง้กนัของเอกสาร การสละสทิธ ิ และการแจ้งความ 

a. เมื�อธนาคารถกูระบใุหข้ึ Aนเงิน หรอืธนาคารที�รบัรองการชาํระเงิน หรอืธนาคารผูเ้ปิด L/C ไดต้ดัสนิใจ
วา่เอกสารไมถ่กูตอ้งตามเงื�อนไขของ L/C อาจปฏิเสธที�จะจา่ยเงินหรอืรบัซื Aอตั�ว 

b. เมื�อธนาคารผูเ้ปิด L/C พบวา่เอกสารที�ยื�นไมถ่กูตอ้ง อาจขอความเห็นชอบจากผูข้อเปิด L/C วา่จะ
ยกเลกิขอ้ผิดพลาดนัAนหรอืไม ่อยา่งไรก็ดกีารขยายระยะเวลาตอ้งเป็นไปตามขอ้กาํหนดในหวัขอ้ยอ่ย
ที� 14(b) 

c. เมื�อธนาคารถกูระบใุหข้ึ Aนเงิน หรอืธนาคารที�รบัรองการชาํระเงิน หรอืธนาคารผูเ้ปิด L/C ไดต้ดัสนิใจที�
จะไมจ่า่ยเงินตามเอกสารที�ไมถ่กูตอ้งตามเงื�อนไขของ L/C จะตอ้งแจง้ปฏิเสธใหผู้ย้ื�นเอกสารทราบ 
การแจง้ตอ้งระบ ุ

I. ไดป้ฏิเสธการจา่ยเงิน หรอืการรบัซื Aอตั�ว และ 
II. แจง้ขอ้ผิดพลาดที�ปฏิเสธการจ่ายเงินหรอืรบัซื Aอตั�วแตล่ะขอ้  
III. a) ธนาคารเก็บเอกสารไวเ้พื�อรอคาํสั�งจากผูย้ื�นเอกสารวา่จะใหด้าํเนินการอยา่งไร หรอื 

b) ธนาคารผูเ้ปิด L/C เก็บเอกสารไวจ้นกวา่ไดร้บัคาํสั�งจากผูเ้ปิด L/C ยินยอมที�จะรบัเอกสาร
ที� มีขอ้ผิดพลาดดงักลา่ว หรอื ไดร้บัคาํสั�งจากผูย้ื�นเอกสารที�ตกลงยืนยนัยกเลกิ หรอื 

c) มีคาํสั�งใหส้ง่เอกสารคืน หรอื 
d) ปฏิบตัิตามคาํสั�งที�ไดร้บัจากผูย้ื�นเอกสาร 

d. การแจง้ปฏิเสธตอ้งเป็นไปตามขอ้บงัคบั ในหวัขอ้ยอ่ยที� 16(c) ตอ้งใชก้ารสื�อสารที�เรว็ที�สดุเทา่ที�ทาํได ้
หรอื ภายใน 5 วนัทาํการของธนาคาร นบัตัAงแตว่นัที�ไดร้บัเอกสาร 

e. เมื�อธนาคารถกูระบใุหข้ึ Aนเงิน หรอืธนาคารที�รบัรองการชาํระเงิน หรอืธนาคารผูเ้ปิด L/C อาจจะจดัสง่
เอกสารคืนผูย้ื�นเอกสาร ภายใตข้อ้บงัคบัยอ่ยที� 16(c) (ii)(a) หรอื (b) ไดต้ลอดเวลา 

f. ถา้ธนาคารผูเ้ปิด L/C หรอืธนาคารผูร้บัรองการชาํระเงิน ไมป่ฏิบตัิตามขอ้กาํหนดในมาตรานี A ก็จะไม่
สามารถกลา่วหาวา่เอกสารไมเ่ป็นไปตามหลกัการของการยื�นเอกสารตอ่ธนาคาร 

g. เมื�อธนาคารผูเ้ปิด L/C ปฏิเสธการจ่ายเงิน หรอืธนาคารผูร้บัรองการชาํระเงินปฏิเสธการจา่ยเงินหรอื
รบัซื Aอตั�ว และไดแ้จง้ใหผู้ย้ื�นเอกสารทราบถงึเหตผุลตามมาตรานี A ก็มีสทิธิที�จะขอคืนเงินตน้และ
ดอกเบี Aยของเงินที�จา่ยไปแลว้ 
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มาตรา 17 เอกสารตน้ฉบบัและสาํเนา 
a. เอกสารทกุชนิดจะตอ้งมีตน้ฉบบัอยา่งนอ้ย 1 ใบ เมื�อยื�นเอกสาร 
b. ธนาคารถือวา่เอกสารที�เป็นตน้ฉบบัจะตอ้งระบวุา่เป็นตน้ฉบบั ตอ้งมีลายมือชื�อ ตราประทบั  
c. ธนาคารจะยอมรบัเอกสารที�ถือเสมือนตน้ฉบบั ดงันี A 

I.  มีการเขียน พิมพ ์เจาะรูพรุน หรอื ตราประทบั โดยผูอ้อกเอกสาร 
II. ปรากฎอยูบ่นเอกสารนัAน 
III. มีการระบไุวว้า่เป็นตน้ฉบบั ยกเวน้ที�ระบไุวว้า่ ไมใ่หใ้ชใ้นการยื�นเอกสารขึ Aนเงิน 

d. ถา้ L/C ระบไุวว้า่ใหย้ื�นสาํเนาเอกสาร ผูย้ื�นจะใชต้น้ฉบบัหรอืสาํเนาก็ได ้
e. ถา้ L/C ตอ้งการเอกสารหลายฉบบั โดยระบวุา่ “in duplicate”, “in two fold” หรอื “in two copies” 

หมายความวา่ใหใ้ชต้น้ฉบบั 1 ใบ ที�เหลอืเป็นสาํเนา  
 
มาตรา 18 Commercial Invoice 

a. Commercial Invoice : 
I. ผูอ้อกตอ้งเป็นผูร้บัประโยชนต์าม L/C (เวน้แตที่�ระบไุวใ้นมาตรา 38)  

II. ตอ้งออกใหใ้นนามของผูเ้ปิด L/C (ยกเวน้ ตามมาตรา 38 ขอ้ยอ่ย (g)) 
III. ตอ้งใชส้กลุเงินเดยีวกบั L/C 
IV. ไมต่อ้งลงนาม 

 
มาตรา 19 เอกสารขนส่งสนิคา้ ท ี�มีวิธ ีการส่งของอยา่งน้อย 2 วิธ ี 

a. เอกสารขนสง่สนิคา้ (ตราสง่สนิคา้) ที�รวมการขนสง่มากกวา่ 1 วิธีในใบเดียวกนั ตอ้งมีรายละเอียด
ดงันี A 

I. ตอ้งระบชืุ�อผูร้บัขนสง่และลงนามโดย 
 ผูร้บัขนสง่ หรอืตวัแทนที�ลงนามแทนได ้หรอื 
 นายเรอืหรอืตวัแทนลงชื�อในนามนายเรอื  
 ลายมือชื�อของผูร้บัขนสง่ นายเรอื หรอืของตวัแทน ตอ้งระบวุา่เป็นลายมือชื�อของ

ใคร 
 ลายมือชื�อของตวัแทน ตอ้งระบวุา่เป็นแทนของใคร 

II. ไดแ้สดง สนิคา้อยูใ่นความรบัผิดชอบ หรอื อยูใ่นระวางเรอื ณ สถานที�ระบไุว ้L/C โดยที� 
 แบบฟอรม์นัAนพิมพไ์วก้่อน 
 วนัสง่สนิคา้ ที�ไดส้ง่ออกแลว้ หรอื อยูใ่นความรบัผิดชอบ หรอื อยูใ่นระวางเรอื   
 วนัที�ออกเอกสารสง่สนิคา้ ถือเสมือนหนึ�งวนัสง่สนิคา้ หรอื วนัที�รบัผิดชอบ หรอื วนัที�

สนิคา้อยูใ่นระวางเรอื ถา้เอกสารสง่สนิคา้มีประทบัตรา หรอื มีเครื�องหมายแสดงวา่
เป็นวนัสง่สนิคา้ หรอื วนัที�รบัผิดชอบ หรอื วนัที�สนิคา้อยูใ่นระวาง ใหถื้อเสมือนเป็น
วนัสง่สนิคา้  
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III. ไดแ้สดง สถานที�สง่สนิคา้ หรอืสถานที�รบัผิดชอบ หรอื การขนสง่สนิคา้ และสถานที�สดุทา้ย
ปลายทางตาม L/C ถึงแมว้า่ 

a)  เอกสารสง่สนิคา้มีขอ้ความเพิ�มเติม ที�แตกตา่งกนัเกี�ยวกบั สถานที�สง่สนิคา้ หรอื 
สถานที�รบัผิดชอบ หรอื การขนสง่สนิคา้ หรอื สถานที�สดุทา้ยปลายทาง หรอื  

b) เอกสารสง่สนิคา้ มีขอ้ความ “Intended” หรอืขอ้ความที�คลา้ยคลงึกนัที�อา้งถงึ เรอื 
หรอื ทา่เรอืรบัสนิคา้ หรอื ทา่เรอืสง่สนิคา้ 

IV. ในการขายตั�ว ตอ้งใชเ้อกสารขนสง่ตน้ฉบบั ถา้มีตน้ฉบบัมากกวา่ 1 ใบ ตอ้งระบจุาํนวนไวใ้น
เอกสารขนสง่ดว้ย 

V. เอกสารขนสง่สนิคา้ที�มีขอ้กาํหนดและเงื�อนไขการขนสง่ เงื�อนไขจากแหลง่อื�นเกี�ยวกบั
ขอ้กาํหนดและเงื�อนไขการขนสง่ (เอกสารอยา่งสัAนหรอืดา้นหลงัที�วา่งเปลา่) ไมต่อ้งตรวจสอบ
เงื�อนไขการขนสง่ 

VI. ไมป่รากฎขอ้ความวา่เป็นเรอืเหมาลาํ 
b. วตัถปุระสงคข์องมาตรานี A Transshipment (การถ่ายลาํ) หมายถึง การขนสง่โดยพาหนะลาํหนึ�งแลว้

ยา้ยไปยงัอีกลาํหนึ�ง ในระหวา่งการขนสง่ (ไมว่า่จะเป็นพาหนะชนิดเดียวกนัหรอืไม)่  
c.  i.  เอกสารขนสง่สนิคา้ อาจระบวุา่ สนิคา้จะมีหรอือาจจะมีการถา่ยลาํ โดยใชเ้อกสารใบเดยีวตลอด 

     การขนสง่ได ้
ii.  เอกสารขนสง่สนิคา้ ที�ระบวุา่จะมีหรอือาจจะมีการถ่ายลาํ ใหย้อมรบัไดถ้ึงแมว้า่ L/C จะหา้มการ 
     ถ่ายลาํก็ตาม 

 
มาตรา 20 Bill of Lading (ใบตราส่งสินค้า) 

a. ใบตราสง่สนิคา้ ตอ้งระบชืุ�อ หรอืขอ้ความแสดงวา่ 
I. แสดงชื�อของผูร้บัขนสง่และลงนามโดย 

 ผูข้นสง่ หรอื ชื�อของตวัแทน และลงนามโดย 
 นายเรอื หรอืตวัแทน หรอื ในนามของนายเรอื 
 การลงนามโดยผูข้นสง่ หรอื นายเรอื หรอื ตวัแทน ตอ้งระบโุดยชดัเจนวา่ เป็นการลง

นามแทนใคร 
II. ระบวุา่สนิคา้ไดบ้รรทกุลงเรอื โดยระบชืุ�อเรอื และ สถานที�นาํสนิคา้ลงเรอื ตามที�ระบไุวใ้น L/C 

โดยที� 
 ไดพิ้มพไ์วใ้นใบตราสง่ 
 มีเครื�องหมายระบวุนัที�สนิคา้ไดบ้รรทกุลงเรอื  
 วนัที�ออกใบตราสง่ใหถื้อเสมือนหนึ�งวา่เป็นวนัที�สง่สนิคา้ เวน้แตใ่บตราสง่มี

เครื�องหมายที�ระบวุนัที�สนิคา้ไดบ้รรทกุลงเรอื ในกรณีนี Aใหถื้อวา่วนัที�สนิคา้ไดบ้รรทกุ
ลงเรอืเป็นวนัสง่สนิคา้  
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 ถา้ใบตราสง่สนิคา้ มีคาํวา่ “Intended Vessel” หรอืมีเงื�อนไขที�คลา้ยกนัที�อา้งถงึชื�อ
เรอื เครื�องหมายแสดงการบรรทกุสนิคา้ลงเรอื ตอ้งระบวุนัที�สนิคา้บรรทกุลงเรอืดว้ย 

III. ระบทุา่เรอืที�บรรทกุสนิคา้ลงเรอื และชื�อทา่เรอืปลายทาง ตามที�ระบไุวใ้น L/C  
 ถา้ใบตราสง่สนิคา้ ไมไ่ดร้ะบทุา่เรอืที�บรรทกุสนิคา้ลงเรอื หรอืมีคาํวา่ “Intended” 

หรอื มีเงื�อนไขที�คลา้ยกนัโดยอา้งถึงทา่เรอืที�บรรทกุสนิคา้ลงเรอื เครื�องหมายการ
บรรทกุสนิคา้ลงเรอื ตอ้งระบชืุ�อทา่เรอืที�บรรทกุสนิคา้ลงเรอื และชื�อเรอื ไวด้ว้ย 
บทบญัญตัินี Aใชบ้งัคบักบัใบตราสง่สนิคา้ที�มกีารพิมพชื์�อเรอืและวนัที�บรรทกุสนิคา้ลง
เรอืไวเ้ป็นแบบฟอรม์ลว่งหนา้ดว้ย 

IV. ใบตราสง่สนิคา้ตอ้งมตีน้ฉบบัเพียงฉบบัเดยีว ถา้มีมากกวา่ 1 ฉบบั ตอ้งระบวุา่มีตน้ฉบบักี�
ฉบบั 

V. เอกสารขนสง่สนิคา้ที�มีขอ้กาํหนดและเงื�อนไขการขนสง่ เงื�อนไขจากแหลง่อื�นเกี�ยวกบั
ขอ้กาํหนดและเงื�อนไขการขนสง่ (เอกสารอยา่งสัAนหรอืดา้นหลงัที�วา่งเปลา่) ไมต่อ้งตรวจสอบ
เงื�อนไขการขนสง่ 

VI. ไมป่รากฎขอ้ความวา่เป็นเรอืเหมาลาํ 
b. วตัถปุระสงคข์องมาตรานี A Transshipment (การถ่ายลาํ) หมายถึง การขนสง่โดยพาหนะลาํหนึ�งแลว้

ยา้ยไปยงัอีกลาํหนึ�ง ในระหวา่งการขนสง่ (ไมว่า่จะเป็นพาหนะชนิดเดียวกนัหรอืไม)่ 
c.  i.  เอกสารขนสง่สนิคา้ อาจระบวุา่ สนิคา้จะมีหรอือาจจะมีการถา่ยลาํ โดยใชเ้อกสารใบเดยีวตลอด 

     การขนสง่ได ้
ii.  เอกสารขนสง่สนิคา้ ที�ระบวุา่จะมีหรอือาจจะมีการถ่ายลาํ ใหย้อมรบัไดถ้ึงแมว้า่ L/C จะหา้มการ 
     ถ่ายลาํก็ตาม ถา้เป็นการขนสง่ดว้ย Container หรอื trailer หรอื LASH barge  

d. ถา้มีขอ้ความระบไุวใ้น Bill of Lading วา่ ผูร้บัขนสง่สงวนสทิธิPในการถา่ยลาํ ก็ไมต่อ้งคาํนงึถึง
ขอ้ความนัAน  
 

มาตรา 21 Non-Negotiable Sea Waybill (เอกสารขนส่งสนิคา้ทางเร ือท ี�ไม่สามารถข ึaนเงนิได้) 
a. เอกสารขนสง่ Non-Negotiable Sea Waybill ตอ้งมีรายละเอียดของ 

i. ระบชืุ�อผูร้บัขนสง่และลงนามโดย 

 ผูร้บัขนสง่หรอืตวัแทน 

 นายเรอืหรอืตวัแทน 
ลายมือชื�อที�ลงนามโดยผูร้บัขนสง่ หรอื นายเรอื หรอื ตวัแทน ตอ้งระบวุา่เป็นลายมือชื�อของ
ผูใ้ด  การลงนามโดยตวัแทน ตอ้งระบวุา่เป็นตวัแทนของใคร 

ii. ระบถุึงสนิคา้ไดบ้รรทกุลงในระวางเรอื ชื�อเรอื ชื�อทา่เรอืที�บรรทกุสนิคา้ กระทาํไดโ้ดย 

 แบบฟอรม์ที�พิมพไ์วก้่อน 

 เครื�องหมายที�แสดงวา่สนิคา้อยูใ่นระวางเรอื มีวนัที� on board  
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วนัที�ออก Non-Negotiable Sea Waybill จะถือวา่เป็นวนัที�สง่สนิคา้ เมื�อมีครื�องหมายวา่
สนิคา้อยูใ่นระวางเรอื หรอืวนั on board ถา้มีวนั on board ใหถื้อวา่เป็นวนัสง่สนิคา้  
ถา้ Non-Negotiable Sea Waybill ระบวุา่ “intended vessel” หรอืขอ้ความที�คลา้ยกนั 
จะตอ้งระบวุา่สนิคา้อยูใ่นระวางเรอืชื�ออะไร 

iii. ระบทุา่เรอืที�สง่ออกและทา่เรอืปลายทาง ตาม L/C  
ถา้ Non-Negotiable Sea Waybill ไมไ่ดร้ะบทุา่เรอืที�สง่ออก หรอืมีขอ้ความ “intended” หรอื
ขอ้ความที�คลา้ยกนัโดยเกี�ยวขอ้งกนัทา่เรอืที�สง่สนิคา้ ขอ้ความ on board ตอ้งระบถุึงทา่เรอืที�
สง่สนิคา้ตรงตามที� L/C ไดร้ะบไุว ้ตอ้งมีวนัที�สง่สนิคา้ และชื�อเรอื บทบญัญตัินี Aใชไ้ดก้บั
แบบฟอรม์ที�มีการพิมพข์อ้ความ on board หรอื การสง่สนิคา้กบัเรื�อที�ระบโุดยแบบฟอรม์ที�
พิมพไ์วล้ว่งหนา้  

iv. Non-Negotiable Sea Waybill ตอ้งมตีน้ฉบบัเพียงฉบบัเดียว ถา้มีมากกวา่ 1 ฉบบั ตอ้งระบุ
วา่มตีน้ฉบบักี�ฉบบั  

v. Non-Negotiable Sea Waybill ที�มีขอ้กาํหนดและเงื�อนไขการขนสง่ เงื�อนไขจากแหลง่อื�น
เกี�ยวกบัขอ้กาํหนดและเงื�อนไขการขนสง่ (เอกสารอยา่งสัAนหรอืดา้นหลงัที�วา่งเปลา่) ไมต่อ้ง
ตรวจสอบเงื�อนไขการขนสง่ 

vi. ไมป่รากฎขอ้ความวา่เป็นเรอืเหมาลาํ 
b. วตัถปุระสงคข์องมาตรานี A Transshipment (การถ่ายลาํ) หมายถึง การขนสง่โดยพาหนะลาํหนึ�งแลว้

ยา้ยไปยงัอีกลาํหนึ�ง ในระหวา่งการขนสง่  
c.  i.  เอกสารขนสง่สนิคา้ อาจระบวุา่สนิคา้จะมีหรอือาจจะมกีารถา่ยลาํ โดยใชเ้อกสารใบเดียวตลอด 

     การขนสง่ได ้
ii.  Non-Negotiable Sea Waybill ที�ระบวุา่จะมีหรอือาจจะมกีารถ่ายลาํ ใหย้อมรบัไดถ้ึงแมว้า่ L/C     
     จะ หา้มการถ่ายลาํก็ตาม ถา้เป็นการขนสง่ดว้ย Container หรอื trailer หรอื LASH barge  

d. ถา้มีขอ้ความระบไุวใ้น Non-Negotiable Sea Waybill วา่ ผูร้บัขนสง่สงวนสทิธิPในการถา่ยลาํ ก็ไม่
ตอ้งคาํนงึถงึขอ้ความนัAน  

 
มาตรา 22 Charter Party Bill of Lading (ใบตราส่งสินค้าแบบเช ่าเหมาลาํ) 

a. Bill of Lading ที�ระบวุา่เป็น Charter Party Bill of Lading จะตอ้ง 
i. ลงนามโดย 

 นายเรอื หรอืตวัแทนซึ�งลงชื�อในนามของนายเรอื หรอื 

 เจา้ของเรอื หรอืตวัแทนซึ�งลงชื�อในนามของเจา้ของเรอื หรอื 

 ผูเ้ช่าเรอื หรอืตวัแทนซึ�งลงชื�อในนามของผูเ้ชา่เรอื 
การลงนามจะตอ้งระบวุา่ เป็นลายมือชื�อของใคร และลงชื�อในนามของใคร ตวัแทนที�ลงชื�อในนาม
ของเจา้ของเรอื หรอืผูเ้ชา่เรอืจะตอ้งระบชืุ�อของเจา้ของเรอืและผูเ้ชา่เรอืดว้ย 
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ii. ระบวุา่สนิคา้ไดบ้รรทกุลงระวางเรอื ชื�อเรอื ทา่เรอืที�บรรทกุสนิคา้ ตามที� L/C ระบ ุโดย 

 แบบฟอรม์ที�พิมพไ์วล้ว่งหนา้ 

 เครื�องหมายแสดงวา่สนิคา้อยุใ่นระวางเรอื และมวีนัที� on board  
วนัที�ออก Charter Party Bill of Lading จะถือเสมือนหนึ�งวนัสง่สนิคา้ ถา้มีการแสดงวนัที� on board 
ใหถื้อวนั on board เป็นวนัสง่สนิคา้ 

iii.  ระบกุารขนสง่จากทา่เรอืตน้ทางไปยงัทา่เรอืปลายทาง ตามที� L/C ระบไุว ้ ทา่เรอืปลายทาง
อาจสาํแดงเป็นอาณาเขตกวา้งๆ หรอืพื Aนที�ทางภมูิศาสตร ์ตามที� L/C ระบไุว ้

iv. Charter Party Bill of Lading ตอ้งมีตน้ฉบบัเพียงฉบบัเดียว ถา้มมีากกวา่ 1 ฉบบั ตอ้งระบวุา่
มีตน้ฉบบักี�ฉบบั 

b. ธนาคารจะไมต่รวจสอบเงื�อนไขสญัญาเช่าเหมาลาํ ถึงแมว้า่ L/C ไดร้ะบใุหย้ื�นสญัญาดงักลา่วผา่น
ธนาคารก็ตาม 

 
มาตรา 23 Air Transport Document (เอกสารขนส่งสนิค้าทางอากาศ) 

a. Air Transport Document จะตอ้ง 
i. ระบชืุ�อผูร้บัขนสง่ และลงนามโดย 

 ผูร้บัขนสง่ หรอื 

 ตวัแทนซึ�งลงนามแทนผูร้บัขนสง่ 
การลงนามโดยผูร้บัขนสง่ หรอืตวัแทน ตอ้งระบวุา่เป็นผูร้บัขนสง่หรอืตวัแทน 
การลงนามโดยตวัแทน ตอ้งระบวุา่เป็นตวัแทนที�ลงชื�อในนามของผูร้บัขนสง่ใด 

ii. ระบไุดย้อมรบัสนิคา้ไวเ้พื�อการขนสง่ 
iii. ระบวุนัที�ออกเอกสาร ซึ�งใหถื้อวา่วนัดงักลา่วเป็นวนัสง่สนิคา้ นอกจากวา่มีเครื�องหมายอยา่ง

อื�นระบวุา่เป็นวนัสง่สนิคา้  
ขอ้มลูอื�นที�ปรากฎบน Air Transport Document เกี�ยวกบัเลขที�และวนัที�ของเที�ยวบิน จะไมถื่อวา่เป็น
วนัสง่สนิคา้ 

iv. การะบชืุ�อทา่อากาศยานตน้ทางและปลายทางตอ้งตรงตามที� L/C ระบไุว ้
v. จะมีตน้ฉบบั Air Transport Document สาํหรบั consignor หรอื shipper ถึงแมว้า่ L/C จะ

ระบใุหม้ีเอกสารเพียงชดุเดียว 
vi. ขอ้กาํหนดและเงื�อนไขของการรบัขนสง่ การอา้งอิงถึงแหลง่ที�มาของขอ้กาํหนดหรอืเงื�อนไข

ใดๆ ธนาคารไมต่อ้งตรวจสอบ 
b. วตัถปุระสงคข์องมาตรานี A Transshipment (การถ่ายลาํ) หมายถึง การขนสง่เครื�องบินลาํหนึ�งแลว้

ยา้ยไปยงัอีกลาํหนึ�ง ในระหวา่งการขนสง่  
c.  i.  เอกสาร Air Transport Document อาจระบวุา่ สนิคา้จะมีหรอือาจจะมีการถ่ายลาํ โดยใขเ้อกสาร

ใบเดยีวตลอดการขนสง่ได ้
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ii.  Air Transport Document ที�ระบวุา่จะมีหรอือาจจะมีการถ่ายลาํ ใหย้อมรบัไดถ้ึงแมว้า่ L/C จะ  
d. หา้มการถ่ายลาํก็ตาม  

 
มาตรา 24 Road, Rail or Inland Waterway Transport Documents (เอกสารขนสง่สินค้าทางรถยนต ์
ทางรถไฟ หร ือทางร ่องน ํaาภายในประเทศ) 

a. Road, Rail or Inland Waterway Transport Documents  จะตอ้ง 
i. ระบชืุ�อผูร้บัขนสง่ หรอื ตวัแทนที�ลงชื�อในนามของผูร้บัขนสง่ 

 ลงนามโดยผูร้บัขนสง่ หรอื ตวัแทนที�ลงชื�อในนามของผูร้บัขนสง่ หรอื 

 ระบกุารรบัสนิคา้ ดว้ยการ ลงนาม ประทบัตรา หรอื เครื�องหมายอื�น ในนามของผูร้บัขนสง่ 
หรอืตวัแทนที�รบัมอบอาํนาจจากผูร้บัขนสง่ 

การลงนาม ประทบัตรา หรอืทาํเครื�องหมายรบัสนิคา้ ตอ้งระบวุา่เป็นผูร้บัขนสง่หรอืตวัแทน 
ถา้ Rail Transport Document ไมไ่ดร้ะบวุา่เป็นผูร้บัขนสง่ หรอืตราประทบัของ Railway company 
ใหย้อมรบัวา่เป็นหลกัฐานที�ลงนามโดยผูร้บัขนสง่ 

ii. ระบวุนัที�ขนสง่หรอืวนัที�รบัสนิคา้เพื�อการขนสง่ วนัขนสง่ ตามที�ระบไุวใ้น L/C เวน้แตไ่ด้
ประทบัตราวนัที�รบัสนิคา้เพื�อการขนสง่ ใหถื้อวา่วนัที�ออกเอกสารเป็นวนัขนสง่ 

iii. ระบสุถานที�ตน้ทางและปลายทางตามที� L/C ระบ ุ
b. i.  Road Transport Document ตอ้งระบวุา่เอกสารตน้ฉบบัสาํหรบัผูส้ง่สนิคา้ (Consignor or     

shipper) หรอืไมม่ีการระบวุา่เป็นของใคร 
ii. Rail, หรอื Inland Waterway Transport Document ที�มีคาํวา่ duplicate ใหย้อมรบัไดว้า่เป็น    

ตน้ฉบบั 
iii  Rail, หรอื Inland Waterway Transport Document ที�มีไมม่ีคาํวา่ตน้ฉบบั ใหถื้อวา่เป็นตน้ฉบบั 

c. แมไ้มไ่ดร้ะบวุา่จาํนวนตน้ฉบบัมกีี�ฉบบั ใหถื้อวา่จาํนวนที�ยื�นเอกสารเป็นเอกสารครบชดุ 
d. วตัถปุระสงคข์องมาตรานี A Transshipment (การถ่ายลาํ) หมายถึง การขนยา้ยสนิคา้จากยานพาหนะ

หนึ�งแลว้ไปยงัอีกยานพาหนะหนึ�ง ซึ�งเป็นยานพาหนะแบบเดียวกนั ในระหวา่งการขนสง่  
e. i.  Road, Rail or Inland Waterway Transport Document อาจระบวุา่มกีารถา่ยลาํหรอืไมก็่ได ้

โดยใชเ้อกสารใบเดียวกนั 
ii. Road, Rail or Inland Waterway Transport Document ที�ระบวุา่การถา่ยลาํจะมี หรอือาจจะมี 

จะเป็นที�ยอมรบั แมว้า่ L/C จะไมอ่นญุาตใหถ้่ายลาํก็ตาม  
 

มาตรา 25 Courier Receipt, Post Receipt, or Certificate of Posting (ใบร ับขนส่งพ ัสดุดว่นทางอากาศ 
ใบร ับไปรษณีย ์หร ือใบร ับรองขนส่งของไปรษณีย)์  

a. Courier Receipt จะตอ้งระบ ุ
i. ชื�อบรษัิทที�ใหบ้รกิาร ตอ้งมีตราประทบัหรอืลงชื�อโดยผูใ้หบ้รกิาร Courier ณ สถานที�ตามที� 

L/C ระบ ุ
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ii. ระบวุนัที�รบัสนิคา้เพื�อการขนสง่ ซึ�งถือวา่เป็นวนัสง่สนิคา้ 
b. ถา้ L/C ระบใุหค้า่บรกิารจ่ายลว่งหนา้ ธนาคารจะยอมรบัเอกสารของผูใ้หบ้รกิาร Courier ที�ระบวุา่

คา่บรกิารเป็นของใครก็ไดที้�ไมใ่ชผู่ร้บัสนิคา้ 
c. Post Receipt หรอื Certificate of Posting ตอ้งระบขุอ้ความวา่สนิคา้ไดร้บัไวเ้พื�อการขนสง่ และได้

ประทบัตราพรอ้มทัAงลงชื�อ และระบวุนัที�และสถานที�สง่สนิคา้ตามที�ระบไุวใ้น L/C ซึ�งถือเป็นวนัสง่
สนิคา้ 

 
มาตรา 26 “On Deck”, “Shipper’s Load and Count”, “Said by Shipper to Contain” and “Charge 
additional to Freight”. (บรรทุกบนระวางเร ือ ผู้ส ่งสินค้าป็นผู้บรรจุและนับสินค้า ผู้ส ่งสนิค้าเป็นผู้
สาํแดงการบรรทุก และ ค่าใชจ้่ายท ี�เร ียกเก็บนอกเหนือจากค่าระวาง) 

a. เอกสารขนสง่สนิคา้ ตอ้งไมร่ะบวุา่สนิคา้บรรทกุบนระวางเรอื เงื�อนไขที�ระบวุา่สนิคา้อาจบรรทกุบน
ระวางเรอืยอมรบัได ้

b. เอกสารขนสง่สนิคา้ที�ระบวุา่ “Shipper’s Load and Count” และ “Said by Shipper to Contain” 
ยอมรบัได ้

c. เอกสารขนสง่สนิคา้ อาจแสดงขอ้ความอา้งอิง หรอืตราประทบัวา่มีคา่ใชจ้่ายที�เก็บเพิ�มเติมจากคา่
ระวางเรอื 

 
มาตรา 27 Clean Transport Document  
ธนาคารจะยอมรบั เอกสารขนสง่ที�ไมม่ีการหมายเหตเุทา่นัAน (Clean) หรอืเอกสารที�ไมไ่ดร้ะบวุา่มคีวาม
บกพรอ่งหรอืเสยีหายของสนิคา้หรอืหีบหอ่ คาํ “Clean” ไมจ่าํเป็นตอ้งระบใุนเอกสารถึงแมว้า่ L/C จะใหร้ะบก็ุ
ตาม 
 
มาตรา 28 Insurance Document and coverage (เอกสารประกันภยั และการคุ้มครอง)  

a. เอกสารประกนัภยั เช่น Insurance Policy หรอื Insurance Certificate หรอื Declaration under 
open cover ตอ้งระบวุา่ออกและลงนามโดยบรษัิทประกนัภยัใด หรอืผูร้บัประกนัใด หรอืตวัแทนของ
บรษัิทประกนัภยัหรอืผูร้มัอบอาํนาจ  
การลงนามโดยตวัแทนหรอืผูร้บัมอบ ตอ้งระบวุา่ลงชื�อในนามของใคร 

b. ถา้เอกสารประกนัภยัมตีน้ฉบบัมากกวา่ 1 ใบ ตอ้งสง่เอกสารทัAงหมดใหแ้ก่ธนาคาร 
c. Cover note ธนาคารไมส่ามารถรบัได ้
d. ธนาคารยอมรบั Insurance Policy แทน Insurance Certificate หรอื Declaration under cover 

note 
e. วนัที�ออกเอกสารประกนัภยั จะตอ้งไมก่่อนวนัที�สง่สนิคา้ นอกจากวา่ไดท้าํเรื�องคุม้ครองไวก้่อนวนัสง่

สนิคา้  
f. i  เอกสารประกนัภยัตอังระบจุาํนวนเงินที�รบัประกนัและสกลุเงินตอ้งไมต่า่งไปจาก L/C 
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ii จาํนวนเงินที�รบัประกนัที�ระบใุน L/C ตอ้งเป็นรอ้ยละของราคาใน invoice  หรอืจาํนวนใกลเ้คียง ซึ�ง
ถือเป็นจาํนวนเงินขัAนตํ�าของยอดเงินที�ทาํประกนั 
หากไมม่กีารระบจุาํนวนเงินที�เอาประกนัไวใ้น L/C ใหถื้อวา่จาํนวนที�เอาประกนัตอ้งไมต่ ํ�ากวา่ 
110% ของราคา CIF หรอื CIP ของ invoice 
หากไมไ่ดร้ะบรุาคา CIF หรอื CIP ไวใ้น invoice จาํนวนเงินที�เอาประกนัใหถื้อวา่ยอดที�ขอรบัเงิน
จากธนาคาร หรอืราคารวมที�ปรากฎอยูใ่น invoice ยอดใดสงูใหถื้อเอายอดนัAน 

iii เอกสารประกนัภยัตอ้งระบวุา่ มีการคุม้ครองความเสยีหายตัAงแตจ่ดุเริ�มตน้ของการขนสง่จนถงึจดุ
สดุทา้ยที�สนิคา้ไปถงึ ตามที�ระบไุวใ้น L/C  

g. L/C ตอ้งระบเุงื�อนไขความคุม้ครอง และเงื�อนไขความเสี�ยงเพิ�มเตมิที�ตอ้งการ เอกสารประกนัภยัเป็น
ที�ยอมรบัไดถ้า้ไมร่ะบเุงื�อนไขความคุม้ครองเป็นการเฉพาะ เช่นระบวุา่ “usual risk” หรอื “customary 
risk” 

h. ถา้ L/C ระบใุหท้าํประกนัภยัในเงื�อนไข “all risk” และเอกสารประกนัภยัที�ยื�นตอ่ธนาคารมี
เครื�องหมาย หวัขอ้ หรอืเงื�อนไข “All risk” ปรากฎอยูห่รอืไมก็่ตาม ธนาคารจะไมค่าํนงึถึงและจะซื Aอ
เอกสารดงักลา่วไดโ้ดยไมต่อ้งคาํนงึวา่เอกสารดงักลา่วจะไดร้บัความคุม้ครองหรอืไม ่ 

i. เอกสารประกนัภยัอาจมีขอ้ยกเวน้การคุม้ครองได ้
j. เอกสารประกนัภยัอาจมีการเพิ�มเติมวา่การคุม้ครองขึ Aนอยูก่บั การถือสทิธิP หรอื จาํนวนที�มากกวา่     

 
มาตรา 29 Extension of Expiry Date and Last Day for Presentation (การขยายวนัหมดอายุและวัน
ข ึaนเงนิ)  

a. ถา้วนัหมดอายขุอง L/C หรอืวนัสดุทา้ยที�จะขึ Aนเงินตามเอกสาร ตรงกบัวนัหยดุของธนาคาร ซึ�งไมใ่ช่
การหยดุงานตามมาตรา 36 ใหข้ยายเวลาออกไปจนถงึวนัเปิดทาํการใหมข่องธนาคาร 

b. ถา้ยื�นเอกสารในวนัเปิดทาํการของธนาคาร ธนาคารจะตอ้งแจง้ใหธ้นาคารผูเ้ปิด L/C ทราบ ดว้ย
เอกสารปะหนา้วา่เอกสารที�รบัไวไ้ดข้ยายเวลาตามขอ้กาํหนดที� sub-article 29(a)  

c. วนัครบกาํหนดการสง่สนิคา้จะไมไ่ดร้บัการขยายเวลาตามขอ้กาํหนดที� sub-article 29(a) นี A 
 
มาตรา 30 Tolerance in Credit Amount, Quantity and Unit Price (จาํนวนที�อนุญาตให้เพ ิ�มหร ือลด) 

a. คาํวา่ “about” หรอื “approximately” เมื�อใชเ้กี�ยวกบั จาํนวนเงิน ปรมิาณ หรอืราคาตอ่หนว่ย ให้
หมายความวา่อนญุาตใหเ้พิ�มหรอืลดไดไ้มเ่กิน 10% จากจาํนวนเงิน ปรมิาณ หรอืราคาตอ่หนว่ย 

b. คาํวา่ อนญุาตใหส้ง่สนิคา้เพิ�มหรอืลดไมเ่กิน 5% จากที�กาํหนดใน L/C ไมส่ามารถใชไ้ดก้บัจาํนวนหีบ
หอ่หรอืสนิคา้ที�กาํหนดตายตวั และจะขึ Aนเงินเกินกวา่จาํนวนเงินใน L/C ไมไ่ด ้

c. ถึงแมว้า่จะไมอ่นญุาตใหส้ง่สนิคา้บางสว่น การสง่สนิคา้เพิ�มหรอืลดไมเ่กิน 5% สามารถกระทาํได ้ถา้
สนิคา้มีจาํนวนเต็มและราคาตอ่หนว่ยไมล่ดลง หรอืกรณีใช ้sub-article 30(b) ไมไ่ด ้การเพิ�มหรอืลด
นี Aใชไ้มไ่ดถ้า้ L/C กาํหนดจาํนวนเพิ�มหรอืลดเป็นการเฉพาะตามมาตรา 30(a) 
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มาตรา 31 Partial Drawings or Shipments (การข ึaนเงนิบางสว่นหร ือส่งของบางส่วน) 
a. การขึ Aนเงินบางสว่นหรอืสง่ของบางสว่นกระทาํได ้
b. การยื�นเอกสารที�ประกอบดว้ยเอกสารขนสง่สนิคา้มากกวา่ 1 ชดุ ซึ�งเป็นการขนสง่ในเสน้ทางเดียวกนั

บนพาหนะเดยีวกนั ไมถื่อวา่เป็นการสง่ของบางสว่น แมว้า่เอกสารขนสง่สนิคา้จะระบวุนัขนสง่ที�
ตา่งกนั ทา่เรอื หรอืสถานที�รบัสนิคา้ หรอืสง่สนิคา้ ที�ตา่งกนัก็ตาม เอกสารขนสง่สนิคา้หลายใบที�มี
วนัที�สง่สนิคา้ตา่งกนั ใหถื้อเอาวนัที�สดุทา้ยเป็นวนัสง่สนิคา้ การยื�นเอกสารที�มเีอกสารขนสง่สนิคา้
โดยยานพาหนะมากกวา่ 1 โดยวิธีใดๆ ก็ตาม ใหถื้อวา่เป็นการสง่สนิคา้บางสว่น แมว้า่ยานพาหนะ
จะออกในวนัเดียวกนัและเดินทางไปสูจ่ดุหมายปลายทางเดียวกนั 

c. การยื�นเอกสารที�ประกอบดว้ย Courier Receipt หรอื Post Receipt หรอื Certificate of Posting ไม่
ถือวา่เป็นการสง่สนิคา้บางสว่น ถา้ไดป้ระทบัตราหรอืลงนามโดยผูร้บัขนสง่เดียวกนั หรอืที�ทาํการ
ไปรษณียเ์ดยีวกนั ตน้ทางเดยีวกนั วนัเดียวกนั และปลายทางเดยีวกนั 

 
มาตรา 32 Installment Drawings or Shipments (การข ึaนเงนิหร ือส่งของเป็นงวด) 
ถา้ L/C กาํหนดใหส้ง่ของและขึ Aนเงินเป็นงวดๆ ถา้หากไมส่ามารถสง่ของหรอืขึ Aนเงินไดต้ามกาํหนด L/C สว่นที�
เหลอืเป็นอนัยกเลกิทัAงหมด 
 
มาตรา 33 Hours of Presentation (เวลาในการยื�นเอกสาร) 
ธนาคารไมต่อ้งรบัเอกสารที�ยื�นนอกเวลาทาํการ 
 
มาตรา 34 Disclaimer on Effectiveness of Documents (การปฏิเสธความร ับผิดชอบในความถกูต้อง
ของเอกสาร) 
ธนาคารไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่ความถกูตอ้งครบถว้น การปลอมแปลงของเอกสาร ผลทางกฏหมาย เงื�อนไขและ
เงื�อนไขพิเศษ เงื�อนไขเพิ�มเติม ไมร่บัผิดชอบตอ่ลกัษณะ ปรมิาณ นํAาหนกั คณุภาพ หีบหอ่ การสง่มอบ มลูคา่ 
การคงสภาพของสนิคา้ บรกิาร หรอืไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่การกระทาํ การละเวน้ การมีทรพัยส์นิคุม้หนี Aสนิ การ
คงฐานะของผูส้ง่สนิคา้ ผูร้บัขนสง่สนิคา้ ตวัแทนผูร้บัขนสง่ ผูร้บัสนิคา้ หรอืผูร้บัประภนัภยั หรอืบคุคลอื�นที�
เกี�ยวขอ้ง 
 
มาตรา 35 Disclaimer on Transmission and Translation (การปฏิเสธความร ับผิดชอบต่อการส่งผ่าน
เอกสาร) 
ธนาคารไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่ผลที�เกิดจากการสง่เอกสารลา่ชา้ การสญูหายของเอกสาร หรอืความผิดพลาด
จากสาเหตใุดๆ ที�ทาํใหเ้กิดการสญูหายหรอืลา่ชา้ของ การสง่ขอ้ความ จดหมาย หรอืเอกสาร  หรอืการทาํงาน
ของธนาคารที�ไมไ่ดม้คีาํสั�งระบไุวใ้น L/C ธนาคารผูเ้ปิด L/C และธนาคารผูย้ืนยนัการจ่ายเงิน จะตอ้งจ่ายเงิน
ใหแ้ก่ธนาคารตวัแทนผูจ้า่ยเงินไปก่อน แมว้า่เอกสารจะสญูหายระหวา่งทาง 
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มาตรา 36 Force Majeure (การปฏิเสธความร ับผิดชอบจากเหตุสุดวสิัย) 
ธนาคารไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่ผลที�เกิดจากภยัธรรมชาติ ภยัจารจล สงครามกลางเมือง การกบฎ การก่อการรา้ย 
หรอืจากการนดัหยดุงาน ที�มีผลตอ่การดาํเนินงาน การปิดกิจการ หรอืสาเหตใุดๆ ที�ไมส่ามารถควบคมุได ้
ธนาคารไมต่อ้งชาํระเงินหรอืรบัซื Aอเอกสารภายใตเ้หตกุารณด์งักลา่ว 
 
มาตรา 37 Disclaimer for Acts of an Instructed Party (การปฏิเสธต่อคาํสั�งของผู้อ ื�น) 

a. การที�ธนาคารใชบ้รกิารของธนาคารอื�น เพื�อบรรลเุปา้หมายของ L/C คา่ใชจ้่ายและความเสี�ยงเป็น
ของผูเ้ปิด L/C  

b. ธนาคารผูเ้ปิด L/C และธนาคารผูแ้จง้ L/C ไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่คาํสั�งที�ปฏิบตัิไมไ่ด ้แมว้า่จะเป็นผูที้�
เลอืกใชบ้รกิารของธนาคารนัAน 

c. ธนาคารผูส้ ั�งใหธ้นาคารอื�นดาํเนินการให ้ตอ้งรบัผิดชอบตอ่คา่ธรรมเนียม ที�เกิดขึ Aนจากคาํสั�งนัAน ถา้ 
L/C กาํหนดใหเ้ก็บคา่บรกิารจากผูร้บัประโยชน ์แตเ่รยีกเก็บหรอืหกัคา่บรกิารจากยอดเงินคา่สนิคา้
ไมไ่ด ้ใหเ้รยีกเก็บคา่บรกิารนัAนจากธนาคารผูเ้ปิด L/C  
L/C ไมค่วรกาํหนดวา่ผูร้บัประโยชนจ์ะตอ้งจา่ยคา่บรกิารก่อนรบั L/C จากธนาคารผูแ้จง้ L/C 

d. ผูเ้ปิด L/C ตอ้งรบัผิดชอบชดใชค้า่เสยีหายของธนาคาร ที�ธนาคารมีภาระรบัผิดชอบตอ่ภาษีของ
ตา่งประเทศ 

 
มาตรา 38 Transferable Credits ( L/C ท ี�โอนต่อได)้  

a. ธนาคารไมม่ีพนัธะในการโอน L/C ยกเวน้ไดร้ะบไุวว้า่ใหโ้อน L/C ได ้
b. วตัถปุระสงคข์องมาตรานี A 

L/C ที�โอนตอ่ได ้หมายถึง L/C ที�มีคาํวา่ “Transferable” ซึ�งอาจจะเป็นการโอนทัAงจาํนวนหรอื
บางสว่นของ L/C ไปยงัผูร้บัประโยชนร์ายที�สอง ที�เรยีกวา่ “Second beneficiary” ตามคาํขอของผูร้บั
ประโยชนร์ายแรก  
Transferable Bank คือธนาคารที� L/C ระบใุหเ้ป็นผูโ้อน L/C ซึ�งจะกาํหนดโดยธนาคารผูเ้ปิด L/C 
หรอืธนาคารผูร้บั L/C ก็ได ้
Transferable L/C หมายถึง L/C ที�ผูร้บัประโยชนร์ายที�สอง ขึ Aนเงินไดจ้ากการโอนของ Transferable 
Bank  

c. นอกจากระบไุวเ้ป็นอยา่งอื�น คา่ธรรมเนียมและคา่ใชจ้า่ยในการโอน L/C เป็นความรบัผิดชอบของ
ผูร้บัประโยชนร์ายแรก 

d. การโอน L/C จะโอนใหแ้ก่ผูร้บัประโยชนร์ายที�สอง มากกวา่ 1 รายก็ได ้ซึ�ง L/C จะอนญุาตใหข้ึ Aนเงิน
บางสว่นหรอืสง่ของบางสว่นก็ได ้ 
Transferable L/C ไมส่ามารถโอนตอ่จากผูร้บัประโยชนร์ายที�สองไปใหแ้ก่ผูอื้�นได ้

e. คาํขอใหโ้อนเงินตอ้งระบวุา่มเีงื�อนไขอะไร และตอ้งแจง้เงื�อนไขนัAนใหแ้ก่ผูร้บัประโยชนร์ายที�สอง เมื�อ
มีการโอน L/C 
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f. การโอน L/C ใหแ้ก่ผูร้บัประโยชนม์ากกวา่ 1 ราย ถา้มีผูร้บัประโยชนที์�สองรายใดปฏิเสธไมย่อมรบั
การแกไ้ข L/C ก็ไมท่าํใหก้ารแกไ้ขของผูร้บัรายอื�นเป็นโมฆะ และเงื�อนไขของ L/C ของผูที้�ปฏิเสธการ
แกไ้ขใหถื้อตามเงื�อนไขใน L/C เดิม 

g.  การโอน L/C ตอ้งคาํนงึถงึความถกูตอ้งของเงื�อนไขตา่งๆ รวมถงึการยืนยนัการชาํระเงิน ตามตน้ฉบบั
ของ L/C แตใ่หย้กเวน้ 

 จาํนวนเงินใน L/C 

 ราคาตอ่หนว่ย 

 วนัที�หมดอาย ุ

 ระยะเวลาในการยื�นเอกสาร 

 วนัที�สง่สนิคา้ 
บางรายการหรอืทัAงหมดอาจลดลงหรอืตดัทอนได ้
การประกนัภยัที�ตอ้งจดัทาํจะเพิ�มจาํนวนรอ้ยละของยอดเงินได ้เพื�อใหส้อดคลอ้งกบัจาํนวนเงินใน 
L/C 
ถา้หากชื�อของผูเ้ปิด L/C จะตอ้งสาํแดงในเอกสารใด นอกเหนือจาก invoice จะตอ้งระบไุวใ้นการ

โอน  L/C ดว้ย 
h. ผูร้บัประโยชนร์ายแรกมีสทิธิPในการเปลี�ยน invoice และตั�วเงิน ของผูร้บัประโยชนร์ายที�สองเป็นของ

ตน แตต่อ้งไมม่ากไปกวา่ยอดเงินใน L/C เมื�อเปลี�ยนเอกสารแลว้มีสทิธิPที�จะขึ Aนเงินตาม L/C จากยอด
ที�แตกตา่งกนั ของ invoice ตนเองและ invoice ของผูร้บัประโยชนร์ายที�สอง 

i. ถา้ผูร้บัประโยขนร์ายแรกไมส่ามารถสง่ invoice และตั�วเงินของตนเองใหแ้ก่ธนาคาร หรอืเอกสารที�
ยื�นนัAน ไมต่รงกบัเอกสารของผูร้บัประโยชนร์ายที�สองที�ยื�นตอ่ธนาคาร แตไ่มส่ามารถแกไ้ขได ้ธนาคาร
ผูโ้อน L/C มีสทิธิPที�จะสง่เอกสารของผูร้บัประโยชนร์ายที�สองไปใหแ้ก่ธนาคารผูเ้ปิด L/C โดยไมต่อ้ง
รบัผิดชอบตอ่ผูร้บัประโยชนร์ายแรก  

j. ในการโอน L/C ผูร้บัประโยชนร์ายแรกอาจระบใุหก้ารขึ Aนเงินเป็นหนา้ที�ของผูร้บัประโยชนร์ายที�สอง 
ในสถานที�ที�ไดร้บัโอน L/C โดยไมเ่กิดผลเสยีในสทิธิPของผูร้บัประโยชนร์ายแรก ตามความในมาตรา 
38(h)  

k. การยื�นเอกสารโดยผูร้บัประโยชนร์ายที�สอง หรอืการยื�นแทน ตอ้งกระทาํที�ธนาคารผูโ้อน L/C เทา่นัAน  
 
มาตรา 39 Assignment of Proceeds (การโอนเงนิท ี�จะได้ร ับ) 
โดยขอ้เท็จจรงิที� L/C ไมไ่ดร้ะบไุวว้า่ใหโ้อน L/C ได ้จะไมม่ีผลกระทบตอ่สทิธิของผูร้บัประโยชน ์ที�จะโอนเงิน
ตามจาํนวนใน L/C ที�จะไดร้บั ตามขอ้กฏหมายที�ใชบ้งัคบั มาตรานี Aใชบ้งัคบัเกี�ยวกบัการโอนเงินเทา่นัAน ไม่
เกี�ยวกบัการโอนสทิธิตาม L/C 
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40   URC 522  
URC522 ในหนงัสือเลม่นี A เป็นเพียงคาํแปลเพื�อใหผู้ที้�ไมถ่นดัในภาษาองักฤษไดศ้กึษาและ
เขา้ใจไดอ้ย่างง่ายๆ และเพื�อเป็นแนวทางในการดาํเนินการหรือแกไ้ขปัญหา เทา่นัAน คาํแปล
นีAไมส่ามารถนาํไปใชตี้ความหรืออา้งอิงได ้ไมว่า่ในทางปฏิบตัหิรือในทางกฎหมาย  ผูเ้ขียน
ไมร่บัผิดชอบในการนาํไปใชอ้า้งอิงหรือตีความไมว่า่ในกรณีใดๆ ขอ้ความที�จะใชอ้า้งอิงได้
จะตอ้งยึดถือตามตน้ฉบบัภาษาองักฤษของสภาหอการคา้นานาชาต ิและเพื�อใหป้ระหยดั
เนื Aอที�ของหนงัสือเลม่นี A ผูเ้ขียนจงึไดต้ดัส่วนที�เป็นตน้ฉบบัภาษาองักฤษออกไปและนาํลง
พิมพเ์ฉพาะสว่นที�เป็นคาํแปลเทา่นัAน 

 

URC 522 
UNIFORM RULES FOR COLLECTIONS NO.522 
ระเบยีบข้อบังคับเกี�ยวกับตั�วเร ียกเกบ็ ฉบับท ี� 522 

 
A. ข ้อกาํหนดทั�วไปและคาํจาํกัดความ 
 
มาตรา 1 การใช ้URC 522 
a.    ระเบียบขอ้บงัคบัเกี�ยวกบัตั�วเรยีกเก็บฉบบัแกไ้ขปี ค.ศ.1995 ของสภาหอการคา้นานาชาต ิฉบบัที� 552 ใช้
บงัคบัไดก้บัตั�วเรยีกเก็บทกุประเภทตามคาํนิยามในมาตรา 2  ซึ�งกฎขอ้บงัคบัดงักลา่วไดร้วมอยูใ่นเรื�อง “คาํสั�ง
เรยีกเก็บ“ ที�อา้งถงึในมาตรา 4 และใหผ้กูพนัคูก่รณีทกุฝ่ายที�เกี�ยวขอ้งเขา้ดว้ยกนั เวน้เสยีแตไ่ดม้กีารตกลงหรอื
เห็นแยง้เป็นอยา่งอื�นโดยชดัเจน หรอืขดัตอ่บทบญัญตัิของประเทศ รฐั หรอืกฎหมายทอ้งถิ�น และ/หรอืขอ้บงัคบั
ซึ�งไมส่ามารถแยกจากกนัได ้
b.    ธนาคารจะไมม่ีพนัธะในการจดัการกบัตั�วเรยีกเก็บหรอืคาํสั�งในตั�วเรยีกเก็บหรอืคาํสั�งที�เกี�ยวขอ้งซึ�งมีขึ Aนใน
ภายหลงั 
c.    หากธนาคารเลอืกที�จะไมจ่ดัการกบัตั�วเรยีกเก็บหรอืคาํสั�งที�เกี�ยวขอ้งที�ไดร้บั ไมว่า่ดว้ยเหตผุลใด ธนาคาร
จะตอ้งแจง้ใหคู้ก่รณีอีกฝ่ายหนึ�งซึ�งเป็นผูส้ง่ตั�วหรอืเป็นผูม้คีาํสั�งใหจ้ดัการกบัตั�วเรยีกเก็บ โดยทางโทรคมนาคม 
ซึ�งถา้เป็นไปไมไ่ด ้ใหแ้จง้โดยวิธีอื�นที�รวดเรว็โดยไมช่กัชา้ 
 
มาตรา 2 คาํจาํกดัความของตั�วเรยีกเก็บ 
ความมุง่หมายของมาตราเหลา่นี A  
ตั�วเรยีกเก็บ (Collection) หมายถึง การจดัการกบัเอกสารโดยธนาคาร ตามคาํนิยามในอนมุาตรา 2 (b) ใหต้รง

ตามคาํสั�งที�ไดร้บั เพื�อที�จะ 
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 1. ใหไ้ดร้บัการชาํระเงิน และ/หรอืการรบัรองตั�ว หรอื 
 2. สง่มอบเอกสาร เมื�อมกีารชาํระเงินและ/หรอืเมื�อมีการรบัรองตั�ว หรอื 
 3. สง่มอบเอกสารตามขอ้กาํหนดและเงื�อนไขอื�น 
b.    เอกสาร (Documents) หมายถึง เอกสารทางการเงิน และ/หรอืเอกสารทางการคา้ 

1. เอกสารทางการเงิน (Financial document) หมายถงึ ตั�วแลกเงิน ตั�วสญัญาใชเ้งิน เช็ค 
หรอืตราสารอื�นที�คลา้ยกนั ที�นาํมาใชเ้พื�อการรบัชาํระเงิน 

2. เอกสารการคา้ (Commercial documents) หมายถึง ใบกาํกบัราคาสนิคา้ เอกสารการ
ขนสง่ เอกสารแสดงกรรมสทิธิP หรอืเอกสารอื�นที�คลา้ยกนั หรอืเอกสารใดๆ ที�ไมใ่ช่เอกสาร
ทางการเงิน 

c.    Clean collection หมายถงึ ตั�วเรยีกเก็บของเอกสารการเงิน ที�ไมม่ีเอกสารทางการคา้ประกอบ 
d.    Documentary Collection หมายถึง ตั�วเรยีกเก็บเงินของ 
 1. เอกสารทางการเงิน ที�มีเอกสารการคา้ประกอบ  
 2. เอกสารทางการคา้ ที�ไมม่ีเอกสารการเงินประกอบ 
 
มาตรา 3 ผูที้�เกี�ยวขอ้งกบัตั�วเรยีกเก็บ                                                                                    
a.    ความมุง่หมายของมาตราเหลา่นี A ผูที้�เกี�ยวขอ้ง ไดแ้ก่ 

1. ผูฝ้ากเรยีกเก็บ (The principal) คือ ฝ่ายที�เป็นผูม้อบหมายใหธ้นาคารใดธนาคารหนึ�ง
จดัการกบัตั�วเรยีกเก็บ 

2. ธนาคารผูส้ง่เรยีกเก็บ (The remitting bank) คือ ธนาคารที�ไดร้บัมอบหมายจากผูฝ้ากเรยีก
เก็บใหจ้ดัการเรยีกเก็บ  

3. ธนาคารผูเ้รยีกเก็บ (The collecting bank) คือ ธนาคารใดๆ ที�เกี�ยวขอ้งกบักระบวนการ
เรยีกเก็บ ซึ�งไมใ่ชธ่นาคารผูส้ง่เรยีกเก็บ 

4. ธนาคารผูย้ื�นตั�ว (The presenting bank) คือ ธนาคารที�ธนาคารผูเ้รยีกเก็บยื�นตั�วไปยงัผู้
จ่ายเงินตามตั�ว 

b.    ผูจ้่ายเงินตามตั�ว (The drawee) คือ ผูที้�ไดร้บัการยื�นตั�วตามคาํสั�งเรยีกเก็บ 
 
B.  รูปแบบและโครงสร ้างเกี�ยวกับตั�วเร ียกเก็บ 
 
มาตรา 4 คาํสั�งเรยีกเก็บ 
a.    1. เอกสารทัAงหมดที�สง่เรยีกเก็บตอ้งแนบคาํสั�งเรยีกเก็บ ซึ�งระบวุา่การเรยีกเก็บอยูภ่ายใตก้ารบงัคบัของ
ระเบียบขอ้บงัคบั 

เกี�ยวกบัตั�วเรยีกเก็บ ฉบบัที� 522 (URC 522) และตอ้งมีคาํสั�งที�สมบรูณแ์ละถกูตอ้ง ธนาคารจะยอม
ปฏิบตัิตามคาํสั�งที�ระบไุวเ้ทา่นัAน และตอ้งสอดคลอ้งกบัระเบียบขอ้บงัคบันี A 
2. ธนาคารจะไมต่รวจสอบเอกสาร เพื�อใหไ้ดม้าซึ�งคาํสั�งอื�นใดอีก 
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3. เวน้แตจ่ะมกีารมอบอาํนาจในคาํสั�งเรยีกเก็บ ธนาคารจะไมค่าํนงึถึงคาํสั�งใดๆ ของบคุคล/
ธนาคารอื�นใด นอกเหนือจากบคุคล/ธนาคารที�สง่ตั�วมาเรยีกเก็บ 

b.    คาํสั�งเรยีกเก็บควรประกอบไปดว้ยขอ้มลูตามสมควร ดงัตอ่ไปนี A 
1. รายละเอียดของธนาคารที�จดัสง่เอกสารไปเรยีกเก็บ รวมทัAงชื�อเต็มของธนาคาร 

รหสัไปรษณีย ์และรหสั SWIFT หมายเลขโทรพิมพ ์โทรศพัท ์โทรสาร และเลขที�อา้งอิง 
2. รายละเอียดของผูฝ้ากเรยีกเก็บ รวมทัAงชื�อเต็ม ที�อยูต่ามไปรษณีย ์และ (ถา้ม)ี  หมายเลข

โทรพิมพ ์ โทรศพัท ์และโทรสาร  
3. รายละเอียดของผูจ้่ายเงินตามตั�ว รวมทัAงชื�อเตม็ ที�อยูต่ามไปรษณีย ์หรอืภมูิลาํเนาที�จะตอ้ง

ยื�นตั�ว และ (ถา้ม)ี หมายเลขโทรพิมพ ์โทรศพัท ์และโทรสาร  
4. รายละเอียดของธนาคารผูย้ื�นตั�ว (ถา้ม)ี รวมทัAง ชื�อเตม็ ที�อยูต่ามไปรษณีย ์และ (ถา้ม)ี 

หมายเลขโทรพิมพ ์โทรศพัท ์และโทรสาร  
5. จาํนวนเงินและสกลุเงินที�จะเรยีกเก็บ 
6. รายการของเอกสารที�แนบ และจาํนวนของเอกสารแตล่ะชนิด 
7. a.   ขอ้กาํหนดและเงื�อนไขของการชาํระเงิน และ/หรอืการรบัรองตั�ว ตอ้งมีการระบไุว ้

  b.   เงื�อนไขการสง่มอบเอกสาร ตอ้งมกีารระบวุา่สง่มอบเมื�อ 
         - มีการชาํระเงิน และ/หรอืมีการรบัรองตั�ว 
         - มีขอ้กาํหนดและเงื�อนไขอื�นๆ 

-  ถือเป็นความรบัผิดชอบของบคุคลซึ�งเป็นผูอ้อกคาํสั�งเรยีกเก็บ ในการระบเุงื�อนไขการ
สง่มอบเอกสารใหช้ดัเจนและไมก่าํกวม มิฉะนัAน ธนาคารจะไมร่บัผิดชอบตอ่ผลอนัเกิด
จากความไมช่ดัเจนและความกาํกวมดงักลา่ว 

8. คา่ใชจ้า่ยที�ตอ้งเรยีกเก็บ ตอ้งระบวุา่จะยกเวน้ไดห้รอืไม ่ 
9. ดอกเบี Aยที�จะตอ้งเรยีกเก็บ (ถา้ม)ี ตอ้งระบวุา่ใหย้กเวน้ไดห้รอืไม ่รวมทัAงสิ�งตอ่ไปนี A 

  a.   อตัราดอกเบี Aย 
  b.   ระยะเวลาที�คดิดอกเบี Aย 
  c.   ฐานที�ใชใ้นการคาํนวณ ถา้ม ี(ตวัอยา่งเช่น 360 หรอื 365 วนัตอ่ปี)  

10. วิธีการชาํระเงิน และรูปแบบของการแจง้ชาํระเงิน  
11. คาํสั�งชี Aนาํในกรณีที�ไมม่ีการจา่ยเงิน ไมม่ีการรบัรองตั�ว และ/หรอืไมก่ระทาํตามคาํสั�งอื�นๆ 

c.    1. คาํสั�งเรยีกเก็บจะตอ้งระบทีุ�อยูที่�สมบรูณข์องผูจ้่ายเงินตามตั�ว หรอืภมูิลาํเนาที�จะตอ้งทาํการยื�นตั�ว 
ถา้ที�อยูไ่มส่มบรูณห์รอืไมถ่กูตอ้ง ธนาคารที�เรยีกเก็บอาจพยายามสบืคน้ที�อยูที่�สมบรูณไ์ด ้โดยไมต่อ้งมีภาระ
ผกูพนัและความรบัผิดชอบตอ่ความเสยีหายใดๆ ทัAงสิ Aน 
       2. ธนาคารผูเ้รยีกเก็บจะไมม่ีภาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบตอ่ความลา่ชา้อนัเกิดขึ Aนจากการไดร้บั

แจง้ที�อยูที่�ไมส่มบรูณแ์ละไมถ่กูตอ้ง 
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C. รูปแบบของการยื�นตั�ว 
 
มาตรา 5 การยื�นตั�ว 
a.    ความมุง่หมายของมาตรานี A การยื�นตั�ว คือ กระบวนการที�ธนาคารผูย้ื�นตั�วจดัเตรยีมเอกสารใหพ้รอ้มที�จะ
ใหผู้ ้ จ่ายเงินตามตั�วตามคาํสั�งที�ไดร้บั 
คาํสั�งเรยีกเก็บจะตอ้งระบรุะยะเวลาที�แนน่อนวา่ผูจ้า่ยเงินตามตั�วจะตอ้งปฏิบตัิอยา่งไรภายในเวลาที�กาํหนด

ขึ Aนมา  ถอ้ยคาํตา่งๆ เช่น “อนัดบัแรก” (FIRST) “ในทนัที” (PROMPT) “โดยทนัที” (IMMEDIATELY) และ
คาํที�คลา้ยคลงึกนั ไมค่วรมาใชใ้นการยื�นตั�ว หรอืไมค่วรนาํมาใชก้บัระยะเวลาในการรบัเอกสารหรอืไมค่วร
นาํถอ้ยคาํเหลา่นี Aมาใชเ้พื�อใหผู้จ้า่ยเงินตามตั�วปฏิบตัิตาม ถา้มกีารใชถ้อ้ยคาํดงักลา่ว ธนาคารจะไม่
คาํนงึถึงถอ้ยคาํเหลา่นัAน 

ตอ้งยื�นเอกสารตา่งๆ ใหก้บัผูจ้า่ยเงินตามตั�วในรูปแบบที�ไดร้บั ยกเวน้ในกรณีที�ธนาคารไดร้บัมอบอาํนาจใหต้ดิ
อากรแสตมป์ ตามความจาํเป็น โดยฝ่ายซึ�งเป็นผูส้ง่เรยีกเก็บเงินรบัภาระออกคา่ใชจ้า่ย เวน้แตจ่ะได้
กาํหนดไวเ้ป็นอยา่งอื�น และยกเวน้ในกรณีที�ธนาคารไดร้บัมอบอาํนาจใหส้ลกัหลงัไดต้ามความจาํเป็น 
หรอืประทบัตรายาง ทาํเครื�องหมาย หรอืสญัลกัษณอื์�นใดไดต้ามธรรมเนียมปฏิบตัิ หรอืตามขอ้กาํหนดใน
การเรยีกเก็บ 

ความมุง่หมายในการทาํใหค้าํสั�งของผูฝ้ากเรยีกเก็บมีผล ธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บจะใชธ้นาคารที�ผูฝ้ากเรยีก 
เก็บกาํหนดเป็นธนาคารผูเ้รยีกเก็บ หากไมม่ีการกาํหนดชื�อดงักลา่ว  ธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บจะใชธ้นาคารใด

ธนาคารหนึ�งของตน หรอืเลอืกใชธ้นาคารอื�นใดในประเทศที�มีการชาํระเงินหรอืการรบัรองตั�ว หรอืใน
ประเทศที�สามารถปฏิบตัิตามขอ้กาํหนดและเงื�อนไขได ้

เอกสารและคาํสั�งเรยีกเก็บอาจถกูสง่จากธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บไปยงัธนาคารผูเ้รยีกเก็บโดยตรง หรอืผา่น
ทางธนาคารอื�นซึ�งทาํหนา้ที�เป็นตวักลางได ้

หากธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บไมไ่ดแ้ตง่ตัAงธนาคารผูย้ื�นตั�ว ธนาคารผูเ้รยีกเก็บสามารถเลอืกธนาคารผูย้ื�นตั�วเอง
ได ้ 

 
มาตรา 6 การจา่ยเมื�อเห็น/การรบัรองตั�ว 
ในกรณีของเอกสารที�จ่ายเมื�อเห็น ธนาคารผูย้ื�นตั�วตอ้งยื�นเอกสารเพื�อใหจ้า่ยเงินโดยไมช่กัชา้  
ในกรณีของเอกสารที�จะจา่ยเมื�อครบกาํหนดเวลา โดยมใิช่จา่ยเมื�อเห็น ในกรณีที�ตั�วนัAนตอ้งมีการรบัรองตั�ว
ธนาคารผูย้ื�นตั�วตอ้งยื�นเอกสารใหร้บัรองตั�วโดยไมช่กัชา้ และในกรณีที�ตอ้งมีการจา่ยเงิน ธนาคารผูย้ื�นตั�วตอ้ง
ยื�นเอกสารเพื�อใหม้ีการจ่ายเงินไมช่า้กวา่วนัที�ครบกาํหนดอนัสมควร 
 
มาตรา 7 การปลอ่ยเอกสารการคา้ 
เมื�อมกีารรบัรองตั�ว (D/A) กบั มกีารชาํระเงิน (D/P) 
การเรยีกเก็บที�มีคาํสั�งวา่ใหส้ง่เอกสารทางการคา้ไปใหผู้จ้า่ยเงินตามตั�วเมื�อมีการจา่ยเงิน ไมค่วรมตีั�วแลกเงินที�

สั�งจ่าย ณ วนัที�กาํหนดในอนาคต   
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หากการเรยีกเก็บมีตั�วแลกเงินที�สั�งจ่าย ณ วนัที�กาํหนดในอนาคต คาํสั�งเรยีกเก็บควรระบวุา่จะใหป้ลอ่ยเอกสาร
ทางการคา้ใหผู้จ้า่ยเงินตามตั�วเมื�อมีการรบัรองตั�ว (D/A) หรอืจะใหป้ลอ่ยเอกสารการคา้ใหผู้จ้า่ยเงินตาม
ตั�วเมื�อมีการจา่ยเงิน (D/P) ในกรณีที�ไมม่ีการระบขุอ้ความดงักลา่วไว ้เอกสารทางการคา้จะถกูปลอ่ยก็
ตอ่เมื�อมีการจ่ายเงินเทา่นัAน และธนาคารผูเ้รยีกเก็บไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่ผลอนัเกิดจากความลา่ชา้ในการ
สง่มอบเอกสารแตอ่ยา่งใด 

หากการเรยีกเก็บมีตั�วแลกเงินที�สั�งจ่าย ณ วนัที�กาํหนดในอนาคต และคาํสั�งเรยีกเก็บระบวุา่ใหป้ลอ่ยเอกสาร
ทางการคา้ใหแ้ก่ผูจ้่ายเงินตามตั�วเมื�อมีการจ่ายเงิน เอกสารดงักลา่วจะถกูปลอ่ยก็ตอ่เมื�อมกีารจา่ยเงิน
แลว้เทา่นัAน และธนาคารผูเ้รยีกเก็บไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่ผลอนัเกิดจากความลา่ชา้ในการสง่มอบเอกสาร
ดงักลา่วแตอ่ยา่งใด 

 
มาตรา 8 การจดัทาํเอกสาร  
ในกรณีที�ธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บมีคาํสั�งใหธ้นาคารผูเ้รยีกเก็บหรอืผูจ้่ายเงินตามตั�วเป็นผูจ้ดัทาํเอกสารตา่งๆ 
(คือ  ตั�วแลกเงิน ตั�วสญัญาใชเ้งิน ทรสัตร์ซีีท หนงัสอืรบัรอง หรอืเอกสารอื�นๆ) ที�ไมร่วมอยูใ่นการเรยีกเก็บ 
ธนาคารผูส้ง่ตวัเรยีกเก็บตอ้งเป็นผูจ้ดัหารูปแบบและขอ้ความตา่งๆ ในเอกสารดงักลา่ว มิฉะนัAน ธนาคารผูเ้รยีก
เก็บจะไมร่บัผิดชอบตอ่ขอ้ความและรูปแบบของเอกสารใดๆ ดงักลา่ว ที�ธนาคารผูเ้รยีกเก็บและ/หรอืผูจ้่ายเงิน
ตามตั�วเป็นผูจ้ดัหา  
 
D. ภาระผูกพ ันและความร ับผิดชอบ 
 
มาตรา 9 ความสจุรติใจและความระมดัระวงัอนัควร 
ธนาคารจะกระทาํการดว้ยความสจุรติใจและใชค้วามระมดัระวงัอนัควร 
 
มาตรา 10 เอกสารตา่งๆ กบัสนิคา้ การบรกิาร และการปฏิบตัิงาน 
ไมค่วรสง่สนิคา้ไปยงัที�อยูข่องธนาคารโดยตรง หรอืสง่มอบใหธ้นาคารเป็นผูร้บัสนิคา้ หรอืสั�งใหธ้นาคารเป็นผู้

ปลอ่ยสนิคา้ โดยมิไดม้กีารตกลงกนัไวก้่อนกบัธนาคาร อยา่งไรก็ตาม ในกรณีที�สนิคา้ไดส้ง่ไปยงัที�อยูข่อง
ธนาคารโดยตรง หรอืสง่มอบใหธ้นาคารเป็นผูร้บัสนิคา้ หรอืสั�งใหธ้นาคารเป็นผูป้ลอ่ยสนิคา้ใหแ้ก่ผูซ้ื Aอ
สนิคา้เมื�อมีการชาํระเงินหรอืเมื�อมีการรบัรองตั�ว หรอืตามขอ้กาํหนดและเงื�อนไขอื�นๆ โดยมิไดม้ีการตกลง
กนัไวก้่อนกบัธนาคารนัAน ธนาคารดงักลา่วยอ่มไมม่ีภาระผกูพนัที�จะตอ้งรบัมอบสนิคา้ไว ้โดยยงัคงถือเป็น
ความเสี�ยงและความรบัผิดชอบของผูส้ง่สนิคา้เอง 

ธนาคารไมม่ีภาระผกูพนัที�จะตอ้งกระทาํการใดๆ เกี�ยวกบัสนิคา้ตามเอกสารการเรยีกเก็บ รวมทัAงการเก็บรกัษา
สนิคา้และการทาํประกนัภยัสนิคา้ แมว้า่ธนาคารจะไดร้บัคาํสั�งที�ระบไุวเ้ป็นการเฉพาะใหด้าํเนินการนัAนๆ ก็
ตาม ธนาคารจะกระทาํการดงักลา่วในขอบเขตที�ไดต้กลงกนัไวก้่อนเป็นกรณีๆ ไปเทา่นัAน แมว้า่จะมี
ขอ้กาํหนดในอนมุาตรา 1 (c) ก็ตาม ขอ้บงัคบันี Aยงันาํมาใชไ้ด ้ถึงแมว้า่ธนาคารผูเ้รยีกเก็บเงินจะไมไ่ด้
รบัคาํแจง้ใดๆ  ที�ระบไุวเ้ป็นการเฉพาะก็ตาม 
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อยา่งไรก็ตาม ในกรณีที�ธนาคารไดด้าํเนินการคุม้ครองสนิคา้ ไมว่า่จะไดร้บัคาํสั�งหรอืไมก็่ตาม ธนาคารไมม่ี
ภาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบเกี�ยวกบัผลที�เกิดขึ Aน และ/หรอืเกี�ยวกบัสภาพของสนิคา้ และ/หรอืเกี�ยวกบั
การกระทาํใดๆ และ/หรอืเกี�ยวกบัการละเวน้กระทาํการใดๆ ของบคุคลที�สาม ซึ�งไดร้บัมอบหมายใหเ้ก็บ
รกัษาสนิคา้ และ/หรอืคุม้ครองสนิคา้ อยา่งไรก็ตาม ธนาคารผูเ้รยีกเก็บตอ้งแจง้ใหธ้นาคารผูส้ง่คาํสั�งเรยีก
เก็บรบัทราบถงึการดาํเนินการดงักลา่วโดยไมช่กัชา้ 

คา่ธรรมเนียม และ/หรอืคา่ใชจ้่ายตา่งๆ ที�ธนาคารไดจ้า่ยไปในการดาํเนินการใดๆ เพื�อคุม้ครองสนิคา้ จะเป็น
ภาระของฝ่าย ซึ�งเป็นผูส้ง่เอกสารเรยีกเก็บ 

1.    แมว้า่จะมีขอ้กาํหนดในอนมุาตรา 10 (a) ก็ตาม ในกรณีที�มีการสง่มอบสนิคา้ใหธ้นาคารเป็นผูร้บั
สนิคา้ หรอืสั�งใหธ้นาคารผูเ้รยีกเก็บเป็นผูป้ลอ่ยสนิคา้ เมื�อผูซ้ื Aอไดช้าํระเงินหรอืไดร้บัรองตั�วแลก
เงิน หรอืไดป้ฏิบตัิตามขอ้กาํหนดและเงื�อนไขอื�นๆ และธนาคารผูเ้รยีกเก็บไดจ้ดัการปลอ่ยสนิคา้
ไปแลว้ ใหถื้อวา่ธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บไดม้อบอาํนาจใหธ้นาคารผูเ้รยีกเก็บกระทาํการ
ดงักลา่วได ้ 

2.    ในกรณีที�ธนาคารผูเ้รยีกเก็บไดด้าํเนินการตามคาํสั�งของธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บ หรอืไดป้ฏิบตัิ
ตามขอ้กาํหนดอื�นๆ ตามอนมุาตรา 10 e 1 และไดจ้ดัการปลอ่ยสนิคา้ไปแลว้ ธนาคารผูส้ง่ตั�ว
เรยีกเก็บตอ้งรบัผิดชอบชดใชค้า่เสยีหาย และคา่ใชจ้่ายอื�นๆ ทัAงหมดที�เกิดขึ Aน 

 
มาตรา 11 การปฏิเสธความรบัผิดชอบตอ่การกระทาํที�ไดร้บัคาํสั�งจากคูก่รณี 
ธนาคารใดที�ใชบ้รกิารของอีกธนาคารหนึ�งหรอืธนาคารอื�น เพื�อดาํเนินการใหเ้กิดผลตามคาํสั�งของผูฝ้ากเรยีก

เก็บแลว้ผูฝ้ากเรยีกเก็บยอ่มเป็นผูร้บัภาระการจ่ายเงินและเป็นผูร้บัความเสี�ยงเอง 
ธนาคารถือวา่ไมม่ีภาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบ ถา้หากคาํสั�งที�สง่ไปไมไ่ดร้บัการปฏิบตัิ แมว้า่ธนาคารนัAน

จะเป็นผูเ้ลอืกธนาคารอื�นดว้ยตนเองก็ตาม 
ฝ่ายใดที�สั�งใหอี้กฝ่ายหนึ�งใหบ้รกิาร จะตอ้งเป็นผูร้บัผิดชอบตอ่คา่เสยีหาย และมีภาระผกูพนัตอ่คาํสั�งที�ขดัตอ่

กฎหมายและประเพณีปฏิบตัิในตา่งประเทศหรอืรบัผิดชอบตอ่จากกฎหมายและการบงัคบัใชใ้น
ตา่งประเทศ 

 
มาตรา 12 การปฏิเสธความรบัผิดชอบตอ่เอกสารที�ไดร้บั 
ธนาคารตอ้งตรวจสอบเอกสารที�ไดร้บั วา่มีปรากฏรายการตามที�ระบไุวใ้นคาํสั�งเรยีกเก็บหรอืไม ่และตอ้งแจง้

โดยทางโทรคมนาคมตอ่ฝ่ายที�ตนไดร้บัคาํสั�งเรยีกเก็บ หรอืถา้ไมอ่าจทาํได ้ใหแ้จง้โดยวิธีอื�นใดที�รวดเรว็ 
โดยไมช่กัชา้ ใหท้ราบวา่เอกสารขาดไป หรอืพบวา่มีเอกสารอื�นนอกเหนือจากที�ระบไุว ้ธนาคารไมต่อ้งมี
พนัธะอื�นใดจากนี Aในเรื�องดงักลา่ว 

หากไมม่กีารระบรุายการเอกสารไว ้ธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บยอ่มหมดโอกาสโตแ้ยง้ในประเภทและจาํนวนของ
เอกสารที�ธนาคารผูเ้รยีกเก็บไดร้บั  

ในบงัคบัของอนมุาตรา 5 (c) และอนมุาตรา 12 (a) และอนมุาตรา 12 (b) ดงักลา่วขา้งตน้ ธนาคารจะยื�น
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เอกสารตามที�ไดร้บัโดยไมต่อ้งตรวจสอบเพิ�มเตมิ 
 
มาตรา 13 การปฏิเสธความรบัผิดชอบตอ่ผลของเอกสารที�ไดร้บั 
ธนาคารถือวา่ไมม่ีภาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบตอ่รูปแบบ ความพอเพียง ความถกูตอ้ง ความแทจ้รงิ การ
ปลอมแปลง หรอืผลทางกฎหมายของเอกสารใดๆ หรอืเงื�อนไขโดยทั�วไป และ/หรอืเงื�อนไขเฉพาะที�ระบไุว ้หรอื
เขียนทบัไวใ้นเอกสาร และถือวา่ไมม่ีภาระผกูพนัและความรบัผิดชอบตอ่ชนิดของสนิคา้ ปรมิาณ นํAาหนกั 
คณุภาพ สภาวะ การบรรจ ุการสง่มอบสนิคา้ มลูคา่สนิคา้ หรอืการมีอยูจ่รงิของตวัสนิคา้ตามเอกสารใดๆ หรอื
ความสจุรติ หรอืการกระทาํ และ/หรอืการละเลย การไมล่ม้ละลาย การปฏิบตัิตามสญัญา หรอืฐานะผูร้บัสนิคา้ 
ผูร้บัขนสง่สนิคา้ ตวัแทนผูร้บัขนสง่สนิคา้ ผูส้ง่สนิคา้ หรอืผูร้บัประกนัภยัสนิคา้ หรอืของบคุคลอื�นใดทัAงสิ Aน 
 
มาตรา 14 การปฏิเสธความรบัผิดชอบตอ่ความลา่ชา้ ความสญูหายในระหวา่งทางและการแปล 
ธนาคารถือวา่ไมม่ีภาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบตอ่ผลอนัเกิดจากความลา่ชา้ และ/หรอืการสญูหายระหวา่ง

ทางของขอ้ความ จดหมาย หรอืเอกสารใดๆ หรอืความลา่ชา้ บิดเบือน หรอืขอ้ผิดพลาดอื�นๆ อนัเป็นผลมา
จากการสง่ขอ้มลูทางโทรคมนาคม หรอืความผิดพลาดในการแปล และ/หรอืการตีความของศพัทเ์ฉพาะ
ดา้นตา่งๆ 

ธนาคารจะไมม่ีภาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบตอ่ความลา่ชา้ใดๆ อนัเป็นผลมาจากความตอ้งการคาํอธิบาย
เพิ�มเติมของคาํสั�งที�ไดร้บั 

 
มาตรา 15 เหตสุดุวิสยั 
ธนาคารถือวา่ไมม่ีภาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบตอ่ผลอนัเกิดขึ Aนจากการสะดดุลงของธุรกิจ เนื�องจากเหตุ
สดุวิสยั จลาจล สงครามกลางเมอืง กบฏ สงคราม หรอืเหตอืุ�นใดที�พน้วิสยัการควบคมุของของธนาคาร หรอื
เนื�องจากการนดัหยดุงานหรอืการปิดโรงงานโดยนายจา้ง 
 
E. การจ่ายเงนิ 
 
มาตรา 16 การจ่ายเงินโดยไมช่กัชา้ 
จาํนวนเงินที�เรยีกเก็บได ้(หกัคา่ธรรมเนียม และ/หรอืคา่โสหุย้ และ/หรอืคา่ใชจ้่ายที�พงึหกัได)้ จะตอ้งจ่ายโดยไม่

ชกัชา้ใหแ้ก่ฝ่ายซึ�งเป็นผูส้ง่คาํสั�งเรยีกเก็บตามขอ้กาํหนดและเงื�อนไขในคาํสั�งเรยีกเก็บ 
แมจ้ะมขีอ้กาํหนดของอนมุาตรา 1 (c) และเวน้แตจ่ะตกลงกนัเป็นอยา่งอื�น ธนาคารผูเ้รยีกเก็บจะจา่ยเงินที�

เรยีกเก็บใหแ้ก่ธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บเทา่นัAน 
 
มาตรา 17 การจา่ยเงินตามสกลุเงินทอ้งถิ�น 
ในกรณีที�เอกสารจา่ยเงินเป็นเงินสกลุของประเทศที�มกีารจ่ายเงิน (เงินสกลุทอ้งถิ�น) ธนาคารผูย้ื�นตั�วตอ้งปลอ่ย
เอกสารใหแ้ก่ผูจ้า่ยเงินตามตั�วเมื�อมีการจ่ายเงินเป็นเงินสกลุทอ้งถิ�นนัAน  ถา้หากวา่เงินสกลุทอ้งถิ�นนัAนมีเพียง
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พอที�จะจ่ายไดใ้นทนัทีตามรูปแบบที�ไดก้าํหนดไวใ้นคาํสั�งเรยีกเก็บเทา่นัAน เวน้แตจ่ะมีคาํสั�งในคาํสั�งเรยีกเก็บ
เป็นอยา่งอื�น 
 
มาตรา 18 การจา่ยเงินสกลุตา่งประเทศ 
ในกรณีที�เอกสารใหจ้่ายเงินเป็นเงินสกลุอื�นที�ไมใ่ช่สกลุเงินของประเทศที�จา่ยเงิน (เงินตราตา่งประเทศ) 
ธนาคารผูย้ื�นตั�วตอ้งปลอ่ยเอกสารใหแ้ก่ผูจ้า่ยเงินตามตั�ว เวน้แตจ่ะมีคาํสั�งในคาํสั�งเรยีกเก็บเป็นอยา่งอื�น เมื�อมี
การชาํระเงินเป็นเงินตราตา่งประเทศตามที�ระบ ุถา้หากเงินสกลุตา่งประเทศนัAน มีเพียงพอที�จะโอนไดใ้นทนัที
ตรงตามคาํสั�งที�ไดก้าํหนดไวใ้นสั�งเรยีกเก็บ  
 
มาตรา 19 การชาํระเงินบางสว่น 
ในกรณีตั�วเรยีกเก็บเงินที�ไมม่ีเอกสารประกอบ การชาํระเงินบางสว่นอาจยอมรบัได ้หากการชาํระเงินบางสว่น

นัAนมีขอบเขตและเงื�อนไขที�กฎหมายอนญุาตใหก้ระทาํได ้ณ สถานที�จ่ายเงิน เอกสารทางการเงินจะสง่
มอบใหแ้ก่ผูจ้า่ยเงินตามตั�วไดก็้ตอ่เมื�อไดร้บัการชาํระเงินเต็มตามจาํนวนแลว้เทา่นัAน  

ในกรณีตั�วเรยีกเก็บเงินที�มีเอกสารประกอบ การชาํระเงินบางสว่นยอมรบัไดต้อ่ก็เมื�อคาํสั�งเรยีกเก็บระบไุวเ้ป็น
การเฉพาะเทา่นัAน อยา่งไรก็ตาม เวน้แตจ่ะมคีาํสั�งเป็นอยา่งอื�น ธนาคารผูย้ื�นตั�วจะสง่มอบเอกสารใหผู้้
จ่ายเงิน หลงัจากไดร้บัการชาํระเงินเตม็จาํนวนแลว้เทา่นัAน และธนาคารผูย้ื�นตั�วไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่ผลอนั
เกิดจากความลา่ชา้ในการสง่มอบเอกสาร 

ในทกุกรณี การชาํระเงินเพียงบางสว่นยอมรบัไดก็้ตอ่เมื�อมีการปฏิบตัิตามขอ้กาํหนดของมาตรา 17 หรอืมาตรา 
18 โดยสมควรแกก่รณี หากมีการยอมรบัการชาํระเงินบางสว่น การปฏิบตัิจะตอ้งเป็นไปตามขอ้กาํหนด
ของมาตรา 16 

 
F. ดอกเบีaย ค่าธรรมเนียม และค่าใช ้จ่าย     
 
มาตรา 20 ดอกเบี Aย 
หากคาํสั�งเรยีกเก็บระบใุหเ้รยีกเก็บดอกเบี Aย และผูจ้า่ยเงินตามตั�วปฏิเสธที�จะจ่ายดอกเบี Aยดงักลา่ว ธนาคารผู้

ยื�นตั�วอาจสง่มอบเอกสารเมื�อมีการจ่ายเงินหรอืรบัรองตั�ว หรอืตามขอ้กาํหนดและเงื�อนไขแลว้แตก่รณี โดย
ไมจ่าํเป็นตอ้งเรยีกเก็บดอกเบี Aยดงักลา่ว เวน้แตจ่ะใชอ้นมุาตรา 20 (c) 

หากมคีาํสั�งใหเ้รยีกเก็บดอกเบี Aย คาํสั�งเรยีกเก็บตอ้งระบอุตัราดอกเบี Aย ระยะเวลาที�เก็บ และฐานที�ใชค้าํนวณ 
หากคาํสั�งเรยีกเก็บระบไุวช้ดัเจนวา่ไมใ่หย้กเวน้ดอกเบี Aย และผูจ้่ายเงินตามตั�วปฏิเสธที�จะจา่ยดอกเบี Aยดงักลา่ว 

ธนาคารผูย้ื�นตั�วจะไมส่ง่มอบเอกสาร และจะไมร่บัผิดชอบตอ่ผลอนัเกิดจากความลา่ชา้ในการสง่มอบ
เอกสาร เมื�อดอกเบี Aยถกูปฏิเสธการจ่าย ธนาคารผูย้ื�นตั�วตอ้งแจง้ใหธ้นาคารผูส้ง่คาํสั�งเรยีกเก็บทราบโดย
ทางโทรคมนาคมหรอืถา้ไมส่ามารถกระทาํได ้ก็ดว้ยวิธีอนัรวดเรว็อื�นใดโดยไมช่กัชา้ 

 
มาตรา 21 คา่ธรรมเนียมและคา่ใชจ้า่ย 
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หากคาํสั�งเรยีกเก็บระบวุา่คา่ธรรมเนียมการเรยีกเก็บ และ/หรอืคา่ใชจ้า่ย เป็นภาระของผูจ้า่ยเงินตามตั�ว และผู้
จ่ายเงินตามตั�วปฏิเสธการจา่ยคา่ธรรมเนียมคา่ใชจ้า่ยดงักลา่ว ธนาคารผูย้ื�นตั�วอาจสง่มอบเอกสารเมื�อมี
การจา่ยเงินหรอืรบัรองตั�ว หรอืตามขอ้กาํหนดและเงื�อนไขแลว้แตก่รณี โดยยกเวน้คา่ธรรมเนียมการเรยีก
เก็บ และ/หรอืคา่ใชจ้า่ย เวน้แตจ่ะใชอ้นมุาตรา 21 (b) เมื�อใดก็ตามที�คา่ธรรมเนียมการเรยีกเก็บและ/หรอื
คา่ใชจ้า่ยไดร้บัการยกเวน้ คา่ใชจ้่ายจะเป็นภาระของบคุคลที�สง่ตั�วเรยีกเก็บและอาจจะใหห้กัออกจาก
จาํนวนเงินที�เรยีกเก็บได ้ 

ในกรณีที�คาํสั�งเรยีกเก็บระบไุวช้ดัแจง้วา่ ไมใ่หย้กเวน้คา่ธรรมเนียมการเรยีกเก็บ และ/หรอืคา่ใชจ้า่ย และผู้
จ่ายเงินตามตั�วปฏิเสธที�จะจา่ยคา่ธรรมเนียม และ/หรอื คา่ใชจ้า่ยดงักลา่ว ธนาคารผูย้ื�นตั�วจะไมส่ง่มอบ
เอกสารและจะไมร่บัผิดชอบตอ่ผลอนัเกิดจากการสง่มอบเอกสารลา่ชา้ เมื�อคา่ธรรมเนียมการเรยีกเก็บ 
และ/หรอืคา่ใชจ้่าย ไดร้บัการปฏิเสธ ธนาคารผูย้ื�นตั�วจะตอ้งแจง้ใหธ้นาคารผูส้ง่คาํสั�งเรยีกเก็บทราบทาง
โทรคมนาคม หรอืถา้เป็นไปไมไ่ด ้ก็ดว้ยวิธีอื�นใดที�รวดเรว็โดยไมช่กัชา้ 

ในทกุกรณี เมื�อมีขอ้กาํหนดที�แนช่ดัในคาํสั�งเรยีกเก็บ หรอืภายใตข้อ้บงัคบัเหลา่นี Aวา่คา่โสหุย้ และ/หรอื
คา่ใชจ้า่ย และ/หรอืคา่ธรรมเนียมเรยีกเก็บเป็นภาระของผูฝ้ากเรยีกเก็บ ธนาคารผูส้ง่เรยีกเก็บไดร้บัสทิธิPใน
การเรยีกคืนคา่ใชจ้า่ยเป็นคา่โสหุย้  และ/หรอืคา่ใชจ้่าย และ/หรอืคา่ธรรมเนียมจากธนาคารผูส้ง่คาํสั�ง
เรยีกเก็บไดท้นัที และธนาคารผูส้ง่คาํเรยีกเก็บก็ไดร้บัสทิธิPในการเรยีกคืนคา่ใชจ้า่ยจากผูฝ้ากเรยีกเก็บตาม
จาํนวนเงินที�ไดจ้่ายออกไป รวมทัAงคา่โสหุย้ คา่ใชจ้า่ยและคา่ธรรมเนียมของตนเอง โดยไมต่อ้งคาํนึ�งถึงผล
ของการเรยีกเก็บ 

ธนาคารสงวนสทิธิPที�จะเรยีกเก็บคา่ธรรมเนียม และ/หรอืคา่ใชจ้่ายลว่งหนา้จากฝ่ายที�สง่ตั�วเรยีกมาเก็บเพื�อเป็น
หลกัประกนัคา่ใชจ้่ายในการพยายามปฏิบตัิตามคาํสั�งใดๆ และหากยงัไมไ่ดร้บัเงินดงักลา่ว ธนาคารยอ่ม
สงวนสทิธิPที�จะไมป่ฏิบตัิตามคาํสั�งที�ไดร้บั 

 
G. ข ้อกาํหนดอื�นๆ  
 
มาตรา 22 การรบัรองตั�ว 
ธนาคารผูย้ื�นตั�วตอ้งรบัผิดชอบในการตรวจรูปแบบการรบัรองตั�วแลกเงินที�ปรากฏนัAนใหส้มบรูณแ์ละถกูตอ้ง 
แตไ่มต่อ้งรบัผิดชอบ ตอ่ความแทจ้รงิของลายมือชื�อใดๆ ตอ่อาํนาจในการลงนามรบัรองตั�วใดๆ  
 
มาตรา 23 ตั�วสญัญาใชเ้งินและตราสารอื�นๆ 
ธนาคารผูย้ื�นตั�วไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่ความแทจ้รงิของลายมือชื�อใดๆ ตอ่อาํนาจในการลงนามรบัรองตั�วสญัญา
ใชเ้งิน ใบรบัเงิน หรอืตราสารอื�นๆ 
 
มาตรา 24 การคดัคา้น 
คาํสั�งเรยีกเก็บควรมีคาํสั�งเกี�ยวกบัการคดัคา้นไวโ้ดยเฉพาะ (หรอืการดาํเนินการทางกฎหมายอื�นแทน) ในกรณี
ที�ไมม่ีการจา่ยเงินหรอืไมม่กีารรบัรองตั�ว 
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หากไมม่คีาํสั�งที�ดงักลา่วไวโ้ดยเฉพาะ ธนาคารทกุแหง่ที�เกี�ยวขอ้งกบัการเรยีกเก็บเงินไมม่ีขอ้ผกูพนัที�จะ
ดาํเนินการคดัคา้นเอกสาร (หรอืดาํเนินการตามกฎหมายอื�นแทน) เมื�อไมม่กีารจ่ายเงินหรอืไมม่ีการรบัรองตั�ว 
คา่ธรรมเนียมและ/หรอืคา่ใชจ้า่ยตา่งๆ ที�เกิดขึ Aนกบัธนาคารในการดาํเนินการคดัคา้นหรอืดาํเนินการตาม
กฎหมายอื�น คา่ใชจ้า่ยเป็นภาระของฝ่ายที�สง่ตั�วมาเรยีกเก็บ 
 
มาตรา 25 กรณีเหตจุาํเป็น  
ถา้ผูฝ้ากเรยีกเก็บแตง่ตัAงตวัแทนใหก้ระทาํการแทนในกรณีมีเหตจุาํเป็น เมื�อไมม่ีการชาํระเงิน และ/หรอื ไมม่ี
การรบัรองตั�ว คาํสั�งเรยีกเก็บควรระบโุดยชดัแจง้และสมบรูณถ์งึอาํนาจที�จะกระทาํการตา่งๆ ของกรณีเหตุ
จาํเป็น หากไมม่กีารระบขุอ้ความดงักลา่วไว ้ธนาคารจะไมย่อมรบัคาํสั�งใดๆ จากกรณีเหตจุาํเป็น 
 
มาตรา 26 การแจง้ 
ธนาคารผูเ้รยีกเก็บจะตอ้งแจง้ผลของการเรยีกเก็บใหต้รงตามขอ้บงัคบัดงัตอ่ไปนี A  
a.    รูปแบบของการแจง้ 

การแจง้หรอืขอ้มลูทกุอยา่งจากธนาคารผูเ้รยีกเก็บถงึธนาคารผูส้ง่คาํสั�งเรยีกเก็บ ตอ้งมีรายละเอียดอนั
สมควร รวมทัAงหนงัสอือา้งอิงของธนาคารผูส้ง่คาํสั�งเรยีกเก็บตามที�ระบไุวใ้นคาํสั�งเรยีกเก็บในทกุกรณี  

b.    วิธีการแจง้ 
เป็นหนา้ที�ของธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บในการกาํหนดใหธ้นาคารผูเ้รยีกเก็บทราบถงึวิธีการแจง้ตาม c (1) 
c (2) และ c (3)  หากไมม่ีคาํสั�งดงักลา่ว ธนาคารผูเ้รยีกเก็บจะเลอืกวิธีสง่ใบแจง้ที�เกี�ยวขอ้งดว้ยตนเอง
โดยคา่ใชจ้่ายเป็นภาระของธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บ 

c.    1. ใบแจง้การชาํระเงิน 
ธนาคารผูเ้รยีกเก็บตอ้งสง่ใบแจง้การชาํระเงินโดยไมช่กัชา้ ไปยงัธนาคารผูส้ง่คาํสั�งเรยีกเก็บ โดย
แสดงรายละเอียดของจาํนวนเงินที�เรยีกเก็บได ้คา่ธรรมเนียม และ/หรอืคา่โสหุย้ และ/หรอืคา่ใชจ้า่ยที�
ไดห้กัออกตามสมควร และวิธีการสง่เงิน 

       2. ใบแจง้การรบัรองตั�ว 
 ธนาคารผูเ้รยีกเก็บตอ้งสง่ใบแจง้การรบัรองตั�วโดยไมช่กัชา้ ไปยงัธนาคารผูส้ง่คาํสั�งเรยีกเก็บ  
       3. ใบแจง้การไมช่าํระเงิน และ/หรอืการไมร่บัรองตั�ว  

ธนาคารผูย้ื�นตั�วควรพยายามสบืคน้ใหท้ราบถงึเหตผุลของการไมช่าํระเงิน และ/หรอืการไมร่บัรองตั�ว
โดยไมล่า่ชา้ และแจง้ใหธ้นาคารผูส้ง่คาํสั�งเรยีกเก็บทราบ ธนาคารผูย้ื�นตั�วตอ้งสง่ใบแจง้การไมช่าํระ
เงิน และ/หรอืการไมร่บัรองตั�วโดยไมช่กัชา้ ไปใหแ้ก่ธนาคารผูส้ง่ คาํสั�งเรยีกเก็บ 
เมื�อไดร้บัใบแจง้ดงักลา่วแลว้ ธนาคารผูส้ง่ตั�วเรยีกเก็บตอ้งใหค้าํสั�งอนัควรเพื�อใหด้าํเนินการกบั
เอกสารตอ่ไป ถา้ธนาคารผูย้ื�นตั�วไมไ่ดร้บัคาํสั�งดงักลา่วนัAนภายใน 60 วนั นบัจากวนัที�แจง้การไม่
ชาํระเงิน และ/หรอืการไมร่บัรองตั�ว ธนาคารผูย้ื�นตั�วก็อาจสง่คืนเอกสารใหก้บัธนาคารผูส้ง่คาํสั�งเรยีก
เก็บได ้โดยธนาคารผูย้ื�นตั�วไมต่อ้งรบัผิดชอบใดๆ อีกตอ่ไป 
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41   URR 525 
URR525 ในหนงัสือเลม่นี A เป็นเพียงคาํแปลเพื�อใหผู้ที้�ไมถ่นดัในภาษาองักฤษไดศ้กึษาและ
เขา้ใจไดอ้ย่างง่ายๆ และเพื�อเป็นแนวทางในการดาํเนินการหรือแกไ้ขปัญหา เทา่นัAน คาํแปล
นีAไมส่ามารถนาํไปใชตี้ความหรืออา้งอิงได ้ไมว่า่ในทางปฏิบตัหิรือในทางกฎหมาย  ผูเ้ขียน
ไมร่บัผิดชอบในการนาํไปใชอ้า้งอิงหรือตีความไมว่า่ในกรณีใดๆ ขอ้ความที�จะใชอ้า้งอิงได้
จะตอ้งยึดถือตามตน้ฉบบัภาษาองักฤษของสภาหอการคา้นานาชาต ิและเพื�อใหป้ระหยดั
เนื Aอที�ของหนงัสือเลม่นี A ผูเ้ขียนจงึไดต้ดัส่วนที�เป็นตน้ฉบบัภาษาองักฤษออกไปและนาํลง
พิมพเ์ฉพาะสว่นที�เป็นคาํแปลเทา่นัAน 

 
URR 525 

UNIFORM RULES FOR BANK TO BANK REIMBURSEMENT LETTER OF 
CREDIT 

ระเบยีบข้อบังคับเกี�ยวกับการชดใช้เงนิคืนระหว่างธนาคาร 
 
A. ข ้อกาํหนดทั�วไปและคาํจาํกัดความ 
 
มาตรา 1 การใช ้URR 525 
ระเบียบขอ้บงัคบัเกี�ยวกบัการชดใชเ้งินคืนระหวา่งธนาคารภายใตเ้ครดิตที�มีเอกสารประกอบ ( เรยีกวา่ 
“ขอ้บงัคบั”) เอกสารฉบบัที� 525 ของสภาหอการคา้นานาชาติ จะใชบ้งัคบักบัการชดใชเ้งินคืนระหวา่งธนาคาร
เมื�อมกีารระบขุอ้บงัคบัเหลา่นี Aไวใ้นการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน (Reimbursement Authorization) ซึ�งผกูพนั
ทกุฝ่ายที�เกี�ยวขอ้ง เวน้แตก่ารมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนจะกาํหนดไวช้ดัเจนใหเ้ป็นอยา่งอื�น ธนาคารผูเ้ปิด
เครดิตรบัผิดชอบที�จะตอ้งระบใุนเครดิตที�มีเอกสารประกอบ (“เครดิต”) วา่ คาํขอรบัชาํระเงิน 
(Reimbursement Claims) อยูภ่ายใตข้อ้บงัคบันี A  
 
การชาํระเงินคืนระหวา่งธนาคารตามขอ้บงัคบันี A ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน (Reimbursing Bank) จะปฏิบตัิตาม
คาํสั�งและ/หรอืปฏิบตัิภายใตก้ารมอบอาํนาจของธนาคารผูเ้ปิดเครดิต 
 
ขอ้บงัคบันี Aไมไ่ดม้เีจตนาที�จะลบลา้งหรอืเปลี�ยนแปลงขอ้กาํหนดและระเบียบประเพณีและพิธีปฏิบตัิเกี�ยวกบั
เครดิตที�มีเอกสารประกอบของสภาหอการคา้นานาชาต ิ(UCP) 
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มาตรา 2 คาํจาํกดัความ 
ในมาตรานี Aถอ้ยคาํตา่งๆ ที�ใชบ้งัคบัไดถ้กูกาํหนดความหมายไว ้ซึ�งอาจใชเ้ป็นไดท้ัAงเอกพจนห์รอืพหพูจนไ์ดต้าม
ความเหมาะสม 
“ธนาคารผูเ้ปิดเครดิต” (Issuing Bank) หมายถึง ธนาคารที�เปิดเครดิต และมอบอาํนาจการชดใชเ้งินภายใต้

เครดิตนัAน 
“ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน” (Reimbursing Bank) หมายถึง ธนาคารที�ไดร้บัคาํสั�ง และ/หรอืไดร้บัมอบอาํนาจให้

ชดใชเ้งินคืนตามคาํสั�งมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนของธนาคารผูเ้ปิดเครดติ 
“การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน” (Reimbursement Authorization) หมายถงึ คาํสั�งและ/หรอืการมอบอาํนาจ 

ซึ�งเป็นเอกเทศจากเครดิต ที�ออกโดยธนาคารผูเ้ปิดเครดิตใหก้บัธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนเพื�อจ่ายเงินใหก้บั
ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงิน (Claiming Bank) หรอืตามคาํสั�งของธนาคารผูเ้ปิดเครดิต เพื�อรบัรองและ
จ่ายเงินตามตั�วแลกเงินที�มีกาํหนดเวลาซึ�งเรยีกเก็บจากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนนัAน 

 “การแกไ้ขเงื�อนไขการชดใชเ้งินคนื” (Reimbursement Amendment) หมายถงึ การแจง้จากธนาคารผูเ้ปิด
เครดิตถึงธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนระบใุหเ้ปลี�ยนแปลงการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน (Reimbursement 
Authorization) 

 “ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงิน” (Claiming Bank) หมายถงึ ธนาคารที�จ่ายเงิน ก่อภาระผกูพนัที�ตอ้งจ่ายเงินในวนั
ขา้งหนา้ รบัรองตั�วแลกเงิน หรอืรบัซื Aอตั�วตามเครดิต และสง่คาํขอใหช้ดใชเ้งินคืนไปยงัธนาคารผูช้ดใชเ้งิน
คืน ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินนี A จะรวมถงึธนาคารที�ไดร้บัมอบอาํนาจใหส้ง่คาํขอใหช้ดใชเ้งินคืนไปยงั
ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนแทนธนาคารที�ไดจ้่ายเงิน ก่อภาระผกูพนัที�ตอ้งจา่ยเงินในวนัขา้งหนา้ รบัรองตั�ว
เครดิต หรอืรบัซื Aอตั�วตามเครดติ 

 “คาํขอรบัชาํระเงิน” (Reimbursement Claim) หมายถึง คาํขอใหช้ดใชเ้งินคืนจากธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินไป
ยงัธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน  

 “การรบัรองการชดใชเ้งินคืน” (Reimbursement Undertaking) หมายถึง การรบัรองที�เป็นเอกเทศซึ�งไม่
สามารถเพิกถอนไดข้องของธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน ที�ออกตามการมอบอาํนาจหรอืการรอ้งขอของธนาคาร
ผูเ้ปิดเครดิต เพื�อรบัรองการจา่ยเงินใหธ้นาคารผูข้อรบัชาํระเงินซึ�งมีชื�อระบอุยูใ่นการมอบอาํนาจใหช้ดใช้
เงินคืน การขอชดใชค้ืนนี Aเป็นไปตามขอ้กาํหนดและเงื�อนไข ในการรบัรองการจา่ยเงินชดเชยที�ไดร้อ้งขอมา
นัAน  

“การแกไ้ขการรบัรองการชดใชเ้งินคืน” (Reimbursement Undertaking Amendment) หมายถงึ การแจง้จาก
จากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน ถึงธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินที�มชืี�อระบใุนการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน เพื�อ
ขอเปลี�ยนแปลงการรบัรองการชดใชเ้งินคืน 

ความมุง่หมายของขอ้บงัคบัเหลา่นี A สาขาตา่งๆ ของธนาคารในประเทศอื�นใหถื้อวา่เป็นอีกธนาคารหนึ�งแยก
ตา่งหาก 

 
มาตรา 3 การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนตอ่เครดิต 
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การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนแยกตา่งหากจากเครดิตที�อา้งถึง และธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนจะไมเ่กี�ยวขอ้งหรอื
ผกูพนัตามขอ้กาํหนดและเงื�อนไขของเครดิต ถงึแมว้า่จะมีการอา้งถึงขอ้กาํหนดและเงื�อนไขของเครดิตรวมอยู่
ในการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคนืก็ตาม 
 
B. ภาระผูกพ ันและความร ับผิดชอบ 
 
มาตรา 4 การจา่ยเงินตามคาํขอรบัชาํระเงิน  
เวน้แตจ่ะมีขอ้กาํหนดไวใ้นการรบัรองการชาํระเงินคืน ธนาคารผูจ้่ายเงิน ไมม่ีพนัธะที�จะตอ้งจา่ยเงินตามคาํ
ขอรบัชาํระเงิน  
 
มาตรา 5 ความรบัผิดชอบของธนาคารผูเ้ปิดเครดิต 
ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตมีหนา้ที�รบัผิดชอบตอ่การใหข้อ้มลูที�กาํหนดไวใ้นขอ้บงัคบัเหลา่นี A ทัAงในการมอบอาํนาจให้
ชดใชเ้งินคืนและในเครดติ และตอ้งรบัผิดชอบตอ่ผลที�เกิดขึ Aนตามมาภายหลงัจากผลของการไมป่ฏิบตัิตาม
ขอ้กาํหนดนี A 
 
C. รูปแบบและการแจ้งการมอบอาํนาจ การแก้ไข และการขอใหช้ดใช ้เงนิคนื 
 
มาตรา 6 การออกและการรบัการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน (Reimbursement Authorization) หรอื การ
แกไ้ขเงื�อนไขการชดใชเ้งินคืน (Reimbursement Amendment) 
การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน และการแกไ้ขเงื�อนไขการชดใชเ้งินคืนจะตอ้งออกในรูปของโทรคมนาคมที�ไดม้ี

การรบัรองความเป็นจรงิหรอืในรูปของจดหมายที�มีการลงลายมือชื�อ เมื�อเครดิตหรอืการแกไ้ขที�มี
ผลกระทบตอ่การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนซึ�งออกโดยสารโทรคมนาคม ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตควรแจง้
การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน หรอืการแกไ้ขเงื�อนไขการชดใชเ้งินคืนไปยงัธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน โดยทาง
โทรคมนาคมที�ไดม้ีการรบัรองความเป็นจรงิ สารโทรคมนาคมนี Aจะถกูใชบ้งัคบัในการมอบอาํนาจใหช้ดใช้
เงินคืน หรอืการแกไ้ขเงื�อนไขการชดใชเ้งินคืนที�มีผลบงัคบัใชอ้ยู ่ และไมค่วรสง่การยืนยนัทางไปรษณียอี์ก 
อยา่งไรก็ตาม หากมกีารยืนยนัทางไปรษณีย ์การยืนยนันัAนจะไมม่ผีล และธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไมม่ี
หนา้ที�ในการตรวจสอบการยืนยนัทางไปรษณียด์งักลา่วกบัการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนหรอืการแกไ้ข
เงื�อนไขการชดใชเ้งินคืนที�มีผลบงัคบัใชอ้ยูซ่ึ�งไดร้บัมาทางโทรคมนาคม 

การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนและการแกไ้ขเงื�อนไขการชดใชเ้งินคืนนัAน จะตอ้งสมบรูณแ์ละถกูตอ้งเพื�อ
ปอ้งกนัความสบัสนและความเขา้ใจผิด ธนาคารผูเ้ปิดเครดติจะตอ้งไมส่ง่เอกสารดงัตอ่ไปนี Aใหแ้กธ่นาคาร
ผูช้ดใชเ้งินคืน 

1. สาํเนาเครดติหรอืสว่นหนึ�งสว่นใดของเครดิต หรอืสาํเนาการแกไ้ขเครดิตเพื�อใชแ้ทนหรอืเพิ�มเตมิ
ในการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคนื หรอืการแกไ้ขเงื�อนไขการชดใชเ้งินคืน หากธนาคารผูช้ดใชเ้งิน
คืนไดร้บัสาํเนาดงักลา่ว จะไมค่าํนงึถึงเอกสารเหลา่นี Aแตอ่ยา่งใด 
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2. การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนหลายรายการภายใตส้ารทางโทรคมนาคมหรอืในจดหมายฉบบั
เดียว เวน้แตจ่ะมีขอ้ตกลงโดยเฉพาะกบัธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน  

ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตไมค่วรกาํหนดใหม้เีอกสารรบัรอบความถกูตอ้งตามขอ้กาํหนดและเงื�อนไขของเครดติใน
การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน   

การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนจะตอ้งกาํหนดสิ�งตอ่ไปนี A (เพิ�มเติมจากขอ้กาํหนดในมาตรา 1 เพื�ออา้งอิงถึง
ขอ้บงัคบัเหลา่นี A)  

1. หมายเลขเครดิต 
2. สกลุเงินและจาํนวนเงิน 
3. จาํนวนเงินที�จ่ายเพิ�ม และจาํนวนเงินที�สามารถเพิ�มหรอืลดได ้(ถา้ม)ี  
4. ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงิน หรอืในกรณีที�เป็นเครดิตที�ขายตั�วไดโ้ดยเสร ีการขอรบัชาํระเงินจะ

กระทาํโดยธนาคารหนึ�งธนาคารใดก็ได ้หากไมป่รากฏวา่มีการระบไุว ้ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนมี
อาํนาจจ่ายเงินใหก้บัธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินใดก็ได ้ 

5. ผูที้�รบัผิดชอบคา่ใชจ้า่ยตา่งๆ (คา่ใชจ้่ายของธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินและธนาคารผูช้ดใชเ้งิน
คืน) เป็นไปตามมาตรา 16 ของขอ้บงัคบันี A  การแกไ้ขเงื�อนไขการชดใชเ้งินคืน จะตอ้งระบเุฉพาะ
การเปลี�ยนแปลงที�เกี�ยวกบัขอ้มลูขา้งตน้และหมายเลขเครดิตเทา่นัAน 

หากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไดร้บัการรอ้งขอใหร้บัรองและจา่ยเงินตามตั�วแลกเงินที�มกีาํหนดระยะเวลาการชาํระ
เงิน การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนจะตอ้งระบสุิ�งดงัตอ่ไปนี Aเพิ�มเติมจากขอ้ความที�ระบไุวใ้นขอ้ (d) 
1.  ระยะเวลาการขึ Aนเงินตามตั�วแลกเงิน 
2. ชื�อผูส้ ั�งจ่าย 
ผูร้บัผิดชอบคา่ใชจ้า่ยในการรบัรองและการซื Aอลดตั�วแลกเงิน ถา้มกีารแกไ้ขเงื�อนไขการชดใชเ้งินคืนจะตอ้ง
ระบถุึงการ เปลี�ยนแปลงที�เกี�ยวขอ้งกบัขอ้มลูขา้งตน้ ธนาคารผูเ้ปิดเครดติไมค่วรกาํหนดใหย้ื�นตั�วแลกเงิน
ชนิดจา่ยเมื�อเห็นในการ เรยีกเก็บเงินจากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน  

 ขอ้กาํหนดสาํหรบักรณีตอ่ไปนี A  
1.  การแจง้คาํขอรบัชาํระเงินลว่งหนา้ไปยงัธนาคารผูเ้ปิดเครดิต จะตอ้งระบไุวใ้นเครดติและตอ้งไมร่ะบุ

ในการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคนื 
2.  การแจง้หกับญัชีลว่งหนา้ไปยงัธนาคารผูเ้ปิดเครดิต จะตอ้งระบใุนเครดิต 

หากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไมพ่รอ้มที�จะปฏิบตัิตามการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน หรอืการแกไ้ขเงื�อนไขการ
ชดใชเ้งินคืน ไมว่า่จะดว้ยเหตผุลใดก็ตาม ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนจะตอ้งแจง้ใหธ้นาคารผูเ้ปิดเครดติทราบ
โดยไมช่กัชา้ 

นอกเหนือจากขอ้กาํหนดของมาตรา 3 และมาตรา 4 ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่ผลที�เกิดขึ Aนอนั
เนื�องมาจากการไมจ่า่ยเงิน หรอืความลา่ชา้ในการจ่ายเงินตามคาํขอรบัชาํระเงิน ในกรณีที�มกีารไมป่ฏิบตัิ
ตามขอ้กาํหนดใดๆ ที�มีอยูใ่นมาตรานี Aของธนาคารผูเ้ปิดเครดติ และ/หรอืธนาคารผูข้อรบัชาํระเงิน  
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มาตรา 7 การหมดอายขุองการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน 
เวน้แตจ่ะมกีารยินยอมไวอ้ยา่งชดัเจนจากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนจะตอ้งไม่
กาํหนดวนัหมดอายหุรอืไมก่าํหนดวนัสิ Aนสดุของการยื�นคาํขอรบัชาํระเงิน เวน้เสยีแตก่รณีที�ระบไุวใ้นมาตรา 9  
 
ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนจะไมร่บัผิดชอบตอ่วนัหมดอายขุองเครดิต และหากมกีารระบวุนัหมดอายดุงักลา่วไวใ้น
การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนจะไมค่าํนงึถึงวนัหมดอายดุงักลา่ว 
 
ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตตอ้งยกเลกิการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนสาํหรบัเครดิตสว่นที�ไมไ่ดใ้ช ้และจะตอ้งแจง้
ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนใหโ้ดยไมช่กัชา้ 
 
มาตรา 8 การแกไ้ขหรอืยกเลกิการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน  
เวน้แตว่า่ธนาคารผูเ้ปิดเครดติไดม้อบอาํนาจหรอืตอ้งการใหธ้นาคารผูช้ดใชเ้งินคืน ออกการรบัรองการชดใช้
เงินคืน ตามที�กาํหนดไวใ้นมาตรา 9 และธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไดอ้อกการรบัรองการชดใชเ้งินคืน แลว้  
ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตอาจออกการแกไ้ขเงื�อนไขการชดใชเ้งินคืน หรอืยกเลกิการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน

เมื�อใดก็ได ้โดยแจง้ไปยงัธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนใหท้ราบ 
ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตจะตอ้งแจง้การแกไ้ขการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน ซึ�งมีผลบงัคบัใชต้อ่การสั�งจ่ายการ

ชดใชเ้งินคืนที�ระบใุนเครดติไปยงัธนาคารที�ไดร้บัการแตง่ตัAง (Nominating Bank) หรอืธนาคารผูแ้จง้การ
เปิดเครดิต (Advising Bank) ในกรณีที�เครดติใหข้ายตั�วไดโ้ดยเสร ีในกรณีการยกเลกิการมอบอาํนาจให้
ชดใชเ้งินคืนก่อนเครดติหมดอาย ุธนาคารผูเ้ปิดเครดิตจะตอ้งออกคาํสั�งการชดใชเ้งินคืนใหมใ่หก้บั
ธนาคารที�ไดร้บัการแตง่ตัAงหรอืธนาคารผูแ้จง้การเปิดเครดิต 

ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตจะตอ้งชดใชเ้งินคืนใหก้บัธนาคารผูช้ดใชเ้งินคนื ในกรณีที�ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคนืไดจ้่ายเงิน
ตามคาํขอรบั 
▷ ชาํระเงิน หรอืไดร้บัรองตั�วแลกเงินก่อนที�จะไดร้บัการแจง้ยกเลกิหรอืการแกไ้ขเงื�อนไขการชดใชเ้งินคืน 

 
มาตรา 9 การคํAาประกนัการชดใชเ้งินคืน 
นอกเหนือจากขอ้กาํหนดในอนมุาตรา 6 (a), (b) และ (c) ของขอ้บงัคบัเหลา่นี A การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน

ทัAงมวลที�มอบอาํนาจใหห้รอืขอใหอ้อกการรบัรองการชดใชเ้งินคืน จะตอ้งเป็นไปตามขอ้กาํหนดของมาตรา
นี A  

การมอบอาํนาจหรอืคาํขอของธนาคารผูเ้ปิดเครดิตไปยงัธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน เพื�อออกการรบัรองการชดใช้
เงินคืนนัAน ไมส่ามารถเพิกถอนได ้(เรยีกวา่ “การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนที�เพิกถอนไมไ่ด”้) และ 
(เพิ�มเติมจากขอ้กาํหนดในมาตรา 1 ซึ�งเกี�ยวขอ้งกบัขอ้บงัคบันี A) ตอ้งมีรายละเอียดดงันี A 

1. หมายเลขเครดิต 
2. สกลุเงินและจาํนวนเงิน 
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3. จาํนวนเงินที�จ่ายเพิ�ม และจาํนวนเงินที�สามารถเพิ�มหรอืลดได ้(ถา้ม)ี  
4. ชื�อและที�อยูเ่ต็มของธนาคารผูข้อรบัชาํระเงิน ที�เป็นผูร้บัการรบัรองการชดใชเ้งินคืน 

(Reimbursement Undertaking) 
5. วนัสิ Aนสดุของการยื�นขอคาํขอรบัชาํระเงิน รวมถึงระยะเวลา ในกรณีเงื�อนไขในการจา่ยเงินที�มี

กาํหนดเวลา 
6. ผูร้บัผิดชอบคา่ใชจ้า่ยตา่งๆ (คา่ใชจ้่ายของธนาคารผูข้อรบัชาํระเงิน และธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน 

และคา่ธรรมเนียมการรบั 
7. รองการชดใชเ้งินคืน) ตามมาตรา 16 ของขอ้บงัคบันี A  

ถา้ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน ไดร้บัการรอ้งขอใหร้บัรองและจา่ยเงินตามตั�วแลกเงินที�มีกาํหนดเวลา การมอบ
อาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนที�เพิกถอนไมไ่ดต้อ้งระบรุายละเอียดดงัตอ่ไปนี A เพิ�มเตมิจากรายละเอียดในขอ้ (b) ที�
กลา่วขา้งตน้ดว้ย 

1. เงื�อนไขเวลาของตั�วแลกเงิน 
2. ผูส้ั�งจ่าย 
3. ผูร้บัผิดชอบคา่ใชจ้า่ยในการรบัรองตั�วและขายลดตั�ว (ถา้ม)ี ธนาคารผูเ้ปิดเครดติไมค่วร

กาํหนดใหใ้ชต้ั�วแลกเงินชนิดจ่ายเมื�อเห็น ในการเรยีกเก็บจากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน  
หากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไดร้บัมอบอาํนาจหรอืไดร้บัการรอ้งขอจากธนาคารผูเ้ปิดเครดิตใหอ้อกการรบัรอง

การชดใชเ้งินคืนใหก้บัธนาคารผูข้อรบัชาํระเงิน แตไ่มพ่รอ้มที�จะปฏิบตัิตาม ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนตอ้ง
แจง้ใหธ้นาคารผูเ้ปิดเครดติทราบโดยไมช่กัชา้ 

การรบัรองการชดใชเ้งินคืน ตอ้งระบขุอ้กาํหนดและเงื�อนไขของการรบัรองการชดใชเ้งินคืนและสิ�งตอ่ไปนี A     
1. หมายเลขเครดิตและชื�อธนาคารผูเ้ปิดเครดิต  
2. สกลุเงินและจาํนวนเงินของการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน  
3. จาํนวนเงินที�จ่ายเพิ�ม และจาํนวนเงินที�สามารถเพิ�มหรอืลดได ้(ถา้ม)ี 
4. สกลุเงิน และจาํนวนเงินของการรบัรองการชดใชเ้งินคืน  
5. วนัสิ Aนสดุของการยื�นคาํขอรบัชาํระเงิน รวมถึงระยะเวลาการจา่ยเงินมีกาํหนดเวลา 
6. ผูร้บัผิดชอบคา่ธรรมเนียมในการออกการรบัรองการชดใชเ้งินคืน หากเป็นบคุคลอื�น

นอกเหนือจากธนาคารผูเ้ปิดเครดิตแลว้ ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนจะตอ้งรวมคา่ใชจ้่ายของตนเอง
ทัAงหมด (ถา้ม)ี ซึ�งจะตอ้งหกัออกจากยอดเงินที�ขอใหช้าํระ 

ถา้วนัสิ Aนสดุของการยื�นคาํขอรบัชาํระเงินตรงกบัวนัหยดุของธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน ดว้ยเหตผุลอื�น
นอกเหนือจากที�กลา่วไวใ้นมาตรา 15 วนัสิ Aนสดุของการยื�นคาํขอรบัชาํระเงินนัAน จะเลื�อนเป็นวนัทาํการ
ถดัไปที�ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนเปิดทาํการ 

1. การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนที�เพิกถอนไมไ่ดน้ัAน ไมส่ามารถแกไ้ขหรอืยกเลกิไดห้ากไมไ่ดร้บัความ
ยินยอมจากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคนื 

2. เมื�อธนาคารผูเ้ปิดเครดิตแจง้แกไ้ขการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนที�เพิกถอนไมไ่ด ้ธนาคารผู้
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ชดใชเ้งินคืนอาจจะแกไ้ขการรบัรองการชดใชเ้งินคืนที�ไดอ้อกไปแลว้ใหส้อดคลอ้งกนั หาก
ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไมต่อ้งการแกไ้ข การรบัรองการชดใชเ้งินคืนที�ออกไปแลว้ จะตอ้งแจง้
ใหธ้นาคารผูเ้ปิดเครดติทราบโดยไมช่กัชา้ 

3. ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตที�แจง้แกไ้ขการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนที�เพิกถอนไมไ่ด ้จะมีภาระ
ผกูพนัที�เพิกถอนไมไ่ดท้นัทีที�มกีารแจง้แกไ้ขการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนที�เพิกถอนไมไ่ด ้

4. ขอ้กาํหนดของตน้ฉบบัการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนที�เพิกถอนไมไ่ด ้(หรอืการแจง้แกไ้ข
การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนที�เพิกถอนไมไ่ด ้ที�มกีารยอมรบัแลว้ก่อนหนา้นี A) จะยงัคงมี
ผลบงัคบัใชต้อ่ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน จนกวา่จะไดร้บัการแจง้ยอมรบัการแกไ้ขนัAนจาก
ธนาคารผูเ้ปิดเครดิต 

5.  ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนจะตอ้งแจง้ใหธ้นาคารผูเ้ปิดเครดิตทราบวา่ตนยอมรบัหรอืปฏิเสธการ
แกไ้ข  การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนที�เพิกถอนไมไ่ด ้ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไมจ่าํเป็นตอ้ง
ยอมรบัหรอืปฏิเสธการแกไ้ขการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนที�เพิกถอนไมไ่ด ้จนกวา่จะไดร้บั
การยอมรบัหรอืปฏิเสธการแกไ้ขการรบัรองการชดใชเ้งินคืนจากธนาคารผูข้อรบัชาํระเงิน 

1. การรบัรองการชดใชเ้งินคืนไมส่ามารถแกไ้ขหรอืยกเลกิได ้หากไมไ่ดร้บัความยินยอมจาก ธนาคารผู้
ขอรบัชาํระเงิน 

2.  ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนที�ไดอ้อกการแกไ้ขการรบัรองการชดใชเ้งินคนื จะตอ้งมีภาระผกูพนัที�
เพิกถอนไมไ่ดใ้นทนัทีที�มีการแจง้แกไ้ขการรบัรองการชดใชเ้งินคืนนัAน 

3. ขอ้กาํหนดตน้ฉบบัของการรบัรองการชดใชเ้งินคืน (หรอืการแจง้แกไ้ขการรบัรองการชดใช้
เงินคืนที�มกีารแจง้ยอมรบัแลว้ก่อนหนา้นี A) จะยงัคงมีผลบงัคบัใชต้อ่ธนาคารผูข้อรบัชาํระ
เงิน จนกวา่จะไดร้บัการแจง้ยอมรบัการแกไ้ขนัAนจากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน 

4. ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินตอ้งแจง้การยอมรบัหรอืปฏิเสธการแกไ้ขการรบัรองการชดใชเ้งิน
คืน นัAนตอ่ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน  

 
มาตรา 10 มาตรฐานคาํขอรบัชาํระเงิน 
คาํขอรบัชาํระเงินคืนของธนาคารผูข้อรบัชาํระเงิน 

1. ตอ้งอยูใ่นรูปของโทรคมนาคม เวน้แตธ่นาคารผูเ้ปิดเครดติจะหา้มไวเ้ป็นการเฉพาะ หรอืเป็น
จดหมายตน้ฉบบั  ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนมีสทิธิPที�จะขอใหร้บัรองความเป็นจรงิของคาํขอรบัชาํระ
เงิน และในกรณีดงักลา่ว ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนจะไมร่บัผิดชอบตอ่ผลอนัเนื�องมาจากความ
ลา่ชา้ที�เกิดขึ Aน หากคาํขอรบัชาํระเงินอยูใ่นรูปของโทรคมนาคมแลว้ ก็ไมต่อ้งมีการยืนยนัโดยทาง
ไปรษณียอี์ก ในกรณีที�มีการยืนยนัทางไปรษณีย ์ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินจะตอ้งรบัผิดชอบตอ่
ผลที�อาจเกิดขึ Aนจากการชดใชเ้งินคืนซํAาซอ้น 
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2. จะตอ้งระบหุมายเลขเครดิตและธนาคารผูเ้ปิดเครดิตใหช้ดัเจน (และหมายเลขอา้งอิงของ 
ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน ถา้ทราบ) 

3. จะตอ้งระบจุาํนวนเงินตน้ที�ขอใหช้าํระ จาํนวนเงินเพิ�มเติมใดๆ และคา่ใชจ้า่ยตา่งๆ แยกออกจาก
กนั 

4. ตอ้งไมเ่ป็นสาํเนาของการแจง้การจ่ายเงิน การจ่ายเงินตามกาํหนดเวลา การรบัรองตั�วของ
ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงิน หรอืสาํเนาแจง้การรบัซื Aอตั�วที�สง่ถึงธนาคารผูเ้ปิดเครดิต 

5. ตอ้งไมส่ง่คาํขอรบัชาํระเงินหลายรายการทางโทรคมนาคมหรอืจดหมายฉบบัเดียวกนั 
6. ในกรณีที�มีการรบัรองการชดใชเ้งินคืน คาํขอรบัชาํระเงินคืนตอ้งสอดคลอ้งกบัขอ้กาํหนดและ

เงื�อนไขของการรบัรองการชดใชเ้งินคืน 
ในกรณีตั�วแลกเงินที�มีกาํหนดเวลาถกูใชใ้นเรยีกเก็บจากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน  ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินตอ้ง

สง่ตั�วแลกเงินพรอ้มกบัคาํขอรบัชาํระเงินไปยงัธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน เพื�อดาํเนินการและระบรุายละเอียด
ตอ่ไปนี Aในคาํขอรบัชาํระเงิน หากเครดิตและ/หรอืการรบัรองการชดใชเ้งินคืนกาํหนดไว ้ 

1. รายการสนิคา้ และ/หรอืการบรกิารตา่งๆ 
2. ประเทศกาํเนิดของสนิคา้ 
3. สถานที�ปลายทาง/สถานที�ปฏิบตัิการ และถา้เป็นรายการที�เกี�ยวขอ้งกบัการขนสง่สนิคา้ 
4. วนัที�ขนสง่สนิคา้ 
5. สถานที�ขนสง่สนิคา้ 

ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินตอ้งไมร่ะบใุนคาํขอรบัชาํระเงินวา่ การจา่ยเงิน การรบัรองตั�ว หรอืการรบัซื Aอตั�วกระทาํ
ภายใตก้ารสงวนสทิธิPในการไลเ่บี Aย (Reserve) หรอืการรบัประกนัชดใชค้า่เสยีหาย (Indemnity) 

ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไมม่ีภาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบตอ่ผลอนัอาจเกิดขึ Aน จากการไมย่อมรบั หรอืความ
ลา่ชา้อนัเกิดจากการดาํเนินการ หากธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินไมป่ฏิบตัิตามขอ้กาํหนดของมาตรานี A  

 
มาตรา 11 การดาํเนินการตามคาํขอรบัชาํระเงิน 
1. ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนตอ้งมเีวลาพอสมควร ซึ�งไมเ่กิน 3 วนัทาํการของธนาคาร นบัจากวนัที�ไดร้บัคาํขอรบั        

ชาํระเงินเพื�อดาํเนินการจ่ายเงิน คาํขอรบัชาํระเงินที�ไดร้บันอกเวลาทาํการของธนาคารใหถื้อวา่ ไดร้บั
ในวนัทาํการของธนาคารวนัถดัไปถา้ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตกาํหนดใหม้ีการแจง้ลว่งหนา้ก่อนหกับญัชี 
ระยะเวลาในการแจง้ลว่งหนา้นี A จะบวกเพิ�มจากระยะเวลาดงักลา่วขา้งตน้ 

2.    หากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนตดัสนิใจไมช่าํระเงิน เนื�องจากคาํขอรบัชาํระเงินไมเ่ป็นไปตามการรบัรอง
การชดใชเ้งินคืน หรอืดว้ยเหตผุลใดก็ตามภายใตก้ารมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน  ธนาคารผูช้ดใชเ้งิน
คืนจะตอ้งแจง้ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินโดยทางโทรคมนาคม หรอืถา้เป็นไปไมไ่ด ้จะตอ้งแจง้โดยวธีิ
อื�นใดโดยไมช่กัชา้ แตต่อ้งไมช่า้กวา่เวลาปิดทาํการที� 3 ของธนาคาร นบัจากวนัที�ไดร้บัคาํขอรบัชาํระ
เงิน (บวกระยะเวลาที�เพิ�มขึ Aน ตามที�ระบไุวใ้นอนมุาตรา (1) ขา้งตน้) การแจง้ดงักลา่วจะตอ้งสง่ไปยงั
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ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินและธนาคารผูเ้ปิดเครดติ และในกรณีที�มกีารรบัรองการชดใชเ้งินคืน จะตอ้ง
ระบเุหตผุลที�ไมจ่่ายเงินตามคาํขอรบัชาํระเงินดว้ย 

 ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน จะไมป่ฏิบตัิตามคาํของในการลงวนัที�ยอ้นหลงั (back value date) 
ก่อนวนัที�ไดร้บัคาํขอรบัชาํระเงินตามการรอ้งขอของธนาคารผูข้อรบัชาํระเงิน 

 ในกรณีที�ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไมไ่ดอ้อกการรบัรองการชดใชเ้งินคืนไว ้และการชดใชเ้งิน
คืนนัAนมีกาํหนดจา่ยในวนัขา้งหนา้ 

1. คาํขอรบัชาํระเงินจะตอ้งระบวุนัที�ขา้งหนา้ที�ครบกาํหนดชาํระเงิน 
2. จะตอ้งไมย่ื�นคาํขอรบัชาํระเงินตอ่ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน ลว่งหนา้เกินกวา่ 10 วนัทาํการของ

ธนาคารก่อนวนัครบกาํหนดการจ่ายเงิน ถา้ยื�นลว่งหนา้เกิน 10 วนัทาํการ ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน
อาจเพิกเฉยคาํขอรบัชาํระเงินนัAน หากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนเพิกเฉยคาํขอรบัชาํระเงิน จะตอ้ง
แจง้ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินโดยทางโทรคมนาคมหรอืวิธีอื�นโดยไมช่กัชา้ 

3. ถา้วนัครบกาํหนดการจ่ายเงินที�กาํหนดไวล้ว่งหนา้เกินกวา่ 3 วนัทาํการของธนาคารนบัจากวนัที�
ไดร้บัคาํขอรบัชาํระเงิน ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไมม่ีขอ้ผกูพนัที�จะตอ้งแจง้การไมช่าํระเงิน จนกวา่
ถึงวนัครบกาํหนดการจ่ายเงิน หรอืตอ้งไมช่า้กวา่เวลาปิดทาํการวนัที� 3 ของธนาคาร นบัจาก
วนัที�ไดร้บัคาํขอรบัชาํระเงิน บวกระยะเวลาที�เพิ�มขึ Aนตามขอ้ (a) 1 ขา้งตน้ แลว้แตว่นัใดจะชา้
กวา่กนั 
 เวน้แตจ่ะมกีารตกลงไวเ้ป็นอยา่งอื�นโดยชดัแจง้ระหวา่งธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนและธนาคาร

ผูข้อรบัชาํระเงิน  ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนจะชาํระเงินภายใตค้าํขอรบัชาํระเงินใหก้บัธนาคาร
ผูข้อรบัชาํระเงินเทา่นัAน 

 ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนถือวา่ไมม่ภีาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบ หากไดช้าํระเงินตามคาํ
ขอรบัชาํระเงิน ซึ�งระบวุา่การจ่ายเงิน การรบัรองตั�ว หรอืการรบัซื Aอตั�ว
ไดก้ระทาํภายใตก้ารสงวนสทิธิPในการไลเ่บี Aย (Reserve) หรอืการรบัประกนัชดใช้
คา่เสยีหาย (Indemnity) และจะไมค่าํนงึถึงคาํสั�งที�ระบไุวด้งักลา่ว เนื�องจากการสงวนสทิธิP

ในการไลเ่บี Aยหรอืการรบัประกนัชดใชค้า่เสยีหายนัAน เป็นเรื�องที�เกี�ยวขอ้งกนัระหวา่ง
ธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินกบับคุคลที�ถกูสงวนสทิธิPในการไลเ่บี Aยหรอืผูร้บัประกนัชดใช้
คา่เสยีหายเทา่นัAน 

 
มาตราที�12 การมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนซํAา 
เมื�อไดร้บัเอกสารแลว้ ธนาคารผูเ้ปิดเครดติตอ้งไมอ่อกการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนฉบบัใหม ่หรอืออกคาํสั�ง
เพิ�มเติม เวน้แตเ่ป็นการแกไ้ขหรอืยกเลกิการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืนที�มีอยูเ่ดิม ถา้ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตไม่
ปฏิบตัิตามที�กลา่วขา้งตน้ และมกีารชดใชเ้งินคืนซํAาเกิดขึ Aน ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตตอ้งรบัผิดชอบในการติดตาม
เงินที�ไดช้าํระซํAานัAนคืน ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนจะถือวา่ไมม่ีภาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบตอ่ผลที�อาจเกิดขึ Aน
อนัเนื�องมาจากชาํระเงินซํAานัAน 
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D. ข ้อกาํหนดอื�นๆ  
 
มาตราที�13 กฎหมายตา่งประเทศและการบงัคบัใช ้
ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตจะถกูผกูพนัและจะตอ้งชดใชใ้หแ้ก่ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน ตามพนัธะและความรบัผิดชอบ
ทัAงมวลที�กาํหนดโดยกฎหมายและประเพณีปฏิบตัิในตา่งประเทศ 
 
มาตราที�14 การไมต่อ้งรบัผิดชอบตอ่การสื�อสารขอ้ความ 
ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนถือวา่ไมม่ภีาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบ ตอ่ผลที�เกิดขึ Aนอนัเนื�องมาจากความลา่ชา้ 
และ/หรอืการสญูหายระหวา่งทางของขอ้ความ จดหมาย หรอืเอกสารใดๆ หรอืความลา่ชา้ การขาดหาย หรอื
ความผิดพลาดอื�นๆ อนัเกิดจากการสื�อสารโทรคมนาคม ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนถือวา่ไมม่ีภาระผกูพนัหรอืความ
รบัผิดชอบตอ่ความผิดพลาดในการแปล 
 
มาตราที�15 เหตสุดุวิสยั 
ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนถือวา่ไมม่ภีาระผกูพนัหรอืความรบัผิดชอบตอ่ผลที�เกิดจากการสะดดุลงของธุรกิจของตน 
อนัเนื�องมาจากเหตสุดุวิสยั การจลาจล สงครามกลางเมือง กบฏ สงคราม หรอืเหตอืุ�นใดที�พน้วิสยัการควบคมุ
ของธนาคารหรอืเนื�องจากการนดัหยดุงานหรอืการปิดโรงงานโดยฝ่ายนายจา้ง 
 
มาตราที�16 คา่ใชจ้่าย 
คา่ใชจ้า่ยตา่งๆ ของ ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน ควรเป็นภาระของธนาคารผูเ้ปิดเครดิต อยา่งไรก็ตาม ในกรณีที�

คา่ใชจ้า่ยเป็นของบคุคลอื�น เป็นความรบัผิดชอบของธนาคารผูเ้ปิดเครดติที�จะตอ้งระบไุวใ้นเครดิต
ตน้ฉบบั และในการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน  

เมื�อมกีารจา่ยเงินตามคาํขอรบัชาํระเงิน ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนมคีวามผกูพนัในการปฏิบตัิตามคาํสั�งเกี�ยวกบั
คา่ใชจ้า่ยตา่งๆ ที�ระบใุนการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน 

ในกรณีที�คา่ใชจ้า่ยของธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนเป็นภาระของบคุคลอื�น ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน จะหกัคา่ใชจ้า่ย
นัAนจากการจา่ยเงินตามคาํขอรบัชาํระเงิน หากธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนปฏิบตัิตามคาํสั�งของธนาคารผูเ้ปิด
เครดิตเกี�ยวกบัคา่ใชจ้่ายตา่งๆ (รวมทัAงคา่นายหนา้ คา่ธรรมเนียม คา่โสหุย้ หรอืคา่ใชจ้า่ย) และคา่ใชจ้่าย
เหลา่นี Aยงัไมไ่ดม้ีการชาํระ หรอืไมม่ีการยื�นคาํขอรบัชาํระเงินตอ่ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนตามการมอบอาํนาจ
ใหช้ดใชเ้งินคืน ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตยงัคงเป็นผูร้บัผิดชอบตอ่คา่ใชจ้่ายดงักลา่ว 

เวน้แตจ่ะระบไุวเ้ป็นอยา่งอื�นในการมอบอาํนาจใหช้ดใชเ้งินคืน  คา่ใชจ้่ายเพิ�มขึ AนทัAงหมดที�ธนาคารผูช้ดใชเ้งิน
คืนไดจ้่ายไปแลว้ จะถกูเรยีกเก็บรวมไปกบัจาํนวนเงินที�ไดร้บัมอบอาํนาจใหจ้า่ย ที�ธนาคารผูข้อรบัชาํระ
เงินไดร้ะบมุา 

ถา้ธนาคารผูเ้ปิดเครดิตไมไ่ดร้ะบคุาํสั�งเกี�ยวกบัคา่ใชจ้า่ยใหแ้ก่ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืน คา่ใชจ้่ายทัAงหมดจะตก
เป็นภาระของธนาคารผูเ้ปิดเครดติ 
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มาตราที�17 การเรยีกรอ้งดอกเบี Aย/การสญูเสยีมลูคา่เงิน 
การเรยีกรอ้งในเรื�องการสญูเสยีดอกเบี Aย การสญูเสยีมลูคา่เงินอนัเนื�องมาจากการขึ Aนลงของอตัราแลกเปลี�ยน 
การเพิ�มขึ Aนของมลูคา่เงิน หรอืการลดลงของมลูคา่เงินนัAน เป็นเรื�องระหวา่งธนาคารผูข้อรบัชาํระเงินกบัธนาคาร
ผูเ้ปิดเครดิต เวน้เสยีแตว่า่การสญูเสยีนัAนเกิดจากการที�ธนาคารผูช้ดใชเ้งินคืนไมป่ฏิบตัิตามขอ้ผกูพนัภายใต้
การรบัรองการชดใชเ้งินคืน 
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42   ตัวแทนออกของ 
ธุรกิจที�ในประเทศไทยเรานิยมเรียกกนัว่าชิปปิAง นิยามที�ถกูตอ้งคือ “ตัวแทนออกของ
ศุลกากร” ในตา่งประเทศเรียกวา่ CUSTOMS BROKER  สว่นคาํว่าชิปปิAงตามนยัที�
ถกูตอ้งควรจะหมายถึง SHIPPING AGENT หรือตวัแทนสายเดนิเรือ ประวตัคิวาม
เป็นมาของตวัแทนออกของ บทบาทและหนา้ที�เกี�ยวขอ้งกบัการนาํเขา้และสง่ออก และ
ขอบข่ายการใหบ้ริการมีดงันี A 

42.1  ตัวแทนออกของคือใคร มีความสาํคัญอย่างไรต่อการนาํเข ้าส่งออก 

ตวัแทนออกของคือธุรกิจที�ผูป้ระกอบการทาํหนา้ที�เป็นตวัแทนของผูน้าํเขา้และผูส้ง่ออก
ไปทาํพิธีการศลุกากร เพื�อชาํระภาษีอากรและนาํสินคา้ออกจากอารกัขาของศลุกากร 
หรือสง่สินคา้ออกไปนอกราชอาณาจกัร ตลอดจนการขอรบัสิทธิประโยชนท์างดา้นภาษี
จากกรมศลุกากรและหนว่ยงานอื�นที�เกี�ยวขอ้ง 

42.2  บทบาทและหน้าท ี� 

เนื�องจากการนาํเขา้และสง่ออกนอกจากจะตอ้งปฏิบตัพิิธีการศลุกากรแลว้ 
ผูป้ระกอบการยงัจะตอ้งดาํเนินการตา่งๆ อีกหลายดา้น เชน่ การจดัหาผูข้นสง่
ภายในประเทศ การจดัหาคา่ระวางบรรทกุสินคา้ การจดัทาํเอกสาร การขอรบัใบสาํคญั
ตา่งๆ ตลอดจนการรบัสิทธิประโยชนท์างดา้นภาษี  

 

ในดา้นพิธีการศลุกากรนาํเขา้ หากผูป้ระกอบการสาํแดงรายการคา้หรืออตัราอากร
ผิดพลาดก็จะมีโทษทางกฎหมายในทนัที หากดาํเนินการลา่ชา้ก็จะทาํใหมี้ภาระ
คา่ใชจ้า่ยเพิ�มขึ Aนหรืออาจไดข้องไมท่นัตอ่การผลิต  

 

สาํหรบัการสง่สินคา้ออก หากผูป้ระกอบการดาํเนินการผิดพลาดหรือจดัทาํเอกสารตา่งๆ 
ไมค่รบสมบรูณ ์ก็อาจเกิดความเสียหายอยา่งรา้ยแรงได ้อาจทาํใหไ้มไ่ดร้บัคา่สินคา้ หรือ
อาจสง่สินคา้ออกไมไ่ด ้หรือทาํใหเ้มื�อสินคา้ไปถึงปลายทางแลว้ผูซื้ Aอไมส่ามารถทาํพิธีการ
ศลุกากรนาํของออกจากทา่เทียบเรือได ้ฯลฯ  

 

ดงันัAนผูป้ระกอบการจงึไมนิ่ยมดาํเนินการดว้ยตนเอง แตจ่ะใชบ้รกิารของตวัแทนออกของ
หรือตวัแทนผูร้บัขนสง่สินคา้ ซึ�งมีความชาํนาญกวา่เป็นผูด้าํเนินการให ้ตวัแทนออกของ
หรือตวัแทนผูร้บัขนสง่สินคา้นัAน มีอยู่ในประเทศตา่งๆ ทั�วโลก ตวัแทนออกของหรือ
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ตวัแทนผูร้บัขนสง่สินคา้จงึมีบทบาทสาํคญัตอ่ระบบเศรษฐกิจของทกุประเทศ เพราะเป็น
ผูใ้หบ้รกิารแก่ผูน้าํเขา้และผูส้ง่ออกในการนาํสินคา้เขา้และสง่สินคา้ออกไดท้นัตอ่เวลา 
และปฏิบตัพิิธีการศลุกากรและชาํระภาษีอากรไดค้รบถว้นถกูตอ้ง เป็นผลดีตอ่ผูน้าํเขา้ ผู้
สง่ออก และทางราชการ  หนา้ที�ของตวัแทนออกของมีดงันี A 

1   การนาํเข ้า 

� ใหค้าํแนะนาํจดัประเภทพิกดัอตัราศลุกากรใหแ้ก่ผูน้าํเขา้ โดยยดึหลกัถกูตอ้งและ
ประหยดั  

� จดัทาํใบขนสินคา้ขาเขา้ 

� ตดิตอ่หนว่ยงานอื�นที�เกี�ยวขอ้ง อาทิ การทา่เรือ ตวัแทนสายเดนิเรือ ร.ส.พ. 

� ทาํพิธีการศลุกากร ชาํระภาษีอากร ตรวจปล่อยสินคา้ 

� จดัสง่สินคา้ใหแ้ก่ผูน้าํเขา้ 

2   การส่งออก 

� จดัหาระวางบรรทกุสินคา้ 

� จดัทาํใบขนสินคา้ขาออก  

� ทาํพิธีการศลุกากร ชาํระภาษีอากร(ถา้มี) ตรวจปล่อยสินคา้ 

� สง่มอบสินคา้ของผูส้ง่ออกลงเรือ 

� ดาํเนินการในดา้นสิทธิประโยชนท์างภาษีอากร เช่น  

 ขอชดเชยเงินอากรสง่ออก 

 ขอคืนอากรตามาตรา 19 ทวิ 

 ขอคืนอากรตามมาตรา 19 (Re-Export Cargo) 

 ขอตดับญัชี BOI 

42.3  ตัวแทนออกของร ับอนุญาต (LISENSED CUSTOMS BROKER)4 

กิจการตวัแทนออกของในทกุประเทศทั�วโลกเป็นกิจการที�ตอ้งไดร้บัอนญุาตจากรฐับาล 
ยกเวน้ในบางประเทศ เชน่ องักฤษ และประเทศไทย นอกจากนีAในบางประเทศยงัสงวน

                                                   
4 รายละเอียดการจดัระเบียบและสทิธิประโยชนข์องตวัแทนออกของรบัอนญุาต ดไูดที้� www.customs.go.th  
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ไวเ้ป็นอาชีพของคนในประเทศของตนเทา่นัAน เชน่ สหรฐัอเมรกิา ผูป้ระกอบการตวัแทน
ออกของจะตอ้งมีสญัชาติอเมรกินัเทา่นัAน ในบางประเทศตวัแทนออกของจะตอ้งผา่นการ
สอบคดัเลือกจากทางราชการดว้ย ในบางประเทศจะตอ้งสอบทบทวนความรูเ้ป็นระยะๆ 

 

ตวัแทนออกของมีความสาํคญัตอ่ระบบเศรษฐกิจการ เหตทีุ�ประเทศตา่งทั�วโลกไมป่ล่อย
ใหกิ้จการตวัแทนออกของเป็นกิจการคา้เสรี เพราะเกรงว่าตวัแทนจากตา่งชาตจิะทาํ
ความเสียหายตอ่คา่ภาษีอากรที�รฐัพงึจะไดร้บั 

 

สาํหรบัในประเทศไทยกิจการตวัแทนออกของ เป็นกิจการที�เสรีมานานกวา่ CJJ ปี ตอ่ใน
ในปี พ.ศ. DEFH กรมศลุกากรไดจ้ดัใหมี้การจดทะเบียนตวัแทนออกของรบัอนญุาต ทัAงนี A
เพื�อเป็นการควบคมุคณุภาพตวัแทนออกของและสง่เสรมิบทบาทของตวัแทนออกของให้
เป็นมาตรฐานสากล และเพื�อแบง่เบาภาระพิธีการศลุกากรของทางราชการ กรมศลุกากร
จงึได ้กาํหนดระเบียบและคณุสมบตัขิองตวัแทนออกของรบัอนญุาตระดบัพิเศษขึ Aน โดย
ใหต้วัแทนออกของยื�นคาํรอ้งขอใหก้รมศลุกากรพิจารณา หากมีคณุสมบตัิครบถว้นตามที�
กาํหนดไวใ้นประกาศ กรมศลุกากรก็จะไดข้ึ Aนบญัชีรายชื�อเป็น ”ตวัแทนออกของรบั
อนญุาต” ตวัแทนออกของรบัอนญุาตที�ไดร้บัการคดัเลือกและรบัรองจากกรมศลุกากร 
จะตอ้งมีความรูค้วามชาํนาญดา้นพิธีการศลุกากร ตอ้งผา่นการฝึกอบรมและสอบ
คดัเลือกจากกรมศลุกากร มีการวางประกนัไวก้บักรมศลุกากร  ตอ้งใหค้วามรว่มมือใน
การปฏิบตัิตามนโยบายและระเบียบคาํสั�งของกรมศลุกากรโดยเครง่ครดั เนื�องจาก
ตวัแทนออกของรบัอนญุาตจะมีบทบาทสาํคญัในการมีสว่นรว่มสรา้งความเชื�อถือของ
ผูป้ระกอบการ และมีบทบาทในการควบคมุ ดแูล กลั�นกรองใหผู้ป้ระกอบการในการเสีย
ภาษีและปฏิบตัพิิธีการศลุกากรไดอ้ยา่งถกูตอ้ง  

 

ตวัแทนออกของรบัอนญุาตจะไดร้บัสิทธิประโยชนต์า่งๆ จากกรมศลุกากร เพื�อให้
สามารถผา่นพิธีการศลุกากร ตลอดจนคืนภาษีอากรไดอ้ย่างรวดเรว็  
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43   บัญชรีายชื�อวัตถุสินค้าอ ันตราย ตามประกาศของกระทรวง
อุตสาหกรรม 
หนว่ยงานตามบญัชีทา้ยประกาศนีAเป็นหน่วยงานผูร้บัผิดขอบในการควบคมุวตัถอุนัตรายให้
เป็นไปตามพระราชบญัญัตวิตัถอุนัตราย พ.ศ. ๒๕๓๕ ผูน้าํเขา้และผูส้ง่ออกจะตอ้งติดตอ่
กบัหนว่ยงานทา้ยประกาศก่อนการนาํเขา้หรือสง่ออก 

วัตถุอ ันตราย ลาํดับท ี� หน่วยงานที�ร ับผิดชอบ 
AMAMECTIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
ACEPHATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
ACETAMIPRID 3 กรมวิชาการเกษตร 

ACETIC ACID  80% w/w 3 กรมประมง 

ACETIC ACID  80% w/w 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

ACETOCHLOR 3 กรมวิชาการเกษตร 
ACETONE 75% w/w 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ACETOPHENONE,4’-METHOXY-3’METHYL 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
ACETYLENE TETRABROMIDE (1,1,2,2-TETRABROMOETHANE) 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ACIDS 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
ACIFLUORFEN 3 กรมวิชาการเกษตร 
ACIFLUORFEN-SODIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
ACRINATHRIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
ACRINATHRIN (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
ACRYLAMIDE MONOMER (PROPENAMIDE MONOMER) 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ACRYLIC ACID 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ACRYLONITRILE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ALACHLOR 3 กรมวิชาการเกษตร 
ALDEHYDES 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
ALDICARB 3 กรมวิชาการเกษตร 
ALDRIN 4 กรมวิชาการเกษตร 
ALDRIN 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
ALKALIS 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
ALKYL CYANOACRYLATE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
ALLYL ALCOHOL (2-PROPEN-1-OL) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ALLYL CHORIDE (3-CHLORO-1-PROPENE) 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ALUMINIUM PHOSPHIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
AMERICIUM-241(Am-241) 3 สาํนกังานปรมาณเูพื�อสนัต ิ
AMERICIUM-241/BERYLLIUM (Am-241/Be) 3 สาํนกังานปรมาณเูพื�อสนัต ิ
AMETRYN 3 กรมวิชาการเกษตร 
AMINOCARB 4 กรมวิชาการเกษตร 
m -AMINODIMETHYLANILINE (DIMETHYL- m - 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
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PHENYLENEDIAMINE) 
o - AMINODIMETHYLANILINE (DIMETHYL- o - 
PHENYLENEDIAMINE) 

1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

p - AMINODIMETHYLANILINE (DIMETHYL- p - 
PHENYLENEDIAMINE) 

1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

4- AMINOEIPHENYL 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
4- AMINOEIPHENYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
4- AMINOEIPHENYL 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
AMITRAZ 3 กรมวิชาการเกษตร 
AMITRAZ 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
AMITROLE 4 กรมวิชาการเกษตร 
AMITROLE 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
AMITROLE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
AMMONIA ANHYDROUS 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
AMMONIUM FLUORIDE 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
AMMONIUM FLUOROSILICATE   
(AMMONIU HEXAFLUOROSILICATE) 

1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

AMMONIUM HYDROXIDE>10% 2 กรมโรงงานอตุสาหกรารม 
ANILAZINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
ANILINE (PHENYLAMINE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ANILOFOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
ANTIMONY TRIFLUORIDE 1 กรมโรงานอตุสาหกรรม 
ANTU 3 กรมวิชาการเกษตร 
ANTU 3 สาํนกังานคระกรรมการอาหารและยา 
ARAMITE 4 กรมวิชาการเกษตร 
ARSENIC 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ARSENIC PENTOXIDE (ARSENIC OXIDE;ARSENIC 
ANHYDRIDE;ARSENIC ACID) 

3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

ARSENIC TRIOXIDE (DRUDE ARSENIC;WHITE 
ARSENIC;ARSENIOUS ACID;ARSENOUS ANHYDRIDE) 

3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

ARSENIC TRIOXIDE (CRUDE ARSENIC;WHITE 
ARSENIC;ARSENIOUS ACID; ARSENOUS ANHYDRIDE) 

4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 

ASBESTOS (DROCIDOLITE) 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ASBESTOS-AMOSITE 4 กรมวิชาการเกษตร 
ASBESTOS-AMOSITE 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ASBESTOS-AMOSITE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
ASBESTOS-CHRYSOTILE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ASULAM 3 กรมวิชาการเกษตร 
ASULAM-SODIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
ATRAZINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
AZAMETHIPHOS 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
AZAMETHIPHOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
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AZINPHOS-ETHYL 4 กรมวิชาการเกษตร 
AZINPHOS-METHYL 4 กรมวิชาการเกษตร 
AZOXYSTROBIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
Bacillus subtilis 2 กรมวิชาการเกษตร 
Bacillus thuringiensis 2 กรมวิชาการเกษตร 
Bacillus thuringiensis 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
BARIUM CARBONATE 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BARIUM CARBONATE 3 สาํนกังานคณะกรรามการอาหารและยา 
BARIUM CHLORATE 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BARIUM CHLORIDE 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม  
BARIUM NITRATE 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BARIUM SULFIDE (BARIUM SULPHIDE) 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BEAUVRIA BASSIANA 2 กรมวิชาการเกษตร 
BENALAXYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENDIOCARB 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENDIOCARB 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
BENFURACARB 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENFURESATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENOMYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENSULFURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENSULFURON-METHYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENSULIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENSULTAP 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENTAZONE 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENZALKONIUM CHLORIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENZALKONIUM CHLORIDE 3 กรมประมง 
BENZALKONIUM CHLORIDE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BENZENE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BENZIDINE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BENZIDINE 4 กรมวิชาการเกษตร 
BENZIDINE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
BENZOXIMATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
BENZYL BENZOATE 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
BHC (HCH) 4 กรมวิชาการเกษตร 
BHC (HCH) 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
cis –BICYCLO (2,2,1-HEPTENE-2,3-DICARBOXYLIC ACID) 
METHYL ESTER 

2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 

BIFENOX 4 กรมวิชาการเกษตร 
BIFENIHRIN 4 กรมวิชาการเกษตร 
BINAPACRYL 4 กรมวิชาการเกษตร 
BIS (CHLOROMETHYL) ETHER 4 กรมวิชาการเกษตร 
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BIS (CHLOROMETHYL) ETHER 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BIS (CHLOROMETHYL) ETHER 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
BISPYRIBAC-SODIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
BITERTANOL (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
BLASTICIDIN-S 3 กรมวิชาการเกษตร 
BORAX (SODIUM TETRABORATE DECAHYDRATE,SODIUM 
BORATE DECAHYDRATE,BORAX DECAHYDRATE) 

3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

BORAXPENTAHYDRATE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BORDEAUX MIXTURE 3 กรมวิชาการเกษตร 
BORIC ACID (BORACIC ACID; o -BORIC ACID) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BORIC ACID (BORACIC ACID; o -BORIC ACID) 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
BORON TRIBROMIDE 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BORN TRICHLORIDE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BORN TRIFLUORIDE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BRODIFACOUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
BRODIFACOUM 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
BROMACIL 3 กรมวิชาการเกษตร 
BROMADIOLONE ( unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
BROMADIIOLONE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
BROMINE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BROMOCHLOROMETHANE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BROMOCYCLEN 3 กรมวิชาการเกษตร 
BROMOFORM (TRIBROMOMETHANE) 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BROMOPHOS 4 กรมวิชาการเกษตร 
BROMOPHOS 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
BROMOPHOS-ETHYL 4 กรมวิชาการเกษตร 
BROMOPHOS-DTHYL 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
BROMOPROPYLATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
BUPROFEZIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
BURGUNDY MIXTURE 3 กรมวิชาการเกษตร 
BUTACHLOR 3 กรมวิชาการเกษตร 
BUTAFENACIL 3 กรมวิชาการเกษตร 
BUTHIOBATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
BUTOCARBOXIM 3 กรมวิชาการเกษตร 
BUTRALIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
n-BUTYL ACETATE>75%w/w 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
BUTYLATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
n-BUTYL-dl-MALATE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
n-BUTYL MERCAPTAN (1-BUTANETHIOL) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
n-BUTYL MERCAPTAN (1-BUTANETHIOL) 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
sec-BUTYL MERCAPTAN (2-BUTANETHIOL) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
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sec-BUTYL MERCAPTAN (2-BUTANETHIOL) 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
tert-BUTYL MERCAPTAN (2-BUTANETHIOL) 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
tert-BUTYL MERCAPTAN (2-BUTANETHIOL) 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
2’-tert-BUTYL-5-METHYL-2’-(3.5-XYLOYL)A154CHROMANE-6-
CARBOHYDRAZIDE 

3 กรมวิชาการเกษตร 

N-sec-BUTYL PHTHALIMIDE 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
N-BUTYL-1,2,3,6-TETRAHYDRONAPH-THALIMIDE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CADMIUM and CADMIUM COMPUNDS 4 กรมวิชาการเกษตร 
CADMIUM and CADMIUM COMPUNDS 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CADMIUM CHLORIDE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CADMIUM CYANIDE>1%w/w 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CADMIUM FLUORIDE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CADMIUM IODIDE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CADMIUM OXIDE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CADUSAFOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
CALCIUM ARSENATE 4 กรมวิชาการเกษตร 
CALCIUM ARSENATE 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CALCIUM ARSENATE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CALCIUM bis (HYDROGENMETHYLARSONATE) 3 กรมวิชาการเกษตร 
CALCIUM HYPOCHLORITE 1 กรงโรงงานอตุสาหกรรม 
CALCIUM HYPOCHLORITE 1 กรมประมง 
CALCIUM HYPOCHLORITE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CALCIUM POLYSULFIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
CALIFORNIUM-252 (Cf-252) 3 สาํนกังานปรมาณเุพื�อสนัต ิ
CAPSAICIN 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CAPTAFOL 4 กรมวิชาการเกษตร 
CAPTAN 3 กรมวิชาการเกษตร 
CAPTAN 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CARBARYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
CARBARYL 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CARBENDAZIM 3 กรมวิชาการเกษตร 
CARBENDAZIM 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CARBENDAZIM PHOSPHATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
CARBOFURAN 3 กรมวิชาการเกษตร 
CARBON DISULFIDE (CARBON DISULPHIDE) 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CARBON TETRACHLORIDE (TETRACHLOROMETHANE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CARBON TETRACHLORIDE (TETRACHLOROMETHANE) 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CARBON TETRACHLORIDE (TETRACHLOROMETHANE) 4 กรมวิชาการเกษตร 
CARBOPHENOTHION 3 กรมวิชาการเกษตร 
CARBOSULFAN 3 กรมวิชาการเกษตร 
CARBOXIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
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CARFENTRAZONE-ETHYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
CARPROPAMID 3 กรมวิชาการเกษตร 
CARTAP 3 กรมวิชาการเกษตร 
CARTAP HYDROCHLORIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
CARTAP MONOHYDROCHLORIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
CESIUM-137 (Cs-137) 3 สาํนกังานปรมาณเูพื�อสนัต ิ
CHAETOMIUM CUPREUM 2 กรมวิชาการเกษตร 
CHAETOMIUM GLOBOSUM 2 กรมวิชาการเกษตร 
CHINOMETHIONAT 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORANIFORMETHAN 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORANIL 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORANIL 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CHLORANIL 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLORDANE 4 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORDANE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLORDECONE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLORCECONE 4 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORDIMEFORM 4 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORFENAPYR 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORFENVINPHOS [(Z)-+(E)-ISOMERS] 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORFENVINPHOS [(Z)-+(E)-ISOMERS] 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLORFENVINPHOS [(Z)-ISOMER] 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORFENVINPHOS [(Z)-ISOMER] 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORFLUAZURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORHEXIDINE SALTS 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLORIMURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORIMURON-ETHYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORINE 3 กรมโรงงานอตุสาหรรม 
CHLORINE 3 กรมประมง 
CHLORINE and chlorine releasing substances 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLORMEPHOS 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLORMEQUAT 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORMEQUAT CHLORIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORNITROFEN (CNP) 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLOROBENZENE (PHENYL CHLORIDE) 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CHLOROBENZILATE 4 กรมวิชาการเกษตร 
CHLOROBENZILATE 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CHLOROBENZILATE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
2-CHLOROETHYLPHOSPHONIC ACID (ETHEPHON)  3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLOROFLUOROCARBONS AND itssubstitutions 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CFC-11   
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CFC-12   
CFC-13   
CFC-111   
CFC-112   
CFC-113   
CFC- 114   
CFC-115   
CFC-211   
CFC-212   
CFC-213   
CFC-214   
CFC-215   
CFC-216   
CFC-217   
HFC-21   
HFC-22   
HFC-31   
HFC-121   
HFC-122   
HFC-123   
HFC-123   
HFC-131   
HFC-132   
HFC-133   
HFC-141   
HFC-142   
HFC-151   
HFC-221   
HFC-222   
HFC-223   
HFC-224   
HFC-225   
HFC-226   
HFC-231   
HFC-232   
HFC-233   
HFC-234   
HFC-235   
HFC-241   
HFC-242   
HFC-243   
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HFC-244   
HFC-251   
HFC-252   
HFC-253   
HFC-261   
HFC-262   
HFC-271   
CHLOROFLUOROCARBONS 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLOROFORM (TRICHLOROMETHANE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
alpha-CHLOROHYDRIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
Alpha-CHLOROHYDRIN 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLOROPHACINONE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLOROPHENOLS 4 กรมวิชาการเกษตร 
CHLOROPICRIN 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CHLOROTHALONIL 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORPYRIFOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORPYRIFOS 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLORPYRIFOS 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CHLORPYRIFOS-METHYL 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLORPYRIFOS-METHYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORSULFURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORTHAL 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORTHAL-DIMETHYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
CHLORTHIOPHOS [ISOMER(I)] 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHLORTHIOPHOS 4 กรมวิชาการเกษตร 
CHOLECALCIFEROL 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CHROMIC ACID>15%w/w 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CHROMIUM TRIOXIDE>15%w/w 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CINMETHYLIN [EXO-(+)-ISOMERS] 3 กรมวิชาการเกษตร 
CINMETHYLIN [EXO-(+)-ISOMERS] 3 กรมวิชาการเกษตร 
CINMETHYLIN [EXO-(-)-ISOMERS] 3 กรมวิชาการเกษตร 
CINOSULFURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
CITRONELLA OIL 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CLETHODIM 3 กรมวิชาการเกษตร 
CLOFENTEZINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
CLOMAZONE 3 กรมวิชาการเกษตร 
CLOPYRALID 3 กรมวิชาการเกษตร 
CLOPYRALID-OLAMINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
COBALT-60 (Co-60) 3 สาํนกังานปรมณเูพื�อสนัต ิ
COLCHICINE 2 กรมวิชาการเกษตร 
COMPRESSED NATURAL GAS 3 กรมธุรกิจพลงังาน 
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COPPER ARSENATE HYDROXIDE 4 กรมวิชาการเกษตร 
COPPER ARSENATE HYDROXIDE 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
COPPER ARSENATE HYDROXIDE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
COPPER ETHELENE DLAMINECOMPLEX 3 กรมวิชาการเกษตร 
COPPER HYDROXIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
COPPER OXYCHLORIDE (COPPER(II)  
CHLORIDE OXIDE HYDRATE 

3 กรมวิชาการเกษตร 

COPPER OXYCHLORIDE (COPPER(II)  
CHLORIDE OXIDE HYDRATE 

3 กรมวิชาการเกษตร 

COPPER SULFATE (BSI)  กรมวิชาการเกษตร 
COUMAFURYL 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
COUMAPHOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
COUMAPHOS 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
COUMATETRALYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
COUMATETRALYL 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
o-CRESOL (o –CRYSYLIC ACID,2-METHYLPHENOL) 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
m – CRESOL (m- CRYSYLIC ACID,3-METHYLPHENOL) 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
p – CRESOL (p- CRYSYLIC ACID,4-METHYLPHENOL) 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CRIMIDINE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CROTONALDEHYDE (2-BUTENAL) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CORTOXYPHOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
CROTOXYPHOS 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CRUFOMATE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CUPRIC CYANIDE>1%w/w (COPPER(II)CYANIDE) 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CUPRIC CYANIDE>1%w/w (COPPER(I)CYANIDE) 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CUPROUS OXIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
CUPROUS OXIDE 3 กรมโรงงานอตุสาหรรม 
CYANAMIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYANAZINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYANOFFNPHOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYANOGEN (ETHANEDINITRILE,OXALONITRILE,DICYAN) 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
CYANOPHOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYANOPHOS 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CYCLOATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYCLOHEXANE CARBOCYLIC ACID 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CYCLOHEXIMIDE 4 กรมวิชาการเกษตร 
CYCLOHEXIMIDE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CYCLOHEXYL ACETOACETATE 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
CYCLOHESYLAMINE (HEXAHYDROANILINE;AMINO-
CYCLOHEXANE) 

3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

CYCLOSULFAMURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
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CYCLOXYDIM 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYCLOXYDIM (TAUTOMER) 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYFLUTHRIN (beta-CYFLUTHRIN)  
(unstated stereochemistry) 

3 กรมวิชาการเกษตร 

CYHALOFOR-BUTYL1 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYHALOTHRIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
Lambda-CYHALOTHRIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYHEXATIN 4 กรมวิชาการเกษตร 
CYMOXANIL 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYPERMETHRIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
alpha-CYPERMETHRIN (correct stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
beta-CYPERMETHRIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYPROCONAZOLE (unstated stcreochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYPROCONAZOLE [(2RS,3RS;2RS,SR)-ISOMERS] 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYPROCONAZOLE [(2RS,3SR)-ISOMERS] 3 กรมวิชาการเกษตร 
CYROMAZINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
2,4-D 3 กรมวิชาการเกษตร 
2,4-D-DIMETHYLAMMONIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
2,4-D-DIOLAMINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
2,4-D-OLAMINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
2,4-D-TROLAMINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
2,4-D-ISOPROPYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
2,4-D-BUTOTYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
2,4-D-BUTYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
2,4-D-ISOCTYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
DALAPON 3 กรมวิชาการเกษตร 
DALAPON-SODIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
DAMINOZIDE 4 กรมวิชาการเกษตร 
DAZOMET 3 กรมวิชาการเกษตร 
DAZOMET 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
DBCP 4 กรมวิชาการเกษตร 
DBCP 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DBCP 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
DDT 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DDT 4 กรมวิชาการเกษตร 
DEET 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DELTAMETHRIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
DEMEPHION 4 กรมวิชาการเกษตร 
DEMETON 4 กรมวิชาการเกษตร 
DEMETON-O 3 กรมวิชาการเกษตร 
DEMETON-S 3 กรมวิชาการเกษตร 



98  IMPORT-EXPORT HANDBOOK 

DIAFENTHIURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIALIFOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIAZINON  กรมวิชาการเกษตร 
DIAZINON 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DIBENZOYL PEROXIDE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
1,2-DIBROMO-3-CHLOROPROPANE (DBCP) 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
1,2-DIBROMO-3-CHLOROPROPANE (DBCP) 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DIBUTYL PHTHALATE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DICAMBA 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICAMBA-DIMETHYLAMMONIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICAMBA-POTASSIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICAMBA-SODIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICHLOFENTHION 3 กรมวิชาการเกษตร 
o – DICHLOROBENZENE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
o – DICHLOROBENZENE 4 กรมวิชาการเกษตร 
o – DICHLOROBENZENE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
p – DICHLOROBENZENE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
2,2-DICHLORODIETHYL ETHER 
 (1,1-OXYBIS-2-CHLOROETHANE) 

1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

1,3-DICHLORO-5,5-DIMETHYLHYDANTOIN 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
1,2-DICHLOROETHYLENE  
(ACETYLENE DICHLORIDE,DICHLORO ACETYLENE) 

2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

DICHLOROISOCYANURIC ACID and its salts 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DICHLOROPHEN 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICHLORPROP (unstated stereochemistry) หรือ 2,4-DP 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICHLORPROP (RACEMIC ACID) 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICHLORVOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICHLORVOS 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DICLOFOR (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICLOFOP-METHYL (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICLOFOR-METHYL [(R)-ISOMER] 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICLOFOP-METHYL [(R)-ISOMER] 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICLORAN 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICOFOL 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICROTOPHOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICROTOPHOS [THE (Z)-analogue] 3 กรมวิชาการเกษตร 
DICROTOPHOS [(E)-+(Z)-COMPOUNDS] 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIELDRIN 4 กรมวิชาการเกษตร 
DIELDRIN 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DIELDRIN 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
DIETHYLENE GLYCOL MONOBUTYL DTHER A CETATE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
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DIETHYLENETRIAMINE (2,2-DIAMINODIETHYLAMINE) 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
DIETHYL PHTHALATE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
N,N-DIETHYL SUCCINAMIDE-n-PROPYL 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DIETHYL SULPHATE (ETHYL SULPHATE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
DIFENACOUM 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DIFENOCONAZOLE (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIFETHIALONE (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIFLUBENZURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIFLUFENICAN 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DI-ISOPROPYL TARTRATE 2 กรมวิชาการเกษตร 
DIMEFOX 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DIMEFURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIMEPIPERATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIMETHAMETRYN 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIMETHENAMID 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIMETHIPIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIMETHOATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIMETHOMORPH 3 กรมวิชาการเกษตร 
alpha,alpha’-DIMETHYL-alpha-CARBO BUTOXY 
-DIHYDRO-gamma-PYRONE 

3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 

DIMETHYL PHTHALATE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DIMETHYL SULPHATE (METHYL SSULPHATE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
DIMETILAN 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
2,4-DINITROANILINE(2,4-DINITRO PHENYLAMINE; 
2,4-DINITRANILINE) 

3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

DINICONAZOLE 3 กรมวิชาการาเกษตร 
DINICONAZOLE-M 3 กรมวิชาการเกษตร 
DINICONAZOLE-M [(E)-(S)-ISOMER] 3 กรมวิชาการเกษตร 
DINICONAZOLE [(E)-ISOMERS] 3 กรมวิชาการเกษตร 
DINITRAMINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
2,4-DINITROANISOLE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
1,2-DINITROBENZENE (o-DINITROBENZENE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
1,3-DINITROBENZENE (m-DINITROBENZENE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
1,4-DINITROBENZENE (p-DINITROBENZENE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
DINOBUTON 3 กรมวิชาการเกษตร 
DINOCAP (mixed isomers but unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
DINOCAP (single compound) 3 กรมวิชาการเกษตร 
DINOSEB 4 กรมวิชาการเกษตร 
DINOTERB 4 กรมวิชาการเกษตร 
DIOXABENZOFOOS (SALITHION) 
 (unstated stereochemistry) 

3 กรมวิชาการเกษตร 
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DIOXACARB 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIOXACARB 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DIOXATHION 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIOXATHION 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DIPHACINONE 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIPHACINONE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DIPHENAMID 3 กรมวิชาการเกษตร 
DI(PHENYLMERCURY)DODECENYL DUCCINATE 
[DI(PHENYLMERCURY)DODECENYL-3-SUCCINATE] 

4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

DI(PHENYLMERCURY)DODECENYL DUCCINATE 
[DI(PHENYLMERCURY)DODECENYL-3-SUCCINATE] 

4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 

DIPHENYLMETHANE-4,4-DIISOCYANATE (METHYLENE-DI-P-
PHENYLENE ISOCYANATE,METHYLENE bis 
PHENYLISOCYANATE) 

3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

N,N-DIPROPYL SUCCINAMIC ACID ETHYL ESTER 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
DISODIUM OCTABORATE TETRAHYDRATE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
DISULFOTON 4 กรมวิชาการเกษตร 
DITALIMFOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
DITHIANON 3 กรมวิชาการเกษตร 
DITHIOPYR 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIURON 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
DNOC 4 กรมวิชาการเกษตร 
DODEMORPH 3 กรมวิชาการเกษตร 
DODEMORPH ACETATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
DODINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
DODINE (FREE BASE) 3 กรมวิชาการเกษตร 
DSMA 3 กรมวิชาการเกษตร 
DYES 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
EDB 4 กรมวิชาการเกษตร 
EDB (ETHYLENE DIBROMIDE) 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
EDB (ETHYLENE DIBROMIDE) 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
EDIFENPHOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
EMAMECTIN BENZOATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
ENDOSULFAN 3 กรมวิชาการเกษตร 
alpha-ENDOSULFAN 3 กรมวิชาการเกษตร 
beta-ENDOSULFAN 3 กรมวิชาการเกษตร 
ENDRIN 4 กรมวิชาการเกษตร  
ENDRIN 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
EPICHLOROHYDRIN (1-CHLORO-2,3-EPOXYPROPANE) 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
EPN 3 กรมวิชาการเกษตร 
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EPN 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
EPN 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
EPOXICONAZOLE 3 กรมวิชาการเกษตร 
EPTC 3 กรมวิชาการเกษตร 
ESFENVALRATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
ETHANETHIOL (ETHYL MERCAPTAN; 
ETHYLSULFHYDRATE) 

3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

ETHANETHIOL (ETHYL MERCAPTAN; 
ETHYLSULFHYDRATE) 

4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 

ETHANOL,2,2’-THIODI-DIACETATE 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
ETHION 3 กรมวิชาการเกษตร 
ETHOPROPHOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
ETHOXYSULFURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
ETHYL ACETATE> 75%w/w 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ETHYL ACRYLATE 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ETHYL CHLORIDE (CHLOROETHANE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ETHYLCYANOCYCLOHEXYL ACETATE 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
ETHYLENE CHLOROHYDRIN (2-CHLOROETHYL 
ALCOHOL,CHLOROETHANOL) 

2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

ETHYLENEDIAMINE (1,2-DIAMINOETHANE) 1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ETHYLENE DICHLORIDE 4 กรมวิชาการเกษตร 
ETHYLENE DICHLORIDE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ETHYLENE GLYCOL MONOBUTYL ETHER  
(BUTYL CELLOSOLVE)>75%w/w 

1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

ETHYLENE GLYCOL MONOETHYL ETHER 
(CELLOSOLVE)>75%w/w 

1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

ETHYLENE GLYCOL MONOMETHYL ETHER (METHYL 
CELLOSOLVE)>75%w/w 

1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

ETHYLENE GLYCOL MONOETHYL ETHER ACETATE 
(CELLOSOLVE ACETATE)>75%w/w 

1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

ETHYLENEIMINE(AZIRIDINE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ETHYLENE OXIDE (1,2-EPOCYETHANE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ETHYLENE OXIDE (1,2-EPOCYETHANE) 4 กรมวิชาการเกษตร 
ETHYLENE OXIDE (1,2-EPOCYETHANE) 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
ETHYL ESTER OF EPOXY METHYLPHENYL ACRYLIC ACID 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
ETHYL ETHER (ETHER;DIETHYL ETHER;ETHYL OXIDE) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
2-ETHYLHEXYL ACRYLATE 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ETHYL HEXYLENEGLYCOL (ETHYL HEXANE 
DIOL;ETHOHEXADIOL) 

4 กรมวิชาการเกษตร 

ETHYL HEXYLENEGYCOL (ETHYLHEXANE 
DIOL;ETHOHEXADIOL) 

4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

ETHYLHEXYLENEGLYCOL (ETHYLHEXANE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
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DIOL;ETHOHEXADIOL) 
ETHYLIDINE DIACETATE 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
ETOFENPROX 3 กรมวิชาการเกษตร 
ETRIDIAZOLE 3 กรมวิชาการเกษตร 
ETRIMFOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
FAMOXADONE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENAMIDONE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENAMINOSULF 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENAMIPHOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENARIMOL (unstaced stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENAZQUIN 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENBUTATION OXIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENCHLORPHOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENCHLORPHOS 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
FENITROTHION 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENITROTHION 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
FENITROTHION 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENOBUCARE (BPMC) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENOPROP(unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENOTHIOCARB 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENOXAPROP (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENOXAPROP (RACEMATE) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENOXAPROP-P 3 กรมวิชาการเกษตร 
RENOXAPROP-PETHYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENOXYCARB 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
FENOXYCARB 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENPICLONIL 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENPROPATHRIN (unstated stercochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENPROPATHRIN (RACEMATE) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENPYROXIMATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENSULFOTHION 4 กรมวิชาการเกษตร 
FENTHION 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENTHION 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
FENTIN 4 กรมวิชาการเกษตร 
FENTIN ACETATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENTIN ACETATE 3 กรมประมง 
FENTIN HYDROXIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENTRAZAMIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENURON-TCA 3 กรมวิชาการเกษตร 
FENVALERATE (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
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FERBAM 3 กรมวิชาการเกษตร 
FIPRONIL 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLOCOUMAFEN (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLOCOUMAFEN 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
FLUAZIFOP (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUAZIFOP-BUTYL (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUAZIFOP-PUTYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUCYTHRINATE (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUFENACET 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUFENOXURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUFENZINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUMETHRIN (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUOMETURON 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUMICLORAC-PENTYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUORINE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
FLUOROACETAMIDE 4 กรมวิชาการเกษตร 
FLUOROACETAMIDE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
FLUOROACETATE SODIUM 4 กรมวิชาการเกษตร 
FLUOROACETATE SODIUM 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
FLUROXYPYP 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUROXYPYR-MEPTYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUSILAZOLE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUTOLANIL 3 กรมวิชาการเกษตร 
FLUVALINATE (DL-ISOMER) 3 กรมวิชาการเกษตร 
FOLPET 3 กรมวิชาการเกษตร 
FOMESAFEN 3 กรมวิชาการเกษตร 
FONOFOS (unstated stereochemistry) 4 กรมวิชาการเกษตร 
FONOFOS (RACEMATE) 4 กรมวิชาการเกษตร 
FONOFOS [(R)-ISOMER] 4 กรมวิชาการเกษตร 
FONOFOS [(S)-ISOMER] 4 กรมวิชาการเกษตร 
FORMALDEHYDE (METHANAL) 2 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
FORMALDEHYDE (METHANAL) 2 กรมวิชาการเกษตร 
FORMETANATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FORMETANATE HYDROCHLORIDE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FORMOTHION 3 กรมวิชาการเกษตร 
FOSAMINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
FOSAMINE-AMMONIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
FOSETYL 3 กรมวิชาการเกษตร 
FOSETYL-ALUMINIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
FURATHIOCARB 3 กรมวิชาการเกษตร 
FURFURAL(2-FURFURALDEHYDE) 2 กรมโรงงานอตุสากรรม 
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GENTAMICINESULFATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
DIBBERELLIC ACID 3 กรมวิชาการเกษตร 
GLUFOSINATE (ACID;unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
GLUFOSINATE (ACID;D-ISOMER) 3 กรมวิชาการเกษตร 
GLUFOSINATE (RACEMID ACID) 3 กรมวิชาการเกษตร 
GLUFOSINATE-AMMONIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
GLUCIDOL (2,3-EPOXY-1-PROPANOL) 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
GLYPHOSATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
GYPHOSATE-AMMONIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
GLYPHOSATE-ISOPROPYLAMMONIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
GLYPHOSATE-SESQUISODIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
GLYPHOSATE-SODIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
GLYPHOSATE-TRIMESIUM 3 กรมวิชาการเกษตร 
GOLD CYANIDE (AURIC CYANIDE TRIHYDRATE, 
CYANOAURIC ACID TRIHYDRATE) 

1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

GOLD POTASSIUM CYANIDE (POTASSIUM 
CYANOAURITE,POTASSIUM GOLD CYANIDE) 

1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

GOLE SODIUM CYANIDE (SODIUM AUROCYANIDE, 
SODIUM CYANOAURITE,SODIUM GOLD CYANIDE) 

1 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

GUAZATINE 3 กรมวิชาการเกษตร 
GUAZATINE ACETATE 3 กรมวิชาการเกษตร 
HALFENPROX 3 กรมวิชาการเกษตร 
HALONS 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
HALON 1301   
HALON 1211   
HALON 2402   
HALOXYFOP (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
HALOXYFOP-ETOTYL (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
HALOXYFOP-METHYL (unstated stereochemistry) 3 กรมวิชาการเกษตร 
beta-HCH (1,3,5,/2,4,6-HEXACHLORO-CYCLOHEXANE) 4 กรมวิชาการเกษตร 
beta-HCH (1,3,5,/2,4,6-HEXACHLORO-CYCLOHEXANE) 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
beta-HCH (1,3,5,/2,4,6-HEXACHLORO-CYCLOHEXANE) 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
HCH-mixed isomers 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
HEPTACHLOR 4 กรมวิชาการเกษตร 
HEPTACHLOR 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
HEPTENOPHOS 3 กรมวิชาการเกษตร 
HEPTENOPHOS 3 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
HEXACHLOROBENZENE 4 กรมวิชาการเกษตร 
HEXACHLOROBENZENE 4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
HEXACHLOROBENZENE 4 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
HEXACONAZOLE 3 กรมวิชาการเกษตร 
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HEXAHYDROPHTHALATE DIETHYL 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
HEXAMETHYLENE DIISOCYANATE 3 กรมโรงงานอตุสาหกรรม 
HAXAZINONE 3 กรมวิชาการเกษตร 
HEXYTHIAZOX 3 กรมวิชาการเกษตร 
HYDRACRYLATE-beta-PHENYL ETHYL 2 สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 
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44   รายชื�อสินค้าอ ันตรายของการทา่เร ือแหง่ประเทศไทย 

44.1  สินค้าอันตราย บัญชี ก. 

คือสินคา้ที�การท่าเรือแหง่ประเทศไทยประกาศหา้มขนถ่ายจากเรือใหญ่ลงแตะพื Aน
ของการท่าเรือ ผูน้าํเขา้จะตอ้งนาํของลงจากเรือใหญ่ก่อนที�เรือใหญ่จะเขา้เทียบท่า 
หรือตอ้งนาํของลงจากเรือใหญ่ขึ Aนรถบรรทกุหรือเรือลาํเลียงโดยไมแ่ตะพื Aนของการ
ทา่เรือ  ซึ�งจะตอ้งกระทาํในทนัทีที�เรือเขา้เทียบทา่ 

1, 2-EPOXYETHANE 

1,1,DI-(tertiary BUTYLPEROXY)- CYCLOHEXANE 

1-BROMO-2, 3-EPOXYPROPANE 

1-CHLORO-2, 3-EPOXYPROPANE 

2, 2-DIHYDROPEROXY PROPANE 

2, 5-DIMETHYL-2, 5-DI (BENZOYLPEROXY) HEXANE 

2, 5-DIMETHYL-2, 5-DI (tertiary - BUTYLPEROXY)      HEXANE-3 

2, 5-DIMETHYL-2, 5-DIHYDROPEROXY HEXANE 

2, 5-DIMETHYLHEXANE-2, 5- DIHYDROPEROXIDE 

2, 5-DIMETHYLHEXANE-2, 5- DIPERBENZOATE 

2-BUTOXYETHANOL 

2-CHLORO-1-PROPANOL 

2-CHLOROETHANOL 

2-CHLOROETHYL ALCOHOL 

2-DIAZO-1-NAPHTHOL-4-SULPHOCHLORIDE 

2-DIAZO-1-NAPHTHOL-5-SULPHOCHLORIDE 

2-FLUOROANILINE 

2-METHYL-HEPTANETHIOL-2 

2-NITROTOLUENE 

2-PROPENYLAMINE 

3, 3, 6, 6, 9, 9-HEXAMETHYL-1, 2, 4, 5- TETRAOXOCYCLONONANE, TECHNICAL PURE 

3, 3, 6, 6, 9, 9-HEXAMETHYL-1, 2, 4, 5- TETROXONANE 

3-CHLOROPEROXYBENZOIC ACID 

3-CHLOROPROPENE 

4-THIAPENTANAL 

5-tertiary-BUTYL-2,4,6-TRINITRO-META-XYLENE 

A-4-DINTRO PHENOL 

ACETONE HEXAFLUORIDE 

ACETYL CYCLOHEXYL SULPHONYL – PEROXIDE 

ACETYL CYLOHEXANE SULPHOYL – Peroxide (5101) 

ACETYL PEROXIDE 

ACRALDEHYDE, INHIBITED 

ACROLEIN, INHIBITED 

ACRYL ALDEHYDE, INHIBITED 

ACRYLIC ALDEHYDE, INHIBITED 

ALCOHOLS, TOXIC, N.O.S. 

ALDEHYDES, TOXIC, N.O.S. 
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ALLYL ALDEHYDE, INHIBITED 

ALLYL CHLORIDE 

ALLYL ISOTHIOCYANATE, STABILIZED 

ALLYL MUSTARD OIL, STABILIZED 

ALLYLAMINE 

Alpha-CHLOROPROPYLENE 

ALUMINIUM PHOSPHIDE 

AMINOETHANE 

AMMONIA, anhydrous liquefied, or AMMONIA SOLUTIONS 

ANTIMONY HYDRIDE 

ANTIMONY TRIHYDRIDE 
ARSENATES, LIQUID, N.O.S. 

ARSENIC COMPOUNDS, LIQUID, N.O.S. 

ARSENIC COMPOUNDS, ORGANIC, LIQUID, N.O.S. 
ARSENIC HYDRIDE 

ARSENICAL PESTICIDES, LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S. 

ARSENITES, LIQUID, N.O.S. 
ARSINE 

BARIUM AZIDE, WETTED (4014-3) 

BENZENE THIOL 
BENZOIC DERIVATIVE PESTICIDES – LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 

BENZOYL PEROXIDE (5105, 5108) 

BERYLLIUM POWDER 
BIPYRIDILIUM PESTICIDES, LIQUID, - TOXIC,  FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 

BLAU GAS 

BOROETHANE 

BORON FLUORIDE  
BORON TELFLUORIDE 

BROMINE CHLORIDE 

BROMOACETONE 
BROMOMETHANE 

BUTYL TOLUENES 

CALCIUM HYPOCHLORITE 
CARBAMATE PESTICIDES, LIQUID, - TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 

CARBANIL 

CARBON BISULPHIDE 
CARBON DIOXIDE AND ETHYLENE OXIDE MIXTURES 

CARBON MONOXIDE 

CARBON MONOXIDE AND HYDROGEN MIXTURE 
CARBON OXYFLUORIDE 

CARBON OXYSULPHIDE 

CARBON SULPHIDE 

CARBONYL CHORIDE 
CARBONYL FLUORIDE 

CARBONYL SULPHIDE 

CHLORINE BROMIDE 
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CHLORINE CYANIDE 
CHLORINE PENTAFLUORIDE 

CHLORINE TRIFLUORIDE 

CHLOROACETONITRILE 
CHLOROALLYLENE 

CHLOROCARBONATES, N.O.S. 

CHLOROETHANE NITRILE 
CHLOROFORMATES, N.O.S. (6098) 

CHLOROMETHANE 

CHLOROMETHYL CYANIDE 

CHLOROPICRIN AND METHYL BROMIDE, MIXTURES 
CHLOROPICRIN AND METHYL CHLORIDE, MIXTURES 

CHLOROPROPANOL 

CHLOROVINYLACETATE 
COAL GAS 

COMPRESSED GAS, FLAMMABLE, TOXIC 

COMPRESSED GASES, toxic, N.O.S. 
COPPER BASED PESTICIDES, LIQUID, - TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 

COUMARIN DERIVATIVE PESTICIDES, LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 

CUMENE HYDROPEROXIDE 
CYANOGEN 

CYANOGEN CHLORIDE, INHIBITED 

CYCLOBUTYLCHLOROFORMATE 
CYCLOHEXANONE PEROXIDES 

CYCLOHEXYL ISOCYANATE 

CYCLOHEXYLCHLOROFORMATE 
DECABORANE 

DETONATOR 

Di tertiary-BUTYL PEROXIDE 

DI-(2-METHYLBENZOYL) PEROXIDE 
DI-(tertiary-BUTYL PEROXY)- PHTHALATE 

DIBENZOYL PERDICARBONATE 

DIBENZOYL PEROXIDE 
DIBENZOYL PEROXYDICARBONATE 

DIBORANE 

DICHLORODIFLUOROMETHANE and ETHYLENE OXIDE mixtures (2045-2) 
DICHLORODIMETHYL ETHER, SYMMETRICAL 

DICHLOROSILANE 

DICYANOGEN 
DICYCLOHEXANONE DIPEROXIDES 

DICYCLOHEXYL PERDICARBONATE 

DIETHYL PEROXIDE 
DIISOPROPYL PERDICARBONATE 

DIISOPROPYL PEROXYDICARBONATE 

DIMETHYLAMINE, ANHYDROUS 
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DINITROGEN TETROXIDE 
DINITROGEN TRIOXIDE 

DINITROPHENOL 

DINITROPHENOL SOLUTIONS (6125) 
DINITROPHENOLATES 

DI-normal-AMYLAMINE 

DI-normal-PENTYLAMINE 
DI-normal-PROPYL PERDICARBONATE 

DI-normal-PROPYL PEROXYDICARBONATE 

DI-secondary-BUTYL PERDICARBONATE 

DI-secondary-BUTYL PEROXYDICARBONATE 
DISUCCINIC ACID PEROXIDE 

DITHIOCARBAMATE PESTICIDES, LIQUID, TOXIC,            FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 

DYES, N.O.S. OR DYE INTERMEDIATES, N.O.S. (6129) 
EMKP 

EPIBROMOHYDRIN 

EPICHLOROHYDRIN 
ETHANETHIOL 

ETHYL BROMOACETATE 

ETHYL CHLOROACETATE 
ETHYL CHLOROETHANOATE 

ETHYL FLUID 

ETHYL HYDROSULPHIDE 
ETHYL MERCAPTAN 

ETHYL METHYL KETONE PEROXIDE (S) 

ETHYL NITRATE 
ETHYL SULPHYDRATE 

ETHYL THIOALCOHOL 

ETHYL-3, 3-DI (tertiary BUTYLPEROXY) BUTYRATE 

ETHYLAMINE 
ETHYLENE CHLOROHYDRIN 

ETHYLENE GLYCOL MONOBUTYL ETHER 

ETHYLENE OXIDE (CONTAINING NOT- MORE THAN 0.2% NITROGEN) 
ETHYLENE OXIDE AND PROPYLENE 

FERROSILICON (WITH 30% OR MORE- BUT LESS THAN 90% SILICON) 

FISCHER TROPSCH GAS 
FLAMMABLE LIQUIDS, POISONOUS- N.O.S. 

FLAMMABLE LIQUIDS, TOXIC N.O.S. 

FLUORINE MONOXIDE 
FLUOROANILINES 

FLUOROFORMYL FLUORIDE 

GERMANE 
GERMANIUM HYDRIDE  

GLYCOL CHLOROHYDRIN 

HALOGENATED IRRITATING LIQUIDS, - N.O.S. 
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HETP 
HEXACETHYL TETRAPHOSPHATE and COMPRESED GAS, mixtures 

HEXAFLUORO –2-PROPANONE 

HEXAFLUORO ACETONE 
HYDROCYANIC ACID, ANHYDROUS, - STABILIZED 

HYDROGEN ANTIMONIDE 

HYDROGEN ARSENIDE 
HYDROGEN BROMIDE, anhydrous 

HYDROGEN CYANIDE, ANHYDROUS STABILIZED 

HYDROGEN PHOSPHIDE 

HYDROGEN SELENIDE, ANHYDROUS 
HYDROSELENIC ACID, ANHYDROUS 

INSECTICIDE GASES toxic, N.O.S. 

IRON CARBONYL 
IRON PENTACARBONYL 

ISOCYANATES, N.O.S. OR ISOCYANATE- SOLUTIONS, N.O.S. (6151) 

ISOPROPYL PERDICARBONATE 
ISOPROPYL PEROXYDICARBONATE, - TECHNICAL PURE 

LEAD TETRAETHYL 

LEAD TETRAMETHYL 
LIQUEFIED GASES, FLAMMABLE, TOXIC, - N.O.S. 

LIQUEFIED GASES, toxic, N.O.S. 

MAGNESIUM PHOSPEIDE 
MEKP 

MERCURY BASED PESTICIDES, LIQUID,- TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 

METHYL BROMIDE 
METHYL BROMIDE and CHLOROPICRIN, mixtures 

METHYL CHLORIDE 

METHYL CHLORIDE and CHLOROPICRIN, mixtures 

METHYL ETHYL KETONE PEROXIDE (S)- (MAXIMUM CONCENTRATION 60%) 
METHYL MERCAPTAN 

METHYL MERCAPTOPROPION-ALDEHYDE 

MMP 
MONOETHYLAMINE 

MOTOR FUEL ANTI-KNOCK MIXTURES 

N, N’-DINITROSO-N, N’-DIMETHYL TEREPHTHALAMIDE 
N, N’-DINITROSOPENTAMETHYLENE TETRAMINE 

N-ETHYLTOLUIDINES (ORTHO-; META-; PARA-) 

NICKEL CARBONYL 
NICKEL TETRACARBONYL 

NITRIC OXIDE AND NITROGEN TETROXIDE, MIXTURES 

NITRIC, OXIDE 
NITROCELLULOSE 

NITROGEN DIOXIDE, LIQUEFIED 

NITROGEN PEROXIDE, LIQUEFIED 
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NITROGEN SESQUIOXIDE 
NITROGEN TRIFLUORIDE 

NITROGEN TRIOXIDE 

NITROGLYCERIN 
NITROGUANIDINE 

NITROSYL CHLORIDE 

normal-BUTYLCHLOROFORMATE 
normal-PROPYL CHLOROCARBONATE 

normal-PROPYL CHLOROFORMATE 

notral-DINITROBENZENE 

OIL GAS 
ORGANOCHLORINE PESTICIDES, - LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S.- (6194) 

ORGANOPHOSPHORUS PESTICIDES, - LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S. -  (6194) 

ORGANOTIN PESTICIDES, LIQUID, - TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 
ortho-FLUOROANILINE 

OXIRANE 

OXYGEN DIFLUORIDE 
OXYGEN FLUORIDE 

PENTABORANE 

PEROXYDISUCCINIC ACID 
PESTICIDES, LIQUID, TOXIC, - FLAMMABLE N.O.S.(6194) 

PEXACETIC ACID 

PHENOXY PESTICIDES, LIQUID, TOXIC,- FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 
PHENYL CARBIMIDE 

PHENYL ISOCYANATE 

PHENYL MERCAPTAN 
PHENYL UREA PESTICIDES, LIQUID, - TOXIC, FLAMMABLE N.O.S. (6194) 

PHOSPHINE 

PHOSPHORES PENTAFLUORIDE 

PHOSPHORETTED HYDROGEN 
PHOSPHORUS, WHITE, MOLTEN 

PHTHALIMIDE DERIVATIVE PESTICIDES, - LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 

POISONOUS LIQUIDS, FLAMMABLE, N.O.S. 
POTASSIUM CHLORATE 

POTASSIUM PHOSPHIDE 

PROPENAL, INHIBITED 
PROPYLENE CHLOROHYDRIN 

PROTARGYL BROMIDE 
PRUSSIC ACID, ANHYDROUS, STABILIZED 
QUINOLINE 

RADIOACTIVE SUBSTANCES 

RESIN, SOLUTION, POISONOUS (a) (6216) 
SELENIUM HEXAFLUORIDE 

SELENIUM HYDRIDE 

SILICON TETRAFLUORIDE 
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SODIUM DINITRO-ORTHO-CRESOLATE, WETTED 
SODIUM HYDROSULPHIDE 

SODIUM PHOSPHIDE 

STIBINE 
STRONTIUM PHOSPHIDE 

SUBSTITUTED NITROPHENOL PESTICIDES,- LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 

SUCCINIC ACID PEROXIDE (TECHNICAL PURE) 
SUCCINOYL PEROXIDE 

SULPHUR DIOXIDE, liquefied 

SULPHUR TETRAFLUORIDE 

SULPHURETTED HYDROGEN 
SULPHURIC OXYFLUORIDE 

SULPHURYL FLUORIDE 

SYNTHESIS GAS 
TEAR GAS CANDLES, NON-EXPLOSIVE 

TEAR GAS GRENADES, NON-EXPLOSIVE 

TELLURIUM HEXAFLUORIDE 
TEPP 

tertiary-BUTYL HYDROPEROXIDE 

tertiary-BUTYL ISOPROPYL – PEROXYCARBONATE 
tertiary-BUTYL ISOPROPYL PERCAREONATE 

tertiary-BUTYL MONOPERMALEATE 

tertiary-BUTYL MONOPEROXYMALEATE 
tertiary-BUTYL PER-2-ETHYLHEXANOATE 

tertiary-BUTYL PERACETATE 

tertiary-BUTYL PERBENZOATE 
tertiary-BUTYL PERDIETHYLACETATE 

tertiary-BUTYL PERISOBUTYRATE 

tertiary-BUTYL PERMALEATE 

tertiary-BUTYL PEROXY-2- ETHYLHEXANOATE 
tertiary-BUTYL PEROXYACETATE 

tertiary-BUTYL PEROXYBENZOATE 

tertiary-BUTYL PEROXYDIETHYLACETATE 
tertiary-BUTYL PEROXYISOBUTYRATE 

tertiary-BUTYL PEROXYISOPROPYL- CARBONATE 

tertiary-BUTYL PEROXYMALEATE 
tertiary-BUTYL PEROXYPIVALATE 

tertiary-BUTYL PERPIVALATE 

TERTIARY-OCTYL MERCAPTAN 
TETRAETHYL DITHIOPYROPHOSPHATE and GASES in solutions 

TETRAETHYL DITHIOPYROPHOSPHATE and GASES, mixtures 

TETRAETHYL LEAD 
TETRAETHYL PYROPHOSPHATE and Compressed GAS, mixture 

TETRAFLUOROMONOSILANE 

TETRAMETHYL LEAD 
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THIOPHENOL 
TOXIC LIQUIDS, FLAMMABLE, N.O.S. 

TRIALLYO BORATE 

TRIAZINE PESTICIDES LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S. (6194) 
TUNGSTEN HEXAFLUORIDE 

VINYL CHLOROACETATE 

WATER GAS 
ZINC PHOSPHIDE 

44.2  สินค้าอันตราย บัญชี ข. 

คือสินคา้ที�การท่าเรือแหง่ประเทศไทยอนญุาตใหผู้น้าํเขา้ขนถ่ายลงจากกระวางเรือได ้
แตต่อ้งนาํของไปจากเขตทา่เรือภายใน 5 วนั 

1, 1, 1-TRIFLUOROETHANE  

1, 1, 2, 2-TETRACHLOROETHANEL  

1, 1-DIFLUOROETHANE 

1, 1-DIFLUOROETHYLENE 

1, 2, DIBROMOETHANE 

1, 2-CHLORONITROBENZENE 

1, 2-DICHLOROETHANE 

1, 2-DIETHOXYETHANE 

1, 3-CHLORONITROBENZENE 

1, 4-CHLORONITROBENZENE 

1, 4-DIETHYLENEDIOXIDE 

1, 6-HEXANE DIMINE 

1-AMINO-2-METHYLPROPANE 

1-AMINO-2-NITROBENZENE 

1-AMINO-3-NITROBENZENE 

1-AMINO-4-NITROBENZENE 

1-AMINOBUTANE 

1-BROMOBUTANE 

1-BUTOXYBUTANE 

1-CHLORO-2, 4-DINITRO BENZENE  

1-CHLOROBUTANE 

1-CHLOROPENTANE 

1-CHLOROPROPANE 

1-HYDROXY –1-HYDROPEROXY DICYCLOHEXYL PEROXIDE 

1-METHYLDINITROBENZENE 

1-OXY-4-NITROBENZENE 

1-PARAMENTHA-1, 8-DIENE 

1-PENTENE 

2 BUTYNE 

2, 1, 4, -DINITROCHLOROBENZENE 

2, 2, 4-TRIMETHYLPENTANE 

2, 2-DI (tertiary BUTYL PEROXY) BUTANE 

2, 2-DICHLORODIETHYL ETHER 

2, 2-DIMETHYLPROPANE 

2, 4, 4-TRIMETEYLPENTENE-1 
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2, 4, 4-TRIMETHYLPENTENE-2 

2, 4, 6-TRIMETHYL-1, 3, 5-TRIOXANE 

2, 4-TOLUYLENEDIAMINE *** 

2, 5-DIMETHYLHEXANE –2,5- DIHYDROPEROXIDE 

2, 6-DIMETHYL –4- HEPTANONE 

2,2-bis (tertiary BUTYLPEROXY) - 20% PROPADIENE 

2-AMINOPENTANE 

2-AMINOPROPANE 

2-BROMOTOLUENE 

2-BUTANOL 

2-BUTANOL ACETATE 

2-BUTANONE 

2-BUTENAL 

2-BUTINE 

2-CHLOROANILINE 

2-CHLORO-BUTADIENE-1,3 

2-DIMETHYLAMINOETHANOL 

2-ETHOXYETHANOL 

2-ETHOXYETHYL ACETATE 

2-ETHYLBUTYRALDEHYDE 

2-ETHYLBUTYRIC ALDEHYDE 

2-ETHYLHEXANAL 

2-HEPTANONE 

2-METHOXYETHANOL 

2-METHYL BUTANE 

2-METHYL HEPTANE 

2-METHYL-1, 3-BUTADIENE 

2-METHYL-2-PROPANOL 

2-METHYL-4, 6-DINITRO-PHENOL 

2-METHYLPROPANOL-1 

2-PENTANONE 

2-PROPANONE 

2-PROPEN-1-OL 

3, 4-DIMETHYLANILINE 

3-BROMOPROPENE 

3-BUTENE-2-ONE 

3-CHLOROANILINE 

3-METHYL-1, 3-BUTADIENE 

4, 6-DINITRO ortho CRESOL 

4-CHLOROANILINE 

4-CHLORO-orthoTOLUIDINE - HYDROCHLORIDE 

4-HYDROXY –2-KETO-4-METHYL PENTANE 

4-HYDROXY –4-METHYL PENTANONE-2 

4-HYDROXY –4-METHYL PENTANONE-2 

4-METHYL-2-PENTANONE 

4-METHYL-3-PENTEN-2-ONE 

4-METHYLPENTYL-2-ACETATE 

ACARICIDES 

ACCELERENE 

ACETAL 
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ACETALDEHYDE 

ACETALDEHYDE DIETHYLACETAL 

ACETATE of AMYL 

ACETIC ACID 

ACETIC ALDEHYDE 

ACETIC ANHYDRIDE 

ACETIC ESTER 

ACETIC ETHER 

ACETIC OXIDE 

ACETON 

ACETONE 

ACETONE CYANOHYDRIN  

ACETONITRILE 

ACETYL BENZOYL PEROXIDE 

ACETYL BROMIDE 

ACETYL CHLORIDE 

ACETYL HYDROPEROXIDE 

ACETYL IODIDE 

ACETYL PEROXIDE 

ACETYLENE 

ACETYLENE DICHLORIDE 

ACETYLENE TETRACELORIDE 

ACETYLOXIDE 

ACID BUTYL PHOSPHATE 

ACID MIXTURES 

ACRYLO NITRILE 

AEROSOL DISPENSERS 

ALCOHOL of SULPHUR 

ALCOHOLS 

ALDEHYDES 

ALDRIN 

ALKALI METAL AMALGAMS 

ALKALI METAL AMIDES 

ALKALI METAL DISPERSIONS 

ALKALI METALS 

ALKALINE EARTH METAL AMALGAMS 

ALKALOIDS 

ALKANESULPHONIC ACIDS 

ALKYL COMPOUNDS 

ALLOYS OF ALKALINE EARTH METALS 

ALLYL ALCHOHOL  

ALLYL BROMIDE 

ALLYL CHLORIDE 

ALLYL CHLOROCARBONATE 

ALLYL CHLOROFORMATE 

ALLYL IODINE 

ALLYL TRICHLOROSILANE 

ALUMINIUM ALKYLCHLORIDES 

ALUMINIUM ALKYLS 

ALUMINIUM BROMIDE 
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ALUMINIUM CARBIDE 

ALUMINIUM CHLORIDE 

ALUMINIUM DIETHYL MONOCHLORIDE 

ALUMINIUM ETHYL DICHLORIDE 

ALUMINIUM NITRATE 

ALUMINIUM POWDER  

ALUMINIUM SILICON 

ALUMINIUM TERROSILICON 

ALUMINIUM TRIALKYLS 

ALUMINIUM TRIBUTYL 

ALUMINIUM TRIETHYL 

ALUMINIUM TRIMETHYL 

AMINOBENZENE 

AMINODIMETHYL BENZENE 

AMMONIA 

AMMONIUM ACID FLUORIDE 

AMMONIUM ARSENATE 

AMMONIUM BICHROMATE 

AMMONIUM BIFLUORIDE 

AMMONIUM CHLORATE 

AMMONIUM DICHROMATE 

AMMONIUM DINITRO ortho CRESOLATE 

AMMONIUM HYDROGEN FLUORIDE 

AMMONIUM NITRATE 

AMMONIUM PERCHLORATE 

AMMONIUM PERMANGANATE 

AMMONIUM PERSULPHATE 

AMMONIUM PICRATE 

AMYL ACETATE 

AMYL ALCOHOL 

AMYL ALDEHYDE 

AMYL HYDRATE 

AMYL MERCAPTAN 

AMYL METHYL KETONE 

AMYL NITRATE 

AMYL NITRITE 

AMYL SULPHYDRATE 

AMYL TRICHLOROSILANE 

AMYLACETIC ESTER 

AMYLAMINE 

AMYLCHLORIDE 

AMYLHYDROSULPHIDE 

ANAESTHETIC ETHER 

ANILINE 

ANILINE CHLORIDE 

ANILINE HYDROCHLORIDE 

ANILINE OIL 

ANILINE SALT 

ANIMAL CARBON 

ANIMAL CHARCOAL 
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ANIMAL FIBRES 

ANISOYL CHLORIDE 

ANT OIL 

ANTI-FREEZE 

ANTIMONY CHLORIDE 

ANTIMONY COMPOUNDS 

ANTIMONY LACTATE 

ANTIMONY PENTACHLORIDE 

ANTIMONY PENTAFLUORIDE 

ANTIMONY PERCHLORIDE 

ANTIMONY POTASSIUM  TARTRATE 

ANTIMONY TRICHLORIDE 

ANTU 

AQUA REGIA 

ARGON 

ARSENIC 

ARSENIC ACID 

ARSENIC BROMIDE 

ARSENIC CHLORIDE 

ARSENIC COMPOUND 

ARSENIC PENTOXIDE 

ARSENIC SULPHIDE 

ARSENIC TRIBROMIDE 

ARSENIC TRICHLORIDE 

ARSENIC TRIOXIDE 

ARSENICAL DUST 

ARSENICAL FLUE DUST 

ARSENIOUS CHLORIDE 

ASPHALT CUT-BLACKS 

AVIATION GASOLINE 

AZIRIDINE 

BALERIC ALDEHYDE 

BANANA OIL  

BARIUM  

BARIUM  PERMANGANATE 

BARIUM ALLOYS 

BARIUM BINOXIDE 

BARIUM CHLORATE 

BARIUM COMPOUNDS 

BARIUM CYANIDE 

BARIUM DIOXIDE 

BARIUM MONOXIDE 

BARIUM NITRATE 

BARIUM OXIDE 

BARIUM PERCHLORATE 

BARIUM PEROXIDE 

BARIUM SUPEROXIDE 

BENZAL CHLORIDE 

BENZALDEHYDE 

BENZENE 
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BENZIDINE 

BENZINE 

BENZOL 

BENZOLENE 

BENZOYL CHLORIDE 

BENZYDRYL BROMIDE 

BENZYL BROMIDE 

BENZYL CHLORIDE 

BENZYL CHLOROCARBONATE 

BENZYL CHLOROFORMATE 

BENZYL DICHLORIDE 

BENZYLIDENE CHLORIDE 

BERYLLIUM COMPOUNDS 

BHUSA 

BICHLOROACETIC ACID 

BIFLUORIDES 

BITUMEN CUT-BACKS 

BLEACH LIQUOR 

B-METHYL ACROLEIN 

BORATE and CHLORATE mixture 

BORDEAUX ARSENITES 

BORON FLUORIDE 

BORON TRICHLORIDE  

BORON TRIFLUORIDE ACETIC ACID COMPLEX 

BORON TRIFLUORIDE ACID COMPLEX 

BORON TRIFLUORIDE PROPIONIC 

BOX TOE GUM 

BRAKE FLUID, HYDRAULIC 

BROMATES 

BROMINE 

BROMINE CYANIDE 

BROMINE PENTAFLUORIDE 

BROMINE TRIFLUORIDE 

BROMOACETIC ACID 

BROMOALLYLENE 

BROMOBENZYL CYANIDE 

BROMOCHLORODIFLUOROMETHANE 

BROMOCHLOROMETHANE 

BROMOCYANE 

BROMODIPHENYLMETHANE 

BROMOETHANE 

BROMOMETHANE 

BROMOTRIFLUOROMETHANE 

BRUCINE 

BUTADIENE 

BUTALDEHYDE 

BUTANE 

BUTANE 

BUTANOL 

BUTANOL ACETATE 
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BUTENE 

BUTTER OF ANTIMONY 

BUTTER OF ARSENIC 

BUTYL ACIDPHOSPHATE 

BUTYL ESTER 

BUTYL ETHANOATE 

BUTYL ETHER 

BUTYL MONO PERMALEATE 

BUTYL PHOSPHORIC ACID 

BUTYL PROPIONATE 

BUTYL TRICHLOROSILANE 

BUTYLENE 

BUTYLETHYL ACETALDEHYDE 

BUTYLIC ESTER 

BUTYRALDEHYDE 

BUTYRIC ALCOHOL 

BUTYRIC ALDEHYDE 

BUTYRIC ETHER 

CACODYLIC ACID 

CAESIUM  

CAESIUM NITRATE 

CAJEPUTENE 

CALCIUM 

CALCIUM ARSENATE 

CALCIUM ARSENITE 

CALCIUM BISULPHITE 

CALCIUM CARBIDE 

CALCIUM CHLORATE 

CALCIUM CHLORITE 

CALCIUM CYANAMIDE 

CALCIUM CYANIDE 

CALCIUM DITHIONITE 

CALCIUM HYDRIDE 

CALCIUM HYDROGEN SULPHITE 

CALCIUM HYPOCHLORITE 

CALCIUM MANGANESE SILICON 

CALCIUM NITRATE 

CALCIUM PERCHLORATE 

CALCIUM PERMANGANATE 

CALCIUM PEROXIDE 

CALCIUM PHOSPHIDE 

CALCIUM SILICIDE 

CALCIUM SILICON 

CAMPHOR OIL 

CAPROIC ALDEHYDE 

CAPRYLOYL PEROXIDE 

CARBIDE of CALCIUM 

CARBOLIC ACID 

CARBON 

CARBON CHLORIDE 
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CARBON DIOXIDE 

CARBON DISULPHIDE 

CARBON REMOVER 

CARBON TETRACHLORIDE 

CARTOUCHE 

CASINGHEAD GASOLINE 

CATALYST, NICKEL, wetted 

CAUSTIC ALKALI LIQUIDS 

CAUSTIC ANTIMONY 

CAUSTIC ARSENIC CHLORIDE 

CAUSTIC OIL of ARSENIC 

CAUSTIC POTASH 

CAUSTIC SODA 

CELLULOID 

CEMENT, ADHESIVE 

CERIUM 

CESIUM 

CHARCOAL 

CHILE SALTPETRE 

CHLORAL 

CHLORATE and BORATE 

CHLORATE and CALCIUM CHLORIDE 

CHLORATE and CHLORIDE 

CHLORATE and MAGNESIUM CHLORIDE 

CHLORATE and SODIUM CHLORIDE 

CHLORATE of AMMONIUM 

CHLORATES 

CHLORIDE of AMYL 

CHLORINE 

CHLORINE CYANIDE 

CHLORITES 

CHLORO DIFLUOROBRONO NETHANE 

CHLORO DIFLUOROETHANE 

CHLORO DIFLUOROMETHANE 

CHLORO DIFLUOROMETHANE and CHLOROPENTAFLUOROETHANE 

CHLORO TRIFLUORO METHANE 

CHLOROACETIC ACID 

CHLOROACETONE 

CHLOROACETOPHENONE 

CHLOROACETYL CHLORIDE 

CHLOROBENZENE 

CHLORODINITROBENZENE 

CHLOROETHANE 

CHLOROFORM 

CHLORONITROBENZENE 

CHLOROPENTAFLUOROETHANE 

CHLOROPHENATES 

CHLOROPHENOLS 

CHLOROPHENYL TRICHLOROSILANE 

CHLOROPICRIN 
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CHLOROPICRIN and METHYL BROMIDE 

CHLOROPICRIN and METHYL CHLORIDE 

CHLOROPRENE 

CHLOROSULPHONIC ACID 

CHLOROSULPHURIC ACID 

CHLOROTETRAFLUOROETHANE 

CHLOROTRIFLUORO ETHANE 

CHLOROTRIFLUORO ETHYLENE 

CHROMIC ACID 

CHROMIC ANHYDRIDE 

CHROMIC FLUORIDE 

CHROMIUM FLUORIDE 

CHROMIUM OXYCHLORIDE 

CHROMIUM TRIOXIDE 

CHROMYL CHLORIDE 

CIGARETTS, self-lighting 

CINENE 

CINNAMENE 

CINNAMOL 

CLEANING COMPOUND 

CLEANING PREPARATIONS 

COAL TAR DISTILLATE 

COAL TAR LIGHT OIL 

COAL TAR NAPHTHA 

COAL TAR OIL 

COATING SOLUTION 

COBALT NAPHTHENATES 

COBALT RESINATE 

COCCULUS 

COLLODION 

COLLODION COTTON 

COLOGNE SPIRITS 

COLUMBIAN SPIRITS 

COMPRESSES or LIQUEFIED GASES 

COPPER ACETOARSENITE 

COPPER ARSENITE 

COPPER CYANIDE 

COPRA 

CORROSIVE COMPOUNDS and - PREPAPATIONS, for cleaning, rust- removing, etc. 

CORROSIVE LIQUIDS 

CORROSIVE SUBLIMATE 

COTTON 

COTTON WASTE 

CREOSOTE SALTS 

CRESYLIC ACID 

CROTONALDEHYDE 

CROTONIC ALDEHYDE 

CROTONYLENE 

CUMENE 

CUMENE HYDROPEROXIDE 
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CUMYL HYDROPEROXIDE 

CUPRIC ARSENITE 

CUPRIC CYANIDE 

CUPRIETHYLENEDIAMINE 

CUT-BACK, asphalt or bitumen 

CYANIDE MIXTURE 

CYANIDES 

CYANOGEN BROMIDE 

CYANOGEN CHLORIDE 

CYCLOHEXANE 

CYCLOHEXANONE 

CYCLOHEXENYL TRICHLOROSILANE 

CYCLOHEXYL TRICHLOROSILANE 

CYCLOPENTANE 

CYCLOPROPANE 

CYMOL 

DEANOL 

DECAHYDRONAPHTHALENE 

DECALIN 

DE-ICING FLUID 

DEUTERIUM 

DI (2, 4-DICHLOROBENZOYL) PEROXIDE 

DI iso BUTYL KETONE 

DI iso BUTYLENE, isomeric compounds 

DI iso OCTYL ACID PHOSPHATE 

DI iso PROPYL ETHER 

DI iso PROPYLAMINE 

DI iso PROPYLBENZENE HYDROPEROXIDE 

DI-(4-CHLOROBENZOYL) PEROXIDE 

DIACETONE 

DIACETONE ALCOHOL 

DIACETYL PEROXIDE 

DIAMINE 

DIAMINOBENZENE 

DIAMINOETHANE 

DIBUTYL ETHERS 

DICHLORO ETHER 

DICHLOROACETIC ACID  

DICHLOROACETYL CHLORIDE 

DICHLOROANILINES 

DICHLOROBENZENES 

DICHLOROBENZOYL PEROXIDE 

DICHLORODIFLUOROMETHANE 

DICHLOROETHYL ETHER 

DICHLOROETHYLENE 

DICHLOROETHYLOXIDE 

DICHLOROMETHANE 

DICHLOROMONOFLUOROMETHANE 

DICHLOROPENTANES 

DICHLOROPHENOLS 
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DICHLOROPHENYL TRICHLOROSILANE 

DICHLOROPROPANE 

DICHLOROTETRAFLUOROETHANE 

DICHLOROTOLUENE 

DICHROMATES 

DICUMYL PEROXIDE 

DICYCLOPENTADIENE 

DIDYMIUM NITRATE 

DIETHYL “CELLOSOLVE” 

DIETHYL ACETALDEHYDE 

DIETHYL DICHLOROSILANE 

DIETHYL ETHER 

DIETHYL KETONE 

DIETHYL OXIDE 

DIETHYL para NITROSOANILINE 

DIETHYL SULPHATE 

DIETHYLALUMINIUM CHLORIDE 

DIETHYLAMINE 

DIETHYLBENZENE 

DIETHYLENE ETHER 

DIETHYLENE OXIDE 

DIETHYLENETRIAMINE 

DIETHYLMAGNESIUM 

DIETHYLZINC 

DIFLUOROMONO CHLOROETHANE 

DIFLUOROPHOSPHORIC ACID 

DILAUROYL PEROXIDE 

DIMETHOXYMETHANE 

DIMETHOXYSTRYCHNINE 

DIMETHYL CARBINOL 

DIMETHYL CARBONATE 

DIMETHYL DICHLOROSILANE 

DIMETHYL ETHER 

DIMETHYL KETONE 

DIMETHYL Para NITROSOANILINE 

DIMETHYL SULPHATE 

DIMETHYL SULPHIDE 

DIMETHYLACETYLENE 

DIMETHYLARSINIL ACID 

DIMETHYLBENZENE 

DIMETHYLBUTANE 

DIMETHYLENEIMINE  

DIMETHYLETHANOLAMINE 

DIMETHYLHYDRAZINE 

DIMETHYLMAGNESIUM 

DIMETHYLZINC 

DINITROANILINES 

DINITROBENZENES 

DINITROTOLUENES 

DIOXANE 
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DIOXOLANE 

DIOXYETHYLENE ETHER 

DIPENTENE 

DIPHENYL BROMOMETHANE 

DIPHENYL CHLOROARSINE 

DIPHENYL DICHLOROSILANE 

DIPHENYL METHYL BROMIDE 

DIPHENYLAMINECHLORO ARSINE 

DIPROPYLMETHANE 

DISULPHURIC ACID 

DISULPHURYL CHLORIDE 

Di-tertiary BUTYL DIPERPHTHALATE 

DI-tertiary BUTYL PEROXIDE 

DIVINYL 

DIVINYL ETHER 

DIVINYL OXIDE 

DODECYL TRICHLOROSILANE 

DRESSING, LEATHER 

DRIERS, paint or varnish liquid 

DUPLICATE-NEGATIVE FILM 

DUPLICATE-POSITIVE FILM 

DUTCH LIQUID 

DUTCH OIL 

E OILS 

EMERALD GREED 

ENAMELS 

ENDRIN 

ENGINE STARTING FLUID 

ESSENCES 

ETHANAL 

ETHANE NITRILE 

ETHANOIC ANHYDRIDE 

ETHANOL 

ETHER 

ETHYL -2- HYDROXY PROPANOATE 

ETHYL ACETATE 

ETHYL ACETONE 

ETHYL ALCOHOL 

ETHYL ALDEHYDE 

ETHYL ALUMINIUM DICHLORIDE 

ETHYL ALUMINIUM SESQUICHLORIDE 

ETHYL BENZOL 

ETHYL BORATE 

ETHYL BROMIDE 

ETHYL BUTANOATE 

ETHYL BUTYRATE 

ETHYL CHLORIDE 

ETHYL CHLORO CARBONATE 

ETHYL CHLOROFORMATE 

ETHYL CROTONATE 
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ETHYL DICHLOROARSINE 

ETHYL ETHANOATE 

ETHYL ETHER 

ETHYL FORMATE 

ETHYL GLYCOL 

ETHYL HEXALDEHYDE 

ETHYL LACTATE 

ETHYL METHANOATE 

ETHYL METHYL ETHER 

ETHYL METHYL KETONE 

ETHYL NITRITE 

ETHYL OXIDE 

ETHYL PROPENOATE 

ETHYL PROPIONATE 

ETHYL PROPIONYL 

ETHYL SILICATE 

ETHYL SULPHATE 

ETHYL TETRAPHOSPHATE 

ETHYL TRICHLOROSILANE 

ETHYL VINYL ETHER 

ETHYLBENZENE 

ETHYLBUTYLACETATE 

ETHYLBUTYLETHER 

ETHYLDICHLOROSILANE 

ETHYLDIMETHYLMETHANE 

ETHYLENE 

ETHYLENE CHLORIDE 

ETHYLENE DIBROMIDE and METHYL BROMIDE, LIQUID mixture 

ETHYLENE DICHLORIDE 

ETHYLENE FLUORIDE 

ETHYLENE GLYCOL DIETHYL ETHER 

ETHYLENE GLYCOL MONOETHYL ETHER – ACETATE 

ETHYLENE OXIDE and CARBON DIOXIDE 

ETHYLENEDIAMINE 

ETHYLENEDIBROMIDE 

ETHYLENEIMINE 

ETHYLIDENE DIETHYL ETHER 

ETHYLIDENE DIFLUORIDE 

ETHYLIDENE FLUORIDE 

FABRIC PRESERVATIVES  

FERMENTATION ALCOHOL 

FERRIC ARSENATE 

FERRIC ARSENITE 

FERRIC CHLORIDE 

FERRIC NITRATE 

FERRIC PERCHLORIDE 

FERROCERIUM 

FERROUS ARSENATE 

FERTILIZER AMMONIATING SOLUTION 

FIBRES 
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FILLERS 

FILM, MOTION PICTURE 

FIRE EXTINGUISHER CHARGES 

FISH BERRY 

FISH MEAL 

FISH SCRAP 

FLAMMABLE LIQUIDS 

FLAMMABLE SOLIDS 

FLAX 

FLOWERS of  SULPHUR 

FLUORO SULPHONIC ACID 

FLUOROBROIC ACID 

FLUOROPHOSPHORIC ACID 

FLUOSILICIC ACID 

FORMAL 

FORMALDEHYDE DIMETHYLACETAL 

FORMALDHYDE 

FORMALIN 

FORMATE of AMYL 

FORMIC ACID 

FORMIC ACID  ETHYL ETHER 

FORMIC ALDEHYDE 

FORMIC ETHER 

FUEL OIL 

FUEL, AVIATION, TURBINE ENGINE 

FUEL, PYROPHORIC 

FUMARYL CHLORIDE 

FUMING LIQUID ARSENIC 

FUNGICIDES 

FURFURAL 

FURURALDEHYDE 

FUSEL OIL 

GAS CARTRIDGES 

GAS DRIPS 

GAS OIL 

GASOLINE 

GERMICIDES 

GLYCERYL TRINITRATE 

GLYCOL DICHLORIDE 

GRAIN ALCOHOL 

GRIGNARD SOLUTION 

GUANIDINE NITRATE 

HAFNIUM 

HAY 

HEAVY HYDROGEN 

HELIUM 

HEMP 

HEPTANE 

HEPTYL HYDRIDE 

HERBICIDES 
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HETP 

HEXADECYL TRICHLOROSILANE 

HEXAETHYL TETRA PHOSPHATE and - Compressed gas mixture - HEXAFLUOROPHOSPHORIC ACID 

HEXAETHYL TETRAPHOSPHATE 

HEXAFLUOROPROPYLENE 

HEXAHYDROBENZENE 

HEXAHYDROTOLUENE 

HEXALDEHYDE 

HEXAMETHYLENE 

HEXAMETHYLENE TETRAMINE 

HEXAMETHYLENEDIAMINE 

HEXAMINE 

HEXANAPHTHENE 

HEXANE 

HEXONE 

HEXYL ACETATE 

HEXYL HYDRIDE 

HEXYL TRICHLOROSILANE 

HYDRAZINE 

HYDRIDES 

HYDRIODIC ACID 

HYDROBROMIC ACID 

HYDROCARBON GAS 

HYDROCHLORIC ACID 

HYDROFLUOBORIC ACID 

HYDROFLUORIC ACID 

HYDROFLUORIC and SULPHURIC ACID 

HYDROFLUOSILICIC ACID 

HYDROGEN 

HYDROGEN and METHANE mixture 

HYDROGEN BROMIDE 

HYDROGEN CARBOXYLIC ACID 

HYDROGEN CHLORIDE 

HYDROGEN FLUORIDE 

HYDROGEN IODIDE 

HYDROGEN PEROXIDE 

HYDROGEN SULPHIDE 

HYDROSILICOFLUORIC ACID 

HYPOCHLORITE 

INDIA RUBBER SOLUTION 

INDIAN BERRY 

INFLAMMABLE LIQUID PREPARATIONS 

INFLAMMABLE LIQUIDS 

INFLAMMABLE SOLIDS 

INFLAMMABLE TOXIC, COMPRESSED - GASES 

INSECTICIDE GASES 

INSECTICIDES 

IODINE MONOCHLORIDE 

IRON CHLORIDE 

IRON OXIDE 
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IRON PERCHLORIDE 

IRON SESQUICHLORIDE 

IRON SPONGE 

IRON TRICHLORIDE 

iso AMYL ACETATE 

iso AMYL ALCOHOL 

iso AMYL FORMATES 

iso AMYLNITRITE 

iso BUTANAL 

iso BUTANE 

iso BUTANOL 

iso BUTYL ACETATE 

iso BUTYL ALCOHOL 

iso BUTYL ALDEHYDE 

iso BUTYL CARBINOL 

iso BUTYL METHYL KETONE PEROXIDE 

iso BUTYL VINYL ETHER 

iso BUTYLAMINE 

iso BUTYLENE 

iso BUTYRALDEHYDE 

iso COTENE 

ISO VALERONE 

ISOPRENE, inhibited 

JUTE 

KAPOK 

KEROSENE 

KEROSINE 

KETONE PROPANE 

KETONES 

KETOPROPANE 

KING’S GREEN 

KRYPTON 

LACQUERS 

LAMP BLACK, of vegetable origin 

LAUROYL PEROXIDE 

LEAD ACETATE 

LEAD ALKYLS 

LEAD ARSENATES 

LEAD ARSENITES 

LEAD CHROMATE 

LEAD CYANIDE 

LEAD DIOXIDE 

LEAD DROSS 

LEAD NITRATE 

LEAD PERCHLORATE 

LEAD PEROXIDE 

LEAD SULPHATE 

LIGHTER FLINTS 

LIGHTER FUELS 

LIGHTERS 
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LIGROIN 

LIMONENE, inactive 

LIQUEFIED NONINFLAMMABLE GASS - Charged with NITROGEN, CARBON DIOXIDE or AIR 

LIQUIDS, Corrosive 

LITHIUM ALUMINIUM HYDRIDE 

LITHIUM AMIDE 

LITHIUM BOROHYDRIDE 

LITHIUM HYDRIDE  

LITHIUM HYPOCHLORITE 

LITHIUM MILICON 

LITHIUM PEROXIDE 

LITHIUM, metal 

LONDON PURPLE 

LYTHENE 

MAGNESIUM 

MAGNESIUM ALLOYS 

MAGNESIUM ALUMINIUM PHOSPHIDE 

MAGNESIUM ARSENATE 

MAGNESIUM BROMATE 

MAGNESIUM DIAMIDE 

MAGNESIUM DIETHYL 

MAGNESIUM HYDRIDE 

MAGNESIUM NITRATE 

MAGNESIUM PERCHLORATE 

MAGNESIUM PEROXIDE 

MALEIC ANHYDRIDE 

MANGANESE RESINATE 

MATCHES 

MATCHES, wax ‘VESLA’ 

MEAL, oily 

MERCAPTANS and MIXTURES 

MERCAPTO ACETIC ACID 

MERCURIC ACETATE 

MERCURIC ARSENATE 

MERCURIC BROMIDE 

MERCURIC CHLORIDE 

MERCURIC CYANIDE 

MERCURIC NITRATE 

MERCURIC OXYCYANIDE 

MERCURIC POTASSIUM CYANIDE 

MERCURIC SULPHATE 

MERCUROL 

MERCUROUS ACETATE 

MERCUROUS BROMIDE 

MERCUROUS NITRATE 

MERCUROUS SULPHATE 

MERCURY ACETATE 

MERCURY ALKYL 

MERCURY AMMONIUM CHLORIDE 

MERCURY BENZOATE 
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MERCURY BICHLORIDE 

MERCURY BISULPHATE 

MERCURY BROMIDES 

MERCURY COMPOUNDS 

MERCURY CYANIDE 

MERCURY GLUCONATE 

MERCURY IODIDE 

MERCURY NUCLEATE 

MERCURY OLEATE 

MERCURY OXIDE 

MERCURY OXYCYAMODE 

MERCURY POTASSIUM CYANIDE 

MERCURY POTASSIUM IODIDE 

MERCURY SALICYLATE 

MERCURY THIOCYANATE 

MESITYL OXIDE 

meta ARSENIC ACID 

meta CHLOROANILINE 

meta CHLORONITROBENZENE 

METACETONE 

METAL ALKYLS 

METALDEHYDE 

METHANAL 

METHANE 

METHANETHIOMETHANE 

METHANOL 

METHENAMINE 

METHOXYETHANE 

METHYL “CELLOSOLVE” 

METHYL “CELLOSOLVE” ACETATE 

METHYL ACETATE 

METHYL ACETIE ACID 

METHYL ACETONE 

METHYL ACETYLENE, mixed with 15% to 

METHYL ACRYLATE 

METHYL ALCOHOL 

METHYL ALUMINIUM SESQUIBROMIDE 

METHYL ALUMINIUM SESQUICHLORIDE 

METHYL AMYL KETONE 

METHYL BENZENE 

METHYL BENZOL 

METHYL BROMIDE 

METHYL BROMIDE and CHLOROPICRIN, MIXTURES 

METHYL BROMIDE and ETHYLENE DIBROMIDE 

METHYL BROMOACETONE 

METHYL BUTYRATE 

METHYL CARBONATE 

METHYL CHLORIDE and CHLOROPICRIN, MIXTURES 

METHYL CHLORIDE and METHYLENE CHLORIDE, mixtures 

METHYL CHLOROCARBONATE 
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METHYL CHLOROFORMATE 

METHYL CHLOROMETHYL ETHER 

METHYL CYANIDE 

METHYL CYCLOHEXANE 

METHYL CYCLOPENTANE 

METHYL ETHER 

METHYL ETHYL ETHER 

METHYL ETHYL KETONE 

METHYL FORMATE 

METHYL GLYCOL 

METHYL HYDRAZINE 

METHYL iso BUTENYL KETONE 

METHYL iso BUTYL CARBINOL 

METHYL iso BUTYL KETONE 

METHYL iso BUTYL KETONE PEROXIDE 

METHYL iso EUTYL CARBINOL ACETATE 

METHYL iso PROPENYL-KETONE 

METHYL MAGNESIUM BROMIDE 

METHYL METHACRYLATE 

METHYL PROIONATE 

METHYL PROPYL BENZENE 

METHYL PROPYL KETONE 

METHYL SULPHIDE 

METHYL TRICHLOROSILANE 

METHYL VINYL KETONE 

METHYLAL 

METHYLAMINE 

METHYLAMYL ACETATE 

METHYLAMYL ALCOHOL 

METHYLATED SPIRIT 

METHYLDICHLOROSILANE 

METHYLENE CHLOROBROMIDE 

METHYLENE DIMETHYL ETHER 

METHYLENECHLORIDE 

METHYLETHYLCARBINOL 

METRAMINE 

MINERAL SPIRITS 

MINERAL THINNER 

MINERAL TURPENTINE 

MIRBANE OIL 

MISCHMETAL 

MONO CHLOROACETIC ACID 

MONO TERTIARY BUTYL-PERMALEATE 

MONOCHLOROACETONE 

MONOCHLOROBENZENE 

MONOCHLOROBENZOL 

MONOCHLORODIFLUORO-METHANE 

MONOCHLORODIFLUOROMETHANE and MONOCHLORO-PENTAFLUOROETHANE 

MONOCHLORODIFLUORO-MONOBROMOMETHANE 

MONOCHLOROPENTAFLUORO-ETHANE 
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MONOCHLOROTETRAFLUORO-ETHANE 

MONOCHLOROTRIFLUORO-METHANE 

MONOMETHYLAMINE 

MONOPROPYLAMINE 

MORPHOLINE 

MOTORSPIRIT 

MURIATIC  ACID 

NAHPTHALENE 

NAPHTHA, COAL TAR 

NAPHTHA, PETROLEUM 

NAPHTHYLAMINES 

NAPHTHYLTHIOUREA 

NAPHTHYLUREA 

NEGATIVE FILM 

NEMATOCIDES 

NEODYMIUM NITRATE AND PRASEODYMIUM NITRATE 

NEOHEXANE 

NEON 

NEOPENTANE 

NICKEL CATALYST 

NICKEL CYANIDE 

NICOTINE 

NICOTINE HYDROCHLORIDE 

NICOTINE SALICYLATE 

NICOTINE SULPHATE 

NICOTINE TARTRATE 

NITRATE OF SODIUM and POTASH MIXTURE 

NITRATES 

NITRATINE ACID 

NITRIC ACID  

NITRIC OXIDE 

NITROANILINES 

NITROBENZENE 

NITROBENZOL 

NITROCELLULOSE BASE 

NITROGEN 

NITROHYDROCHLORIC ACID 

NITROLIM 

NITROMETHANE 

NITROMURIATIC ACID 

NITROPHENOLS 

NITROSYLCHLORIDE 

NITROTOLUENES 

NITROTRICHLOROMETHANE 

NITROUS ETHER 

NITROUS OXIDE 

NITROXYLENES 

NONANE 

NONYL TRICHLOROSILANE 

normal AMYL ALCOHOL 
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normal AMYLENE 

normal BUTANAL 

normal BUTYL ACETATE 

normal BUTYL ALDEHYDE 

normal BUTYL BROMIDE 

normal BUTYL CHLORIDE 

normal BUTYL ETHYL ETHER 

normal BUTYL FORMATE 

normal BUTYLAMINE 

normal DIBUTYLENE ETHER 

OCTADECYL TRICHLOROSILANE 

OCTAFLUOROCYCLOBUTANE 

OCTANE 

OCTANOYL PEROXIDE 

OCTOYL ALDEHYDE 

OCTOYL PEROXIDE 

OCTYL TRICHLOROSILANE 

OIL CAKE 

OIL OF TURPENTINE 

OLEUM 

ORGANIC COMPOUND OF ARSENIC 

ORGANIC PEROXIDE 

ORGANO PHOSPHATES 

ortho ARSENIC ACID  

ortho CHLOROANILINE 

ortho CHLORONITROBENZENE 

ortho PHOSPHORIC ACID 

OXIDIZING SUBSTANCES 

OXYGEN 

OXYGEN AND CARBON DIOXIDE 

OXYMETHYLENE 

PAINTERS NEPHTHA 

PAINTS 

Para ACETALDEHYDE 

Para CHLOROANILINE 

Para CHLOROBENZENE PEROXIDE 

Para CHLORONITROBENZENE 

Para METHANE HYDROPEROXIDE 

Para NITROSODIETHYLANILINE 

Para NITROSODIMETHYLANILINE 

PARACETALDEHYDE 

PARADEHYDE 

PARAFFIN 

PARAFORMALDEHYDE 

PARATHION 

PARATHION METHYL 

p-CYMENE 

PEAR OIL 

PENBORATES 

PENT-ACETATE 
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PENTACHLOROETHAME 

PENTACHLOROPHENOL 

PENTALIN 

PENTAMETHYLENE 

PENTANE 

PENTANETHIOL 

PENTANOL 

PENTHANAL 

PENTOLITES 

PENTYLAMINE 

PERACETIC ACID 

PERCHLORATES 

PERCHLORIC ACID 

PERCHLOROETHYLENE 

PERCHLOROMETHYLMERCAPTAN 

PERFUMERY PRODUCTS 

PERMANGANATES 

PEROXIDES 

PESTICIDES 

PETROL 

PETROLEUM CRUDE OIL 

PETROLEUM DISTILIATE 

PETROLEUM ETHER 

PETROLEUM GASES 

PETROLEUM OIL 

PETROLEUM PRODUCTS 

PETROLEUM SPIRITS 

PETROLEUM THINNER 

PHENARSAZINE CHLORIDE 

PHENE 

PHENOLS 

PHENOLSULPHONIC ACID 

PHENYL CHLORIDE 

PHENYL TRICHLOROSILANE 

PHENYLAMINE 

PHENYLCARBYLAMINECHLORIDE 

PHENYLCHLOROMETHYL KETONE 

PHENYLENEDIAMINES 

PHENYL-ETHANE 

PHENYLHYDRIDE 

PHENYLIMINOPHOSGENE 

PHENYLMERCURIC ACETATE 

PHENYLMERCURIC COMPOUND 

PHENYLMERCURIC HYDROXIDE 

PHENYLMERCURIC NITRATE 

PHENYL-METHANE 

PHOSGENE  

PHOSPHATES 

PHOSPHORIC ANHYDRIDE 

PHOSPHORIC CHLORIDE 
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PHOSPHORIC PENTACHLORIDE 

PHOSPHORIC PERCHLORIDE 

PHOSPHOROUS BROMIDE 

PHOSPHOROUS CHLORIDE 

PHOSPHORUS HEPTASULPHIDE 

PHOSPHORUS OXYBROMIDE 

PHOSPHORUS OXYCHLORIDE 

PHOSPHORUS PENTACHLORIDE 

PHOSPHORUS PENTASULPHIDE 

PHOSPHORUS PENTOXIDE 

PHOSPHORUS SESQUISULPHIDE 

PHOSPHORUS SULPHOCHLORIDE 

PHOSPHORUS TRIBROMIDE 

PHOSPHORUS TRICHLORIDE 

PHOSPHORYL BROMIDE 

PHOSPHORYL CHLORIDE 

PHOSPHOURS TRISULPHIDE 

PHOTOXYLIN 

PINANE HYDROPEROXIDE 

PINE OIL  

POLISHES 

POLISHES FLUID 

POSITIVE FILM 

POTASH and NITRATE OF SODA 

POTASH LIQUOR 

POTASSIUM – SODIUM, Alloy 

POTASSIUM ACID FLUORIDE 

POTASSIUM ANITMONY TARTRATE 

POTASSIUM ARSENATE 

POTASSIUM ARSENITE 

POTASSIUM BIFLUORIDE 

POTASSIUM BOROHYDRIDE 

POTASSIUM BROMATE 

POTASSIUM CUPROCYANIDE 

POTASSIUM CYANIDE 

POTASSIUM CYANOCUPRATE I 

POTASSIUM CYANOMERCURATE 

POTASSIUM DIHYDROGENARSENATE 

POTASSIUM DITHIONITE 

POTASSIUM FLUORIDE 

POTASSIUM HYDROGENFLUORIDE 

POTASSIUM HYDROXIDE 

POTASSIUM HYPOCHLORITE 

POTASSIUM MERCURIC IODIDE 

POTASSIUM METALALLOYS 

POTASSIUM NITRATE 

POTASSIUM NITRATE and SODIUM NITRATE 

POTASSIUM NITRITE 

POTASSIUM OXIDE 

POTASSIUM PERCHLORATE 



136  IMPORT-EXPORT HANDBOOK 
POTASSIUM PERMANGANATE 

POTASSIUM PEROXIDE 

POTASSIUM PERSULPHATE 

POTASSIUM SULPHIDE 

POTATO OIL 

POTATO SPIRIT 

PRASEODYMIUM NITRATE 

primary normal AMYL ALCOHOL 

PROPANE 

PROPANOL 

PROPANOYL CHLORIDE 

PROPENENITRILE 

PROPENYL ALCOHOL 

PROPIONALDEHYDE 

PROPIONE 

PROPIONIC ACID 

PROPIONIC ALDEHYDE 

SADA MIDE  

SALTPETRE 

SAND ACID 

SCHEELE’S MINERAL 

SCORODITE 

secondary BUTANOL 

secondary BUTYL ACETATE 

secondary BUTYL ALCOHOL 

secondary normal AMYL ALCOHOL 

SHALE OIL 

SHEEP DIPS 

SHELLAC 

SILICOFLUORIC ACID 

SILICON CHLOROFORM  

SILICON POWDER 

SILICON TETRACHLORIDE 

SILICON TETRAFLUORIDE 

SILVER ARSENITE 

SILVER CYANIDE 

SILVER NITRATE 

SILVER ortho ARSENITE 

SILVER PICRATE 

SISAL 

SLUDGE ACID 

SODA LIME 

SODIUM 

SODIUM ALUMINATE 

SODIUM AMALGAM 

SODIUM AMIDE 

SODIUM ARSENATE 

SODIUM ARSENITE 

SODIUM AZIDE 

SODIUM BISULPHATE 
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SODIUM BOROHYDRIDE 

SODIUM BROMATE 

SODIUM CACODYLATE  

SODIUM CHLORATE 

SODIUM CHLORITE 

SODIUM CYANIDE 

SODIUM DITHIONITE 

SODIUM FLUORIDE 

SODIUM HYDRIDE 

SODIUM HYDROGEN SLUPHITE 

SODIUM HYDROGEN SULPHATE 

SODIUM HYDROSULPHITE 

SODIUM HYDROXIDE 

SODIUM HYPOCHLORITE 

SODIUM META-ARSENITE 

SODIUM METHOXIDE 

SODIUM METHYLATE 

SODIUM MONOXIDE  

SODIUM NITRATE 

SODIUM NITRATE AND POTASH 

SODIUM NITRATE AND POTASH NITRATE 

SODIUM NITRITE 

SODIUM NITRITE AND POTASH NITRATE 

SODIUM ortho ARSENATE 

SODIUM PERCHLORATE 

SODIUM PERMANGANATE 

SODIUM PEROXIDE 

SODIUM PERSULPHATE 

SODIUM PICRAMATE 

SODIUM SULPHIDE 

SODIUM-POTASSIUM alloy 

SOUND-NEGATIVE FILM 

SOUND-POSITIVE FILM 

SPENT MIXED ACID 

SPIRIT OF ETHER NITRITE 

SPIRIT OF SALTS 

SPIRIT OF WINE 

STAINS 

STANNIC CHLORIDE 

STANNIC PHOSPHIDES 

STILL FILM 

STRAW *** 

STRIKE ANYWHERE MATCHES 

STRIKE ON BOX MATCHES 

STRIKE ON COVER MATCHES 

STRONTIUM 

STRONTIUM ARSENITE 

STRONTIUM CHLORATE 

STRONTIUM DIOXIDE 

STRONTIUM NITRATE 
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STRONTIUM ortho ARSENITE 

STRONTIUM PERCHLORATE 

STRONTIUM PEROXIDE 

STRYCHNINE 

STYRENE 

SUGAR OF LEAD 

SULPHIDES 

SULPHOCARBOLIC ACID 

SULPHONYL CHLORIDE 

SULPHUR 

SULPHUR CHLORIDES 

SULPHUR DICHLORIDE 

SULPHUR DIOXIDE 

SULPHUR HEXAFLUORIDE 

SULPHUR MONOCHLORIDE 

SULPHUR OXYCHLORIDE 

SULPHUR TRIOXIDE 

SULPHURIC ACID 

SULPHURIC and HYDROFLUORIC ACID 

SULPHURIC ANHYDRIDE 

SULPHURIC CHLORIDE 

SULPHURIC ETHER  

SULPHURIC OXYCHLORIDE 

SULPHUROUS ACID 

SULPHUROUS OXYCHLORIDE 

SULPHURYL CHLORIDE 

SWEET SPIRIT OF NITRE 

Sym DICHLOROETHYL ETHER 

TARS 

TARTAR EMETIC 

TEAR GAS 

tertiary  BUTYL-CUMENE PEROXIDE 

tertiary AMYL ALCOHOL 

tertiary BUTANOL 

tertiary BUTYL ALCOHOL 

tertiary BUTYL HYDROPEROXIDE 

tertiary BUTYL iso PROPYL BENZENE – HYDROPEROXIDE  

tertiary BUTYL PEROCTOATE 

tertiary BUTYL-CUMYL PEROXIDE 

tertiary BUTYL-DIMETHYL BENZYL- PEROXIDE 

tertiary DIBUTYL PEROXIDE 

TETRACHLOROETHYLENE 

TETRACHLOROMETHANE 

TETRACHLOROPHENOL 

TETRACTHYL ortho SILICATE 

TETRAETHYL DITHIOPYROPHOSPHATE 

TETRAETHYL PYROPHOSPHATE 

TETRAETHYL SILICATE 

TETRAFLUORODICHLOROETHANE 

TETRAFLUOROETHYLENE 
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TETRAFLUOROMETHANE  

TETRAFLUOROMONOSILANE 

TETRAHYDRO-1, 4-OXAZINE 

TETRAHYDROFURAN 

TETRAHYDRONAPHTHALENE HYDROPEROXIDE 

TETRALIN HYDROPEROXIDE 

TETRAMETHYL AMMONIUM-HYDROXIDE 

TETRANITRO METHANE 

TEXTILE WASTE 

THALLIUM COMPOUNDS 

THINNERS 

THIOCARBONYL TETRA CHLORIDE 

THIOGLYCOLIC ACID 

THIONYL CHLORIDE 

THIOPHOSPHORYL CHLORIDE 

TIBAL  

TIN CHLORIDE 

TIN MONOPHOSPHIDE 

TIN TETRACHLORIDE  

TINCTURES 

TITANIC CHLORIDE 

TITANIUM 

TITANIUM HYDRIDE 

TITANIUM TETRACHLORIDE 

TOE PUFFS  

TOLUENE 

TOLUIDINES 

TOLUOL 

TOYMOTION-PICTURE FILM 

trans BUTENEDIOYL CHLORIDE 

TRI iso BUTYL ALUMINIUM 

TRICALCIUM ortho ARSENATE 

TRICHLOROACETALDEHYDE 

TRICHLOROACETIC ACID 

TRICHLOROACETIC ALDEHYDE 

TRICHLOROETHYLENE 

TRICHLOROMETHANE 

TRICHLOROMETHANE SULPHURYL CHLORIDE 

TRICHLOROMETHYL SULPHOCHLORIDE 

TRICHLORONITROMETHANE 

TRICHLOROSILANE 

TRIETHOXYBORON 

TRIETHYL BORATE 

TRIETHYLALUMINIUM 

TRIETHYLAMINE 

TRIFLUOROBROMOMETHANE 

TRIFLUOROCHLOROETHANE 

TRIFLUOROCHLORO-ETHANE 

TRIFLUOROCHLOROETHYLENE 

TRIFLUOROCHLOROMETHANE 
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TRIFLUOROMETHANE 

TRIFLUOROMONOCHLORO-ETHYLENE 

TRIMETHYL CARBINOL 

TRIMETHYLALUMINIUM 

TRIMETHYLAMINE 

TRIMETHYLCHLORO-SILANE 

TRINITROBENZOLE 

TRINITROTOLUOL 

TRIPROPYLENE 

TURPENTINE 

TURPENTINE SUBSTITUTE 

TURPS 

U D M H 

UREA HYDROGEN PEROXIDE 

URITONE 

URNER’S LIQUID 

UROTROPINE 

VALERAL 

VALERALDEHYDE 

VARNISH 

VARNISH MAKER’S NAPHTA 

VEGETABLE CARBON 

VEGETABLE CHARCOAL 

VEGETABLE FIBRES 

VEGETABLE LAMP BLACK 

VINEGAR NAPHTHA 

VINYL ACETATE 

VINYL BENZENE 

VINYL BROMIDE 

VINYL CHLORIDE 

VINYL CYANIDE 

VINYL ETHER 

VINYL ETHYL ETHER  

VINYL FLUORIDE 

VINYL ISO BUTYL ETHER 

VINYL METHYL ETHER  

VINYL TRICHLOROSILANE 

VINYLIDENE CHLORIDE 

VINYLIDENE FLUORIDE 

VULCANISING FLUID 

WATER GAS 

WEED KILLERS 

WHITE ARSENIC 

WHITE SPIRIT 

WOOD ALCOHOL 

WOOD PRESERVATIVES 

WOOL WASTE 

XENON 

X-RAY FILM 

XYLENES 
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XYLIDINES 

XYLOLS 

XYLYL BROMIDE 

YELLOWPHOSPHORUS 

ZINC ASHES 

ZINC CHLORATE 

ZINC CHLORIDE 

ZINC CYANIDE 

ZINC DIETHYL 

ZINC DIMETHYL 

ZINC DITHIONITE 

ZINC ETHYL 

ZINC HYDROSULPHITE 

ZINC NITRATE 

ZINC PERMANGANATE 

ZINC PEROXIDE 

ZINC, ARSENATE and ARSENITE 

ZINC, powder or dust I 

ZIRCONIUM 

ZIRCONIUM HYDRIDE 
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45   ตัวอย่างเอกสารท ี�เก ี�ยวข ้องกับการนาํเข ้าและส่งออก 

45.1  เอกสารเกี�ยวกับการส่งออก 

1   Invoice โปรดดูคาํอธ ิบายโดยละเอ ียดใน ส่วนท ี� 3 การส่งออก 
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2   Packing list โปรดดูคาํอธ ิบายโดยละเอ ียดใน ส่วนท ี� 3 การส่งออก 
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3   Bill of Lading  

โปรดดคูาํอธิบายโดยละเอียดใน สว่นที� 3 การสง่ออก 
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4   Air way Bill 
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ข้อความสาํคัญใน Air Way Bill 
AWB หรือใบตราสง่สินคา้ทางอากาศนีA เป็นเอกสารที�ตวัแทนผูร้บัขนสง่สินคา้ออกใหแ้ก่
ผูส้ง่สินคา้ โดยใชข้อ้มลูจากใบจองระวางของผูส้ง่สินคา้ ซึ�งมีขอ้ความที�สาํคญัดงันี A 
1  ชื�อและที�อยูข่องผูส้ง่สินคา้ 
2  เลขที�ใบตราสง่ 
3  ชื�อและที�อยูข่องผูร้บัตราสง่ (Consignee) ระบตุามคาํสั�งของผูซื้ Aอ หรือคาํสั�งใน L/C   
4  ชื�อของผูอ้อกใบตราสง่  
5  ขอ้มลูเกี�ยวกบัการเงิน เชน่ จ่ายคา่ระวางที�ตน้ทางแลว้ (Freight Prepaid) , Door to 

Door Shipment – รบัสินคา้จากสถานที�ของผูส้ง่และสง่สินคา้ถึงสถานที�ของผูร้บั 
6  ชื�อทา่อากาศยานที�ตน้ทาง 
7  สายการบนิที�ทาํการขนสง่ 
8  ราคาที�สาํแดงไวต้อ่สายการบนิ 
9  ราคาที�สาํแดงสาํหรบัผ่านพิธีการศลุกากร 
10  ชื�อทา่อากาศยานที�ปลายทาง 
11  เที�ยวบนิ 
12  จาํนวนเงินที�ทาํประกนัภยัไว ้
13  ขอ้มลูเกี�ยวกบัการบรกิาร – ใหแ้จง้ผูร้บัสินคา้ทนัทีที�เครื�องไปถึง เอกสารไดแ้นบไป

กบัใบตราสง่สินคา้ 
14  จาํนวนหีบหอ่ของสินคา้ 
15  นํAาหนกัรวมของสินคา้ 
16  นํAาหนกัที�คิดคา่ระวาง 
17  คา่ระวาง – As Arranged หมายความวา่ไดด้าํเนินการเรียบรอ้ยแลว้ที�ตน้ทาง  
18  ขอ้มลูเกี�ยวกบัสินคา้ 
19  ลายมือชื�อของผูส้ง่สินคา้ หรือตวัแทน 
20  วนัที�ออกใบตราสง่ สถานที�และลายมือชื�อของผูร้บัขนสง่ 
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5   Certificate of Origin หอการค้า5 

 

                                                   
5 ติดตอ่ขอทราบรายละเอียดไดจ้าก ศนูยบ์รหิารหนงัสอืรบัรองแหลง่กาํเนิด สภาหอการคา้ฯ ศนูยร์าชบพิตร 
โทร 0 2622 1860 ตอ่ 101-108 ศนูยท์า่เรอื โทร 0 249 7181 ศนูยด์อนเมือง โทร 0 2535 2579 
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Certificate of Origin หอการค้า 
เป็นหนงัสือรบัรองแหลง่กาํเนิดสินคา้ที�ออกใหโ้ดยสภาหอการคา้แหง่ประเทศไทย เป็นหนงัสือ
รบัรองแหลง่กาํเนิดที�ใชก้นัโดยทั�วไปและไดร้บัความนิยมมากที�สดุ  
ข้อความที�สาํคัญใน Certificate of Origin หอการค้า 

1. ผูข้าย 
2. เลขที�ใบรบัรองแหลง่กาํเนิดสินคา้ 
3. ผูต้ราสง่ 
4. ผูซื้ Aอ 
5. ชื�อเรือและเที�ยวเรือ 
6. เมืองทา่ปลายทาง 
7. วนัเรือออก 
8. เลขที�และวนัที�ของ INVOICE 
9. เครื�องหมายและเลขหมายหีบหอ่ 
10. รายการสินคา้  
11. จาํนวนหีบหอ่ 
12. นํAาหนกัสทุธิและนํAาหนกัรวม 
13. ลายมือชื�อเจา้หนา้ที�ผูมี้อาํนาจ 
14. ลายมือชื�อผูข้าย 
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6   Certificate of Origin form ‘A’6 

                                                   
6 ติดตอ่ขอทราบรายละเอียดไดจ้าก สายดว่นกระทรวงพาณิชย ์1385 หรอืศนูยบ์รกิารทา่เรอืคลองเตย โทร 0 
2249 3978, 0 2249 2106 
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Certificate of Origin form ‘A’ 
เป็นหนงัสือรบัรองแหลง่กาํเนิดสินคา้ที�ใชใ้นกรณีที�ประเทศที�พฒันาแลว้เขา้ใหสิ้ทธิประโยชน์
ในการยกเวน้หรือลดอากรขาเขา้ใหแ้ก่ประเทศดอ้ยพฒันาหรือประเทศกาํลงัพฒันา Form A 
นี Aโดยปกตจิะใชก้บัประเทศสหรฐัอเมรกิา ประชาคมยโุรปและประเทศญี�ปุ่ น 
ข้อความที�สาํคัญใน Certificate of Origin หอการค้า 

1. ผูข้าย 
2. เลขที� หนงัสือรบัรองแหลง่กาํเนิดสินคา้ Form A 
3. ผูซื้ Aอ 
4. สง่ทางเรือ 
5. ลาํดบัที� 
6. เครื�องหมายและเลขหมายหีบหอ่ 
7. รายการสินคา้ 
8. เงื�อนไขการรบัรองแหลง่กาํเนิด (ดรูายละเอียดดา้นหลงั) 
9. นํAาหนกัรวม 
10. เลขที�และวนัที� Invoice 
11. ลายมือชื�อเจา้หนา้ที�ผูมี้อาํนาจ 
12. ประเทศปลายทาง 
13. สถานที�และวนัที�ออกหนงัสือรบัรอง 
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7   Certificate of Origin form ‘D’7 

                                                   
7 ติดตอ่ขอทราบรายละเอียดไดจ้าก สายดว่นกระทรวงพาณิชย ์1385 หรอืศนูยบ์รกิารทา่เรอืคลองเตย โทร 0 
2249 3978, 0 2249 2106 
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Certificate of Origin form ‘D’ 
เป็นหนงัสือรบัรองแหลง่กาํเนิดสินคา้ สาํหรบัใชใ้นการยกเวน้หรือลดอากรศลุกากรสาํหรบั
ประเทศในกลุม่ ASEAN  
ข้อความที�สาํคัญใน Certificate of Origin form ‘D’ ได้แก่ 

1. ผูข้าย 
2. เลขที� 
3. ผูซื้ Aอ 
4. การสง่ทางเรือ 
5. วนัเรือออก 
6. ชื�อเรือและเที�ยวเรือ 
7. เมืองทา่ปลายทาง 
8. ลาํดบัที� 
9. เครื�องหมายและเลขหมายหีบหอ่ 
10. รายการสินคา้ / จาํนวน / ปริมาณ และหมายเลขพิกดัอตัราศลุกากร 
11. เงื�อนไขการรบัรองแหลง่กาํเนิด (ดรูายละเอียดดา้นหลงั) 
12. นํAาหนกัรวมและราคาสินคา้ (FOB) 
13. เลขที�และวนัที� Invoice 
14. ประเทศกาํเนิดของสินคา้ 
15. ประเทศปลายทาง 
16. สถานที�และวนัที�ออกหนงัสือรบัรอง 
17. ลายมือชื�อเจา้พนกังานผูมี้อาํนาจ 
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8   Certificate of Origin (General Form)8 

                                                   
8 ติดตอ่ขอทราบรายละเอียดไดจ้าก สายดว่นกระทรวงพาณิชย ์1385 หรอืศนูยบ์รกิารทา่เรอืคลองเตย โทร 0 
2249 3978, 0 2249 2106 
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Certificate of Origin (General Form) 
เป็นหนงัสือรบัรองแหลง่กาํเนิดสินคา้ทั�วไป ที�ออกใหโ้ดยกระทรวงพาณิชย ์หากผูซื้ Aอมิไดร้ะบุ
วา่ตอ้งการหนงัสือรบัรองแหลง่กาํเนิดแบบใดเป็นการเฉพาะเจาะจง ผูข้ายจะใชห้นงัสือ
รบัรองแหลง่กาํเนิดทั�วไปของกระทรวงพาณิชยก็์ได ้

ข ้อความที�สาํคัญใน Certificate of Origin General Form ได้แก่ 
1. ชื�อและที�อยูข่องผูข้าย   
2. เลขที� 
3. ชื�อและที�อยูข่องผูซื้ Aอ 
4. ประเทศปลายทาง 
5. วนัที�สง่ออก และวิธีที�สง่ออก 
6. ชื�อและเที�ยวของยานพาหนะ 
7. เมืองทา่ตน้ทาง  
8. เครื�องหมายและเลขหมายหีบหอ่ 
9. จาํนวนและชนิดของสินคา้ 
10. นํAาหนกัรวม 
11. เลขที�และวนัที� Invoice 
12. ลายมือชื�อเจา้พนกังานผูมี้อาํนาจ 
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9   Certificate of Origin Form FTA9 

                                                   
9 ติดตอ่ขอทราบรายละเอียดไดจ้าก สายดว่นกระทรวงพาณิชย ์1385 หรอืศนูยบ์รกิารทา่เรอืคลองเตย โทร 0 
2249 3978, 0 2249 2106 
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Certificate of Origin Form FTA 
เป็นหนงัสือรบัรองแหลง่กาํเนิดสินคา้ที�ใชก้บัประเทศที�ทาํขอ้ตกลงทางการคา้ทวิภาคี (Free 
Trade Area) ดว้ยกนั  
ข้อความที�สาํคัญของ Certificate of Origin Form FTA ได้แก่ 

1. ชื�อและที�อยุข่องผูข้าย 
2. เลขที�หนงัสือรบัรอง 
3. ชื�อและที�อยูข่องผูซื้ Aอ 
4. พาหนะที�ขนสง่ ระบเุที�ยวและวนัที�บรรทกุ 
5. ลาํดบัที�ของรายการสินคา้ 
6. เครื�องหมายและเลขหมายหีบหอ่ 
7. รายการสินคา้ เลขที�พิกดัอตัราศลุกากร จาํนวนหีบห่อและปรมิาณของสินคา้ 
8. เงื�อนไขการรบัรองแหลง่กาํเนิด 
9. นํAาหนกัรวมและจาํนวนเงิน 
10. เลขที�และวนัที� Invoice 
11. ประเทศปลายทาง 
12. สถานที�และวนัที�ออกหนงัสือรบัรอง 
13. ลายมือชื�อของเจา้พนกังานผูมี้อาํนาจ 
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10   Health Certificate กรมประมง10 

                                                   
10 ติดตอ่ขอทราบรายละเอียดไดจ้าก กรมประมง โทร 0 2562 0600 – 15  
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Health Certificate กรมประมง แผ่นต่อหน้า 2 
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Health Certificate กรมประมง 
 เป็นหนงัสือรบัรองสขุอนามยัของสินคา้ที�ออกใหโ้ดยกรมประมง ซึ�งใชก้บัการสง่ออก
สินคา้สตัวน์ ํAาแชเ่ยือกแข็ง 

ข้อความที�สาํคัญของ Health Certificate กรมประมง ได้แก่ 
1. เลขที�หนงัสือรบัรอง 
2. ชนิดของสินคา้ (ชื�อทางวิทยาศาสตร)์ 
3. ชนิดของสินคา้ (ชื�อสามญั) 
4. ขนาดบรรจขุองหีบห่อ 
5. จาํนวนหีบหอ่ 
6. ปรมิาณรวมของสินคา้ 
7. อณุหภมูิที�จาํเป็นและอหุภมูิที�ขนสง่  
8. ชื�อและที�อยูข่องผูที้�ไดร้บัอนญุาตจากกรมประมง 
9. เมืองทา่ตน้ทาง 
10. เมื�องทา่ปลายทาง 
11. หาพนะที�ขนสง่ 
12. ชื�อและที�อยูข่องผูข้าย 
13. ชื�อและที�อยูข่องผูซื้ Aอ 
14. สถานที�และวนัที�ออกหนงัสือรบัรอง 
15. ลายมือชื�อเจา้พนกังานผูมี้อาํนาจ 
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11   Phytosanitary Certificate ใบร ับรองปลอดศัตรูพชื กรมวิชาการเกษตร11  

 

                                                   
11 ติดตอ่ขอทราบรายละเอียดไดจ้าก กรมวชิาการเกษตร โทร 0 2940 5422 - 3 
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Phytosanitary Certificate ใบร ับรองปลอดศัตรูพชื กรมวิชาการเกษตร  
เป็นหนงัสือรบัรองการปลอดจากศตัรูพืชของสินคา้เกษตร ที�ออกใหโ้ดยกรมวิชาการเกษตร 
ข้อความที�สาํคัญของPhytosanitary Certificate ใบร ับรองปลอดศัตรูพชื ได้แก่ 

1. เลขที�หนงัสือรบัรอง 
2. ชื�อและที�อยูข่องผูข้าย 
3. ชื�อและที�อยูข่องผูซื้ Aอ 
4. จาํนวนและลกัษณะหีบห่อ 
5. เครื�องหมายหีบห่อ 
6. ประเทศตน้ทาง 
7. ชื�อพาหนะและเที�ยวที�ขนสง่ 
8. เมืองทา่ปลายทาง 
9. ชื�อและปรมิาณของสินคา้ 
10. วนัที� ที�ฆา่เชื Aอโรค 
11. วิธีปฏิบตัิ 
12. สารเคมีที�ใช ้
13. ระยะเวลาที�ปฏิบตักิารและอหุภมูิ 
14. ความเขม้ขน้ของสารเคมีที�ใช ้
15. ขอ้มลูอื�นที�ตอ้งระบ ุ
16. สถานที�ออกหนงัสือรบัรอง 
17. ลายมือชื�อของเจา้พนกังานผูมี้อาํนาจและวนัที�ออกหนงัสือรบัรอง 
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12   Ship Certificate หนังสือร ับรองจากสายเดนิเร ือ 

L/C บางฉบบัอาจระบใุหผู้ข้ายจดัหาหนงัสือรบัรองตา่งๆ เชน่ หนงัสือรบัรองว่าเรือที�
บรรทกุสินคา้ไมผ่า่นเมืองทา่ของบางประเทศ เป็นตน้ 
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13   ใบอนุญาตส่งออก ซากสัตว ์กรมปศุสัตว ์
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14   Certificate with Respect to Heat – Process Poultry12 

 

                                                   
12 ติดตอ่ขอทราบรายละเอียดไดจ้าก กรมปศสุตัว ์โทร 0 2653 4444 
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15   ใบร ับรองมาตราฐานสินค้า กระทรวงพาณิช 
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16   BENEFIARY’S CERTIFICATE  

ในบางครัAงผูซื้ Aออาจตอ้งการใหผู้ข้ายออกหนงัสือรบัรองใหแ้ก่ผูซื้ Aอ แบบฟอรม์นี Aเป็นแบบ
ฟอรม์าตราฐานที�ผูส้ง่ออกสามารถนาํไปประยกุตใ์ชใ้นการออกหนงัสือรบัรองตา่งๆ ใหแ้ก่
ผูซื้ Aอได ้ 

� ขอ้ความในสว่นบนเป็นขอ้ความอา้งอิงที�ระบถึุงรายละเอียดของสินคา้ในเที�ยวเรือ  

� ขอ้ความดา้นลา่งเป็นขอ้ความที�ผูข้ายรบัรอง ในที�นี Aผูซื้ Aอตอ้งการใหผู้ข้ายรบัรองว่าได้
สง่สาํเนาเอกสาร 1 ชดุ พรอ้มดว้ยตน้ฉบบั B/L 1 ใบ ไปใหแ้ก่ผูซื้ Aอภายหลงัเรือออก 
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17   Insurance Policy  

เป็นกรมธรรมป์ระกนัภยัการขนสง่สินคา้ทางทะเล ซึ�งผูข้ายจะตอ้งจดัทาํในกรณีที�เงื�อนไข
การสง่มอบสินคา้ เป็นเงื�อนไขที�ไดร้วมคา่ประกนัภยัไวด้ว้ย ซึ�งผูข้ายจะตอ้งสง่ตน้ฉบบั
กรมธรรมไ์ปใหแ้ก่ผูซื้ Aอ หรือส่งไปตามเงื�อนไขที�ผูซื้ Aอกาํหนดไวใ้น L/C 
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18   ใบขนสินค้าขาออก ชดเชยค่าอากร (มุมน ํaาเงนิ) 
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19   ใบขนสินค้าขาออก คืนอากรตามม.19 ทวิ 
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174  IMPORT-EXPORT HANDBOOK 

21   ใบขนสินค้าขาออกคืนอากรตามม.19 ทวิ (ประกันลอย) 
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45.2  เอกสารเกี�ยวกับการนาํเข ้า 

1   Invoice 
LI FU ELECTRONICS CO., LTD.       

62 LANE 93, PEI-AN ROAD, SEC 2,       

(P.O.BOX 419) TAINAN, TAIWAN R.O.C.      

TEL: 886-6-2599647, 2599645 FAX: 886-6-258622 INVOICE    

Messrs:         NO: LF-000426     

PAIBULKIT ANAN CO., LTD.   DATED:06/04/06   

69 Soi Dhanronglattapipat, Ard-Narong Road,      

Klong-Teoy, Bangkok 10110, Thailand.       

TEL;(662)6727004-5 FAX:(662)6728090       

TERM OF SHIPMENT: CIF Bangkok Be Sea Freight      

PORT OF SHIPMENT: Keelung, Taiwan, R.O.C.      

Shipped per "PHUKET BRIDGE' V.B96S       
Sailing on: 27-Mar-
06            

MODEL   DESCRIPTION  QUANTITY   UNIT PRICE AMOUNT 

       C.I.F.BANGKOK 

CANTRAL DOOR LOCKING    @USD  USD 

LF-2000-4P (4 Door Passenger Car)  500 SETS 12.00  
   
6,000.00  

LF-2000-2T (2 Door Passenger Car)  500 SETS 9.00  
   
4,500.00  

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

TOTAL  100 CTNS           1,000  SETS  USD 
 
10,500.00  

  VVVVVV            VVVVVVV   VVVVVVVVVV 

         

SAY:TOTAL US. DOLLARS TEN THOUSAND FIVE HUNDRED ONLY    

         

         

         

         

         

   We hereby certify that the aboved mentioned is true and correct 

         

     LI FU ELECTRONICS CO., LTD. 

         

         

     ---------------------------------------------- 
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2   PACKING LIST 

LI FU ELECTRONICS CO., LTD.       

62 LANE 93, PEI-AN ROAD, SEC 2,       

(P.O.BOX 419) TAINAN, TAIWAN R.O.C.      

TEL: 886-6-2599647, 2599645 FAX: 886-6-258622 PACKING LIST  

Messrs:         NO: LF-000426     

PAIBULKIT ANAN CO., LTD.   DATED:06/04/06   

69 Soi Dhanronglattapipat, Ard-Narong Road,      

Klong-Teoy, Bangkok 10110, Thailand.       

TEL;(662)6727004-5 FAX:(662)6728090       

TERM OF SHIPMENT: CIF Bangkok Be Sea Freight      

PORT OF SHIPMENT: Keelung, Taiwan, R.O.C.      

Shipped per "PHUKET BRIDGE' V.B96S       

Sailing on: 27-Mar-06         

MODEL DESCRIPTION  NO.PACKAGES Q'TY 
  

NW. GW. 

CANTRAL DOOR LOCKING    
 

KGS. KGS. 

LF-2000-4P (4 Door Passenger Car) 100 CTNS. 
@ 10 

SETS @12 @ 13  

   
 

 
1,000 

SETS 1200   1300   

LF-2000-2T (2 Door Passenger Car) 100 CTNS. 
@ 10 

SETS @12 @ 13  

     
1,000 

SETS 1200 
 

1300  

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

TOTAL  
 

200 CTNS. 
         
2,000  SETS 2,400   2,600 

================================================================================== 

   LI FU ELECTRONICS CO., LTD. 

   

     

   ----------------------------------------------- 
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3   Bill of Lading 
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4   Certificate of Origin form ‘D’ – Asean  
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5   Certificate of Origin form ‘E’ - FTA China 
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ustralia 


